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Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that
Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.

L ety |
Read the separate important information leaflet and the user manual carefully before you use the
appliance. Save both documents for future reference.

This appliance has been designed for domestic use only. Any commercial use, inappropriate use or
failure to comply with the instructions, the manufacturer accepts no responsibility and the guarantee
will not apply.

Danger
- Never immerse the appliance in water or any other liquid, nor rinse it under the tap.

Warning

- Checkif the voltage indicated on the appliance corresponds to the local mains voltage before you
connect the appliance.

- The plug must be plugged to a power outlet of the same technical characteristics of the plug only.

- Do not use the appliance if the plug, mains cord or the appliance itself shows visible damage, or if
the appliance has been dropped or leaks.

- Ifthe mains cord is damaged you must have it replaced by Philips, a service centre authorized by
Philips or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

- The appliance must not be left unattended while it is connected to the supply mains.

- This appliance can be used by children aged from 8 years or above and by persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved.

- Children shall not play with the appliance.

- Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

- Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 years of age when the
appliance is switched on or cooling down.

- Do not let the mains cord come into contact with the hot steamer head.

- The appliance must be used and placed on a flat, stable, heat resistant surface.

- Steam may damage or cause discolouration of certain wall, door finishes or furniture.

- Care should be taken when using the appliance due to the emission of steam.

- Your appliance gives off steam which can cause burns. Handle your steamer carefully. Never direct
the steam towards persons or animals.

- Do not use your bare hand as a supporting surface when you steam. Pull the sides of the garment
to stretch it

CAUTION: Hot surface (Fig. 1)
- Surfaces are liable to get hot during use (for steamer with hot symbol marked on the appliance).

Caution

- This appliance is intended for household use only.

- Only connect the appliance to an earthed wall socket.

- Check the mains cord regularly for possible damage.

- Fully unwind the mains cord before you plug it in the wall socket.

- Do not use the appliance when the water tank is empty.

- Do not add perfumed water, water from the tumble dryer, vinegar, starch, descaling agents,
ironing aids, chemically descaled water or other chemicals, as they may cause water leakage,
brown staining or damage to your appliance.

- Unplug the appliance during filling and cleaning.

- When you have finished steaming, clean the appliance, fill or empty the water tank, perform
cleaning and rinsing, attach or detach the brush attachment (refer to user manual for a list of
accessories for your appliance), or leave the appliance even for a short while, switch off the
appliance and remove the mains plug from the wall socket.

- Make sure that the steamer has been unplugged for at least 1 hour and has completely cooled
down, before you use De-Calc function (if the function is available).



- Do not pour water, vinegar, descaling agents or other chemicals into the opening of the De-Calc
function (if the function is available).

mm Electromagnetic fields (EMF) m——
This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations regarding exposure to
electromagnetic fields.

—Recycllng—
This symbol (Fig. 2) means that this product shall not be disposed of with normal household
waste (2012/19/EU).

- Follow your country’s rules for the separate collection of electrical and electronic products.
Correct disposal helps prevent negative consequences for the environment and human health.

' GUArantee and S U O I mmmmm———————
If you need information or support, please visit www.philips.com/support or read the separate
worldwide guarantee leaflet.

G
Philips-dan alis-veris etdiyiniz Ucun sizi tabrik edirik va "Philips-a xos galmisiniz" deyirik! Philips-in

taklif etdiyi dastakdan tam sakilds yararlanmaq tctin mahsulunuzu www.philips.com/welcome
sahifasinda qeydiyyatdan kecirin.

/2 C D ——————————————————— e ———
Cihazi istifada etmamisdan avval ayrica vacib malumat kitabcasini va istifadagi talimatini diggatls
oxuyun. Har iki sanadi galacak istinad Gglin saxlayin.
Bu cihaz yalniz maisatda istifada Gc¢lin hazirlanmisdir. Har hansi kommersiya magsadli istifads, uygun
olmayan sakilda istifada va ya talimatlara amal edilmamasi halinda istehsalcl heg bir masuliyyati
Uizarina gotlirmur va zamanat tatbig olunmayacagq.

Tohliika
- Cihazi heg vaxt suya va ya basqa bir mayenin icina batirmayin, yaxud kranin altinda yumayin.

Xabardarliq

- Cihazi gosmamisdan avval onun Uzarindas gostarilan garginliyin yerli sabaka garginliyina uygun
olub-olmadigini yoxlayin.

- Stepsel yalniz eyni texniki xtsusiyyatlors malik elektrik rozetkasina taxiimalidir.

- Stepsel, elektrik kabeli va ya cihazin 6ztinds gériinan zadalar varsa, yaxud cihaz dismis va ya
sizmissa, cihazi istifads etmayin.

- Sabaka smuru zadalanibss, tahlikaya yol vermamak t¢lin onu Philips, Philips-in salahiyyat verdiyi
xidmat markazi va ya oxsar pesakar saxslar dayisdirmalidir.

- Cihaz elektrik sabakasina qosularkan nazaratsiz galmamalidir.

- Bucihaz 8 yasi tamam olan va boyuk usaglar va fiziki, hissiyyat va ya aqli gabiliyyatlari zaif olan va
ya cihazin istifadasi ilo bagli tacriba va biliyi olmayan insanlar tarafindan o zaman istifada oluna
bilar ki, onlara cihazin tahlukasiz istifadasina dair gostaris verilib va ya tahllkasiz istifadani tamin
etmak U¢lin nazarat altinda olacaglar, yaxud bas vera bilacak tohlikalari anlayirlar.

- Usaglar cihazla oynamamalidir.

- Usaglar nazarat olmadan tamizlik va ya istifadaci baximini hayata kecirmamalidir.

- Cihaziyandirdigda va ya soyutdugda onu va kabelini 8 yasdan kicik usaglarin ali catmayan yerda
saxlayin.

- Sabaka snurunun isti Gtl basligi ils tamasda olmasina icaza vermayin.

- Cihazistifads edilmali va diz, stabil, istiliya davamli satha qoyulmalidir.

- Buxar bazi divarlarin, gapi hasiyslari va ya mebellarin zadalanmasina va ya ranginin dayismasina
sabab ola bilar.

- Buxar ¢ixmasi sababindan cihazi istifads edarkan ehtiyatl olmaq lazimdir.

- Cihaziniz yaniglara sabab ola bilacak buxar verir. Utiin(i ehtiyatla idara edin. Buxar (tisiini hec
vaxt insanlara va heyvanlara yonaltmayin.

- Buxar edarkan ¢llpaq alinizi dayaq sathi kimi istifade etmayin. Paltari dartib uzatmagq tgin
yanlarindn tutun

EHTiYATLI OLUN: isti sath (Sak. 1)
- lIstifads zamani sathlar isina bilar (cihazda isti simvolu ila isaralanmis buxar Gtilari Giciin).



Oprez

- Bucihaz yalniz maisatds istifads Ggln nazards tutulub.

- Cihaziyalniz torpaglanmis divar rozetkasina gosun.

- Sabaka snurunu mimkiin zadalanma baximinan mintazam olaraq yoxlayin.

- S9baka snurunu divar rozetkasina taxmamisdan avval elektrik kabelini tam sakilda agin.

- Suqabi bos olanda cihazdan istifads etmayin.

- otirli su, quruducudan goturilan su, sirks, nisasta, arp tamizlayici vasitalar, Gtlilama vasitalari,
kimyavi tamizlanmis su va ya digar kimyavi maddalar alava etmayin, ¢linki onlar su sizmasina,
gahvayi rangli lakalama va ya cihazinizin zadalanmasina sabab ola bilar.

- Doldurma va tamizlama zamani cihazi carsyandan ayirin.

- Buxarla isi bitirdikdan sonra cihazi tamizlayin, su gabini doldurun va ya bosaldin, tamizlama
va yaxalamani hayata kecirin, sotka alavasini qosun va ya ayirin (cihaziniz Ggtin aksesuarlarin
siyahisina baxmag magsadils istifadaci talimatina istinad edin), yaxud cihazi bir middat bels
goyub gedin, cihazi sondurdn va sabaka snurunu rozetkadan ¢ixarin.

- De-Calc funksiyasindan istifada etmazdan avval (bu funksiya mévcuddursa) buxar Gttstndn an azi
1 saat elektrikdan ayrildigina va tamamila soyuduguna amin olun.

- De-Calc funksiyasinin acilan hissasina su, sirks, arp tamizlayici maddslar va ya digar kimyavi
maddalar tékmayin (funksiya movcuddursa).

mm Elektromagqnit sahalar (EMS) m—————
Bu Philips cihazi elektromaqgnit sahalars tasir il alagadar bitin mivafig standartlara va gaydalara
uygundur.

m Ta Krar €M | e —

- Busimvol (Sak. 2) bu mahsulun normal maisat tullantilari ils birlikds atilmamali oldugu demakdir
(2012/19/EV).

- Elektrik va elektron mahsullarin ayri-ayriligda toplanmasi hagqginda 6lkanizin gaydalarina amal
edin. DlzgUn atilma atraf mihit va insan saglamhg@i G¢tin manfi naticalarin garsisini almaga
komak edir.

mmZomManat Vo das o K mmmmm———————————————
Malumat va ya dastaya ehtiyaciniz varsa, www.philips.com/support sahifasina daxil olun va ya ayrica
global zamanat kitabcasini oxuyun.

I B b B € /] € H /11 10—
Mo3ppassBamMe BM 3a nokynkaTa 1 gobpe gownun BB Philips!

3a fa ce Bb3nosn3gaTe U3LUANO0 OT NpefnaraHaTa ot Philips

NoAapbXKa, perncTpuparnTe NPoaykTa cv Ha agpec www.philips.com/welcome.

LEYGe ]
MpoyeTeTe BHMMATENHO OTAENHATa BpoLuypa ¢ BaxHa nHMOopMaLmsa 1 pbkoBOACTBOTO 3a
noTpebuTens, Npeam Aa 3anoyHeTe Oa n3nosssaTe ypena. 3anaseTe 1 ABaTa oKyMeHTa 3a 6baeLla
cnpaska.

To3u ypep e NpoekTMpaH camo 3a ynoTpeba B AomallHu ycnosus. Mpun npoMuLineHa ynotpeba,
Henoaxoasua ynotpeba nnm HecnaspaHe Ha MHCTPYKLUMUTE MPOU3BOANUTENST HE MOeMa OTFOBOPHOCT
M rapaHumMaTa cTaBa HeBanuaHa.

OnacHocTt
- Hukora He noTanawnTe 3a4BMXBallna 6J'IOK BbB BOOa UK Apyra TeHYHOCT M He To MUINTE C TeYdalla
BOOa.

MpepynpexpeHune

- [Mpenw ga BkounTe ypeda B KOHTAKTa, MPOBEpETe AN MOCOYEHOTO Ha ypeaa HanpexeHue
OTroBapsi Ha TOBa Ha MecTHaTa /1. 3axpaHBalla Mpexa.

- LUWencensT TpsibBa Aa Obae BKIOYEH B KOHTAKT CbC CbLUMTE TEXHUYECKM XapakTepUCTUKIM KaTo Ha
uiencena.

- He unsnon3eanTe ypena, ako WeENCenbT, 3aXpaHBaLLMSAT Kaben v camuaT ypea umaT BUaMmMm
noBpeau, KakTo 1 ako ypeabT e nafan unm teve.

- Cornen npepoTBpaTsiBaHe Ha ONacHOCT NpW NoBpefa B 3axpaHBaLLmsa kaben To TpsibBa fa 6bae
cmeHeH ot Philips, oTopusunpaH ot Philips cepBu3 nnu nuua ¢ nogo6Ha kBanudukaums.



YpensT He TpsAGBa Aa ce ocTasst 63 Hag30p, OKATO € BKIIOYEH B MPEXOBOTO HamnpexeHue.
To3v ypef MOXe [ia ce U3Mo3Ba OT AeLa Ha Bb3pacT Haj 8 roAMHM UAW OT IMLa C HamaneHu
hU3nYeCcKM Bb3NPUATUS, YMCTBEHN HEAOCTATbLM UK 63 OMNWUT 1 NO3HAHWS, aKo ca
MHCTPYKTUPaHK 3a 6e3onacHa ynoTpeba ¢ ypeaa unm ca nog HabntogeHve ¢ uen rapaHTmpaHe Ha
6e3onacHa ynotpeba v ako ca UM passiCHEHW eBEHTYaHUTe ONAacHOCTY.

He no3BonsaBaiTe Ha Aaeua fa cu urpasT c ypeda.

He no3BonsBaiTe Ha Aela [a M3BbPLIBAT NOYUCTBAHE MM NOAAPBXKKA Ha ypeaa 6e3 Haa3op.
[pbxTe ypena v Herous kaben Ha MSICTO, HELOCTBMHO 3a Aela Noj 8-rogmMLHa Bb3pacT, Korato
ypemobT e BKIIOUYEH U/IN Ce OXNIaxAa.

He pnonyckaiTe 3axpaHBalLmsT kaben Aa ce fonvpa Ao ropeluaTa rnasa Ha ypeda 3a napa.
YpenbT TpsabBa Aa ce 13noN3Ba U NOCTaBs Ha paBHa, CTabuiHa, TEPMOYCTONYMBA MOBBPXHOCT.
MapaTta MOXe fia NPUYMHK NoBpeaa nUan obesuBeTaBaHe Ha HAKOW CTEHU, MOKPUTUS Ha BpaTK
nnn mebenu.

TpsibBa fa ce BHMMaBa Npu M3MNoa3BaHe Ha ypeda, Tbil KaTo TO oTAens napa.

YpenbT By 13nycka napa, KoSTo MOXe Aa NpUUMHM n3rapsiHus. PaboTteTe ¢ napata BHUMATENHO.
Hukora He HacoYBanTe NapaTta KbM XOPa UM XNBOTHW.

He n3nonssaiTe ronarta c1 pbka 3a ornopa, 4okaTto npunarate napata. [bpnanTe gpexata
OTCTPaHK, 3a fa A onbHeTe

BHUMAHMUE: MNopelia noBbpxHocT (dur. 1)
MOBBPXHOCTUTE Ce HaropeLsaBaT No Bpeme Ha paboTa (3a yCTPOMCTBO 3a Napa, BbpXy KOETo e
NOCTaBeH CMMBOJTLT 3@ ropeLLa MOBbPXHOCT).

BHumaHue

To3n ypen e npegHasHa4yeH caMo 3a 6uTOoBU uenu.

BkrtouBanTe ypena caMo B 3a3eMeH eNnekTpnYeCckn KOHTaKT.

MpoBepsiBaiTe pefoBHO 3a €BEHTYaIHN NMOBPEM Ha 3axpaHBalLms Kaben.

Pa3zBuinte LI,OKpaI7I 3axpaHBallina Ka6en, npenn ga BKIOYUTE LWencesia B KOHTaKTa.

He n3nonseamnte ypena, ako BOOHUST pe3epBoap e npaseH.

He nsnonssante I'IapCbiOMlApaHa BOAa, BOAa OT CylWWJIHa MallMHa, OUEeT, HMLWecTe, npenapatn 3a
OTCTPaHABaHe Ha HakKuMa, MOMOLWHK npenapaTtn 3a rnageHe, XmuMmnyeckn gekanunpaHa soda nian
APYTrn XuMunkann, Tbl KaTO Te MoraTt Aa NPUYNHAT N3TUYaHe Ha BOLa, Kad)FIBO ouBeTdaBaHe Un
nospefa Ha Balung ypen.

M3kntoyeTe ypena no BpemMe Ha NbJiHeHE N MOYNCTBaHe.

Korato npukKn4nTe pa60Ta cnapaTta, NO4YNCTBaHETO Ha ypeaa, HanbJIHNTE U U3NPa3HUTe
BOOHUA pe3epBOap, NOYNCTUTE N N3NJ1IaKHETE, MPUKPENNTE NN CBaJINTE YETKaTa (BVI)KTe
PBbKOBOACTBOTO 3a I'IOTpe6l/ITEJ'IFI 3a CNMCbK C akcecoapn 3a Ballnd ype,u,) NN Korato oCctaBute
ypena oopun 3a MOMEHT, U3KJTIOHETE ypeda 1 U3KtoYeTE Wencesia OT KOHTaKTa.

YBepeTe ce, vye yCTpOl7|CTBOTO 3anapae OO U3KITIOYEHO OT 3axpaHBaHeTO 3a Han-Manko 1 4ac
M e HanbJIHO N3CTUHAO, Npean Aa n3nonssate beHKLI,I/IF!Ta 3a OTCTPpaHABaHe Ha BapOBUK (aKO
dyHKUMSATA € HanYHa).

He HanuBawnTe BO[a, OLIET, Npenapath 3a OTCTPaHABaHE Ha BapOBUK MW OPYTr XMMKWKan B
OTBOpPaA Ha hyHKLMATA 38 OTCTPaHsIBaHe Ha BapoBUK (ako yHKLMSATA € HannyHa).

mmm EnlekTpoMarHuTHM nosieta (EMF) m—————————————
To3um ypen Ha Philips e B cboTBeTCTBME C HOPMaTUBHATa ypenda 1 BCUYKW OeNCTBALLM CTaHOaPTX,
CBbP3aHU C M3/1araHeTo Ha efIeKTPOMArHUTHI NoseTa.

-PeLIVIKJ'IVIpaHe—

To3un cumBon (Dur. 2) 03HavaBa, Ye TO3W NPOAYKT He MOXe [a Ce U3XBbPJiA 3aeLHO C
0buKHOBEeHUTE BKToBM oTnagbLm (2012/19/EQC).

CnepBanTe npaBuaTa Ha ibp>XaBaTa CM OTHOCHO pa3fesiHOTO CbbupaHe Ha enekTpuyeckmTe
N eNeKTPoHHUTe ypeau. MNpaBuIHOTO U3XBBPIISIHE NOMara 3a NpefoTBpaTsSBaHeTo Ha
noTeHLMaNHM HeraTMBHW Nocieamnum 3a OKonHaTa cpefia M YOBELLKOTO 3[paBe..

L IENERTE iyt |
AKO ce HyxpaaeTe oT MHopMaums Unm nogapbxka, nocetete www.philips.com/support vnn
npoyeTeTe OTAENHATA JIMCTOBKA 33 MEXAyHapOL4Ha rapaHLms.



Cestina

U0 d e——————————————
Gratulujeme k ndkupu a vitdme Vas mezi uzivateli vyrobkd spolecnosti Philips!

Chcete-li vyuzivat viech vyhod podpory nabizené spolecnosti Philips,

zaregistrujte svij vyrobek na strankdch www.philips.com/welcome.

mm DUlezité informace m————————————
Pred pouzitim si peclivé prectéte uzivatelskou prirucku a samostatny letacek s ddlezitymi informacemi.
Oba dokumenty si uschovejte pro budouci pouziti.

Tento pfistroj je uréen pouze k domacimu pouziti. Pfi jakémkoli komercnim ¢i nevhodném pouziti
nebo pfi nedodrzeni pokyn{ nepfijima vyrobce Zzadnou odpovédnost a zaruka nebude platna.

Nebezpecdi

- Pfistroj nikdy neponofujte do vody nebo jiné kapaliny ani jej neproplachujte pod tekouci vodou.
Varovani

- Drive nez pfistroj pfipojite do sité, zkontrolujte, zda napéti uvedené na pfistroji souhlasi s napétim
v mistni elektrické siti.

- Zastrcka musi byt zapojena do elektrické zasuvky stejnych technickych parametrd, jako je zastr¢ka.

- Pfistroj nepouzivejte, pokud je viditelné poskozena zastrcka, sitovy kabel nebo samotny pfistroj,
ani pokud pfistroj spadl na zem nebo z néj odkapava voda.

- Pokud je poskozen napdjeci kabel, musi jeho vyménu provést spolecnost Philips, autorizovany
servis spole¢nosti Philips nebo obdobné kvalifikovani pracovnici, aby se pfedeslo moznému
nebezpedi.

- Pristroj pfipojeny k siti nikdy nenechavejte bez dozoru.

- Détiod 8 let véku nebo osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi
nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti mohou tento pfistroj pouzivat v pfipadé, ze jsou pod
dohledem nebo byly pouceny o bezpecném pouzivani piistroje a chapou rizika, kterd mohou
hrozit.

- Détisis pristrojem nesmi hrat.

- Ci$t&ni a uZivatelskou Udrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

- Pokud je pristroj zapojeny do sité nebo chladne, uchovavejte jej a napajeci kabel mimo dosah déti
mladsich 8 let.

- Napdjeci kabel se nesmi dostat do kontaktu s horkou hlavou napatovace.

- Pristroj musi byt pouzivan nebo polozen na plochém, stabilnim, Zaruvzdorném povrchu.

- Paramuze poskodit nebo odbarvit urcité povrchové Upravy stén, dvefi ¢i nabytku.

- Zdavodu uvolnovani pary je tieba pfi pouzivani pfistroje dbat opatrnosti.

- Zpfistroje vychazi para, kterd maze zplsobovat popdleniny. S pfistrojem zachazejte opatrné. Paru
nikdy nemirte na lidi ani zvitata.

- Pfinaparovani nepouzivejte holé ruce k podepreni. Odév natdhnéte tazenim za jeho okraje.

POZOR: Horky povrch (obr. 1)
- Povrchy jsou pfi pouzivani horké (plati u naparovacd se symbolem ,horké”).

Upozornéni

- Pristroj je urcen vyhradné pro pouziti v doméacnosti.

- Pristroj pfipojujte vyhradné do radné uzemnénych zasuvek.

- Pravidelné kontrolujte, zda neni poskozen napajeci kabel.

- Napdjeci kabel pfed zapojenim do sitové zasuvky zcela rozvinte.

- Nepouzivejte pfistroj, pokud je vodni nddrzka prazdna.

- Nepridavejte parfémovanou vodu, vodu ze susicky, ocet, skrob, odvapriovaci prostredky, pfipravky
pro usnadnéni zehleni, vodu s chemicky odstranénym vodnim kamenem nebo jiné chemikélie,
protoze by mohlo dojit k Uniku vody, vzniku hnédych skvrn nebo poskozeni zafizeni.

- Béhem plnéni a ¢isténi piistroj odpojte.

- Zafizeni vypnéte a odpojte z elektrické zasuvky po dokonceni napafovani, béhem jeho cisténti,
béhem pInéni nebo vyprazdnovani nadrzky na vodu, vyplachovani, béhem nasazovani nebo
odnimani kartacového nastavce (seznam ndastavct vhodnych pro vas model naleznete v
uzivatelské prirucce), nebo pokud zafizeni nechavate byt jen na chvili v klidu.

- Pristroj musi byt pfed pouzitim funkce De-Calc (je-li k dispozici) alespori 1 hodinu odpojen od
napajeni a musf zcela vychladnout.



- Do otvoru funkce De-Calc (je-li k dispozici) nelijte vodu, ocet, odvapriovaci prostiedky ani jiné
chemikalie.

mm Elektromagneticka pole (EMP) —
Tento pfistroj Philips odpovida vSem platnym normdm a predpistim tykajicim se elektromagnetickych
poli.

= Recyklace m—————————————— e ——

- Symbol (obr. 2) znameng, Ze vyrobek nelze likvidovat s béznym komunalnim odpadem (2012/19/
EU).

- Ridte se pravidly vai zemé pro sbé&r elektrickych a elektronickych vyrobkd. Spravnou likvidaci
pomUZete predejit negativnim dopadlm na Zivotni prostredi a lidské zdravi.

mm Z 31U K@ @ 100 0l 000 I 15—
Vice informaci a podpory naleznete na adrese www.philips.com/support nebo samostatném
zarucnim listu s celosvétovou platnosti.

—Indlednin?(—
Tillykke med dit keb, og velkommen til Philips! For at fa fuldt udbytte af den statte, Philips tilbyder,
skal du registrere dit produkt pa www.philips.com/welcome.

mmVigtigt

Laes den separate folder med vigtige oplysninger og brugervejledningen omhyggeligt igennem, for
du tager apparatet i brug. Gem begge dokumenter til eventuel senere brug.

Dette apparat er udelukkende beregnet til brug i private hjem. Ved tilfeelde af kommerciel brug,
forkert brug eller manglende overholdelse af instruktionerne vil producenten ikke patage sig ansvar,
og garantien vil ikke vaere geeldende.

Fare
- Apparatet ma aldrig kommes ned i vand eller andre vaesker, ej heller skylles under vandhanen.

Advarsel

- Kontroller, om den angivne netspaending pa apparatet svarer til den lokale netspaending, fer du
slutter strem til apparatet.

- Stikket ma kun seettes i en stikkontakt med de samme tekniske karakteristika som stikket.

- Brug ikke apparatet, hvis stikket, netledningen eller selve apparatet viser tegn pa beskadigelse,
eller hvis apparatet er blevet tabt eller er utaet.

- Huvis netledningen er beskadiget, skal den udskiftes af Philips, et servicecenter, der er godkendt af
Philips, eller af personer med tilsvarende kvalifikationer for at undga fare.

- Apparatet ma ikke efterlades uden opsyn, mens det er tilsluttet lysnettet.

- Dette apparat kan bruges af barn fra 8 ar og opefter og personer med nedsatte fysiske, sensoriske
eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er blevet instrueret i sikker brug af
apparatet og forstar de medfalgende risici.

- Ladikke bern lege med apparatet.

- Rengering og vedligeholdelse ma ikke foretages af bern uden opsyn.

- Hold apparatet og dets ledning uden for reekkevidde for barn under 8 ar, nar apparatet er teendt
eller keler ned.

- Lad ikke netledningen komme i kontakt med den varme damphoved pa strygejernet.

- Apparatet skal anvendes og placeres pa et fladt, stabilt, varmebestandigt underlag.

- Dampen kan beskadige eller forarsage misfarvning af bestemte veegge, dere eller mabler.

- Veer forsigtig ved brug af apparatet pa grund af udsendelse af damp.

- Dit apparat udsender damp, som kan forarsage forbraendinger. Handter damphovedet forsigtigt.
Ret aldrig dampstrdlen mod mennesker eller dyr.

- Stetikke med din ubeskyttede hand, ndr du damper. Traek i tojets sider for at straekke det

FORSIGTIG: Varm overflade (Fig. 1)
- Overflader kan blive meget varme under brug (for damphoved med varmesymbolet markeret pa
apparatet).

Forsigtig
- Dette apparat er kun beregnet til almindelig husholdningsbrug.
- Apparatet ma kun sluttes til en stikkontakt med jordforbindelse.
- Kontrollér med jeevne mellemrum, at netledningen er hel og ubeskadiget.
- Rul netledningen helt ud, for du saetter stikket i stikkontakten.
- Brug ikke apparatet, hvis vandtanken er tom.



- Tilseet ikke parfumeret vand, vand fra en terretumbler, eddike, stivelse, afkalkningsmiddel,
strygemiddel, kemisk afkalket vand eller andre kemikalier, da de kan medfere vandstaenk, brune
pletter eller skader pa apparatet.

- Tag stikket ud af stikkontakten under pafyldning og rengering af apparatet.

- Nardu er feerdig med at dampe, skal du rengere apparatet, fylde eller tamme vandtanken, udfere
rengering og skylning, saette barstetilbeheret pa eller tage det af (se brugervejledningen for
en liste over tilbeher til dit apparat) eller nar du forlader apparatet - selv et kort gjeblik - skal du
slukke for det og tage stikket ud af stikkontakten.

- Serg for, at damphovedet har vaeret slukket i mindst 1 time og er kglet helt af, for du bruger
afkalkningsfunktionen (hvis funktionen er tilgaengelig).

- Heeld ikke vand, eddike, afkalkningsmiddel eller andre kemikalier ind i afkalkningsfunktionens
abning (hvis funktionen er tilgaengelig).

= Elektromagnetiske felter (EMF)
Dette Philips-apparat overholder alle branchens gaeldende standarder og regler angaende
eksponering for elektromagnetiske felter.

= Genbrug

- Dette symbol (Fig. 2) betyder, at produktet ikke ma bortskaffes sammen med almindeligt
husholdningsaffald (2012/19/EU).

- Felgditlands regler for seerskilt indsamling af elektriske og elektroniske produkter. Korrekt
bortskaffelse er med til at forhindre negativ pavirkning af miljget og menneskers helbred.

mm Reklamationsret og sup port m————
Hvis du har brug for hjeelp eller support, bedes du besage www.philips.com/support eller laese den
separate folder "Worldwide Guarantee”.

mmm Einflihrun g ——————————————————
Herzlichen Gluckwunsch zu lhrem Kauf und willkommen bei Philips! Um die Unterstitzung von Philips
optimal nutzen zu kénnen, sollten Sie lhr Produkt unter www.philips.com/welcome registrieren.

s \/V/i € )
Lesen Sie das separate Informationsblatt und die Betriebsanleitung sorgféltig durch, bevor Sie das
Geré&t verwenden. Heben Sie beides zur spateren Verwendung auf.

Dieses Gerat wurde ausschlieBlich fir den Hausgebrauch entwickelt. Der Hersteller Gbernimmt keine
Verantwortung und gewahrt keine Garantie fur jegliche kommerzielle Nutzung, unangemessene
Verwendung oder Nichteinhaltung der Anweisungen.

Achtung!
- Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser oder andere Fllssigkeiten; spulen Sie es auch nicht unter
flieBendem Wasser ab.

Achtung

- Prufen Sie, bevor Sie das Geréat in Betrieb nehmen, ob die Spannungsangabe auf dem Gerat mit
der ortlichen Netzspannung Gbereinstimmt.

- Der Stecker darf nur an eine Steckdose angeschlossen werden, die den technischen Eigenschaften
des Steckers entspricht.

- Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn der Netzstecker, das Netzkabel oder das Gerat selbst
beschadigt ist oder wenn das Gerat heruntergefallen ist bzw. wenn Flissigkeit aus dem Gerat
austritt.

- Ist das Netzkabel defekt, darf es nur von Philips, einem von Philips autorisierten Servicecenter
oder einer dhnlich qualifizierten Person ausgetauscht werden, um Gefahrdungen zu vermeiden.

- Das Gerat darf nicht unbeaufsichtigt gelassen werden, wenn es an das Stromnetz angeschlossen
ist.

- Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit verringerten physischen,
sensorischen oder psychischen Féhigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Kenntnis verwendet
werden, wenn sie bei der Verwendung beaufsichtigt werden oder Anweisung zum sicheren
Gebrauch des Gerats erhalten und die Gefahren verstanden haben.

- Kinder durfen nicht mit dem Gerat spielen.

- Die Reinigung und Wartung darf nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.

- Halten Sie das Gerat und das Netzkabel auBBerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 Jahren,
wenn das Gerat eingeschaltet ist oder abkuhlt.

- Lassen Sie das Netzkabel nicht mit dem heiBen Kopf der Dampfeinheit in Kontakt kommen.

- Das Gerat darf nur auf einer ebenen, stabilen und hitzebestédndigen Oberflache verwendet
werden.



- Dampf kann an bestimmten Wand- oder Tiroberflachen und Mdbeln Beschadigungen oder
Verfarbungen verursachen.

- Passen Sie bei der Verwendung des Gerats auf den austretenden Dampf auf.

- Das Gerat gibt Dampf aus, der Verbrennungen verursachen kann. Gehen Sie vorsichtig mit der
Dampfeinheit um. Richten Sie den Dampfsto3 niemals auf Personen oder Tiere.

- Verwenden Sie wahrend des Dampfvorgangs Ihre bloBe Hand nicht als stitzende Unterlage.
Ziehen Sie die Kleidung auseinander, um sie zu spannen.

ACHTUNG: HeiBBe Oberflache (Abb. 1)
- Es besteht eine hohe Wahrscheinlichkeit, dass Oberflachen wahrend des Gebrauchs heil3 werden
(bei der Dampfeinheit durch das Symbol fur ,Hei" auf dem Gerat angegeben).

Vorsicht

- Dieses Geréat ist nur fur den Gebrauch im Haushalt bestimmt.

- SchlieBen Sie das Gerdt nur an eine geerdete Steckdose an.

- Uberprufen Sie das Netzkabel regelméaBig auf mégliche Beschadigungen.

- Wickeln Sie das Netzkabel vollstandig ab, bevor Sie den Stecker an die Netzsteckdose anschlieBen.

- Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn der Wassertank leer ist.

- Fullen Sie kein parfiimiertes Wasser, Wasser aus dem Waschetrockner, Essig, Starke,
Entkalkungsmittel, Blgelzusatze, chemisch entkalktes Wasser oder andere Chemikalien ein, da
dies zu Austreten von Wasser, braunen Flecken oder Schaden am Gerat fuhren kann.

- Trennen Sie das Gerat beim Befillen und Reinigen von der Stromversorgung.

- Nach dem Dampfbulgeln sowie zum Auffillen oder Entleeren des Wasserbehalters, zum
Reinigen und Durchspulen, zum Befestigen oder Abnehmen des Blrstenaufsatzes (siehe
Benutzerhandbuch fur weitere Infos zu Zubehorteilen des Geréats) und auch dann, wenn Sie
das Gerat nur fur kurze Zeit unbeaufsichtigt lassen, sollten Sie das Gerat ausschalten und den
Netzstecker aus der Steckdose ziehen.

- Lassen Sie die Dampfeinheit mindestens eine Stunde lang unangeschlossen vollstandig abkuhlen,
bevor Sie die De-Calc-Funktion (falls die Funktion verfugbar ist) verwenden. )

- GieBen Sie weder Wasser, Essig, Entkalkungsmittel noch andere Chemikalien in die Offnung der
De-Calc-Funktion (falls die Funktion verflgbar ist).

= Elektromagnetische Felder

Dieses Philips Gerat erfillt samtliche Normen und Regelungen bezliglich der Exposition in

elektromagnetischen Feldern.

mmRecycling

- Dieses Symbol (Abb. 2) bedeutet, dass das Produkt nicht mit dem normalen Hausmdill entsorgt
werden kann (2012/19/EU).

1. Altgerate konnen kostenlos an geeigneten Riicknahmestellen abgegeben werden.

2. Diese werden dort fachgerecht gesammelt oder zur Wiederverwendung vorbereitet. Altgerate
konnen Schadstoffe enthalten, die der Umwelt und der menschlichen Gesundheit schaden kénnen.
Enthaltene Rohstoffe kdnnen durch ihre Wiederverwertung einen Beitrag zum Umweltschutz leisten.

3. Die Léschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten muss vom
Endnutzer eigenverantwortlich vorgenommen werden.

4. Hinweise fur Verbraucher in Deutschland: Die in Punkt 1 genannte Riickgabe ist gesetzlich
vorgeschrieben. Sammel- und Ricknahmestellen in Deutschland: https://www.stiftung-ear.de/

mmmGarantie und Support
Fur Unterstitzung und weitere Informationen besuchen Sie die Philips Website unter
www.philips.com/support oder lesen Sie die internationale Garantieschrift.

I LY/ (1) /1)
JuyxapnThRpa ya tTnv ayopd oag kat kaAwg nebate otn Philips! MNa va

enwdeAnBeite MANPwWG ard tnv urtooTr PN ou tpoodepeL n Philips,

dnAwote To mpoidv oag otn 6levBuvon www.philips.com/welcome.

I 1) UL CLV/ T LK ! s
AlaBdote To EeXWPLOTO GUANASLO ONUAVTIKWY 08NYLWV KAL TO £YXELPIOLO XPrONG TIPOCEKTIKA TIPOTOU
Xpnotpomouroete tn ouokeur). PUAAETE kat Ta SU0 Eyypada yla HEANOVTIKY avadopd.

AUTH N CUOKEUT EXEL OXEOLAOTEL LOVO YLA OLKLAKH XPHON. € TEPITTTWON EUTTOPLKAG XPHOoNG,
aKATAAANANG XPNong r aduvapiag Tpnong Twv odnylwy, 0 KATaokeuaoTng Sev pEpeL kapia eubBuvn
KaL N €yyunon Ogv LOXUVEL
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Kivéuvog

- Mnv BuBileTe TTOTE TN OUOKEUN O€ VEPO 1} GE OTIOLOOATIOTE AAAO UYPO KAl UNV TNV SETTAEVETE pE
vePO Bpuong.
MNpoeldormoinon

- EAéy€te edv n Tdon TTou avaypAadETaL 0TN GUCGKEUT AVTIOTOLKEL OTNV TOTIKH TAGN PEVUATOG
T(POTOU OUVOETETE TN GUOKELN.

- To Buoua mpémet va ouvoeBel o€ Ttpida pe Ta (OLa TEXVIKA XOPAKTNPLOTIKA TOU BUCUATOG HOVO.

- MnV XPNOOTIOLE(TE TN CUOKEUN AV TO PLG, TO KAAWSLO f N i6la n cuokeun apouaotddlel Kamola
opatr $pBopA ) av n CUCKELH EXEL TIEOEL KATW 1 £XEL Slappor).

- AvTo kaAwbio vtooTel dpBopd, Ba peel va avtikataotabel amd tn Philips, amod éva kévtpo
emokeuwy e€ouatodotnuévo amd tn Philips 1 amo efioou e§eldikeupéva AToua, TTPOG ATTohUYN
KoLvou.

- Aev TIPETEL va adr)VETE TN CUOKELN XwPIG eTPAEPN evw eivat ouvdedepévn otnv Tpila.

- Aut n ouokeur) uropel va xpnotpoTotnBei arté madid amd 8 £Twv 1) TTAvw Kal artd ATopa Ye
TIEPLOPLOUEVEG CWHATIKES, ALOBNTAPLEG 1] OLAVONTIKEG LKAVOTNTEG ) ATTO ATOMA XWPIG EUTIELPLA
KaL yvwon), HE TNV tpolmdBeon OTL TN XPNOLMOTIOOUV UTIO ETITHPNGON 1 OTL EXOLV AARBEL 0ONYiEG
OXETIKA UE TNV A0DAA TNG XPHON KAl KATAVOOUV TOUG EVEXOUEVOUG KIVOUVOUG.

- Tamadia dev mpémet va taiouv YE TN OUOKEUN.

- Tamadid dev mpémet va kabBapiouv kat va cuvTnpouV Tn OUCKELH XWPIG ETLTpNON.

- 'OTav n cuoKeLN Elval AVAUPEVN 1) KPUWVEL, TOTIOBETACTE TNV WE TO KAAWSLO TNG OE onuEio TTou
6ev TN GTAVOUV TTALOLA KATW TWV 8 ETWV.

- Mnv adrvete To KaAwdlo va €pBeL o€ emadn pe T 0T KEPAAN TOU ATHOOLOEPWTH.

- Houokeun TPETIEL va XPNOLUOTIOLE(TAL KAt va ToTtoBeTelTal O€ emtiTedn, oTabepn empAveLa TTou
QAVTEXEL OTIG UPNAEG BEPIOKPATIEG.

- O aTuOG UTTOPEL VA KATAOTPEPEL 1) VA ATTOXPWHATIOEL OPLOPEVA UAIKA O€ TOlXOUG, TTOPTEG N
ETTUTACL

- Oa TPEMEL va €[0TE TIPOOEKTIKOL KATA TN XPHON TNG CUOKEUNG £§ALTIOC TNG EKTTOUTING TOU ATHOU.

- Houokeun ByAdel aTtuo TTOU UTTOPEL VA TIPOKAAEDEL EYKAUUATA. XELPLOTEITE TOV ATHOOLOEPWTH OAG
TIPOOEKTIKA. MV KATELBUVETE TTOTE TOV ATUO TIPOG avBpwrtoug ) {wa.

- Mnv otnpileTe TO POUXO TMAVW OTO YUUVO 0aG XEPL OTAV OLOEPWVETE PE atuo. TpaBnéte To pouxo
aTtO TG GKPEG YA VA TO TEVIWOETE
MPOZOXH: Kautn emipaveta (ewk. 1)

- Katd tn dlapkela TnG xprong, ot emudpaveleg Beppaivovtat oAU (LoxUEL Yla TOUG ATHOOLOEPWTEG
TIoU pE€Pouv To cUHPBOAO Tou BepUoU OTOLKEIOU).

Mpocoxn

- Autn n ouokeun poopideTal yia olKLaKn Xpron Hovo.

- Zuvdéete T oUOKeLN povo oe Tipida pe yelwon).

- EAéyxete TakTikd To KaAwdio yia mbavr ¢pBopd.

- ZeTuAite evteAWg To KAAWSLO TIPOTOL CUVOEDETE TO PIG oTnV Ttplda.

- Mnv yé€pvete Tn ouokeun étav To doxeio vepou elvarl yepdro.

- Mnv tpooBETeTE VEPO e ApwUQ, TO VEPO aATtd TO OTEYVWTNPLO, SUSL, KOAAQ KOAAapiopatog,
0UGieg apaAATWONG, UYPA CLOEPWHUATOG, XNULIKA APOAATWHEVO VEPO 1) AAAA XNULKE, KaBWG oL
0OUGIEG AUTEG EVOEXETAL VA TIPOKAAECOULV OLappon vepou, kade KNALdeg ) BAARN otn cuokeun.

- ATTOOUVOEOTE TN GUOKEUN aTto TNV TIPL{a KATA TO YEULOUA KAl ToV KaBaplopo.

- 'Otav TEAEWVETE TO OLOEPWHA UE aTHO, KaBapilete Tn cuokeun, yepilete i adeldlete To Sdoxeio
vepou, kaBapilete kal EemAévete, ouvdEeTe 1 amoouvdéete To e€apTnua Bouptoag (avatpéfte oto
eyxelpldlo xpriong yla va deite Tn Alota pe Ta dtabéotpa afecoudp yla Tn GUCKELH 0aG) 1) Adr\VETE
TN CUOKEUN €0TW KAl yLA AlyO, OTIEVEPYOTIOLOTE T GUOKEUT) KAl ATTOCUVOEDTE TO BLG ATIO TNV
npida.

- [potou xpnoluoToloete TN Acttoupyia adaipeong ardtwy De-Calc (eav n Aettoupyia eivat
6labéoiun), Befawwbeite 0TL 0 aTpoOOEPWTNAG ExeL amoouvOeBel amd Tnv mpila ya ddotnua
TOUAAXLOTOV 1 WPAG KAL OTL EXEL KPUWOEL EVTEAWG.

- Mnv piyxvete vepo, 6L, ouaieg apardTwaong r) AAAA XNULKA HECT OTO AVOLyHa TNG AEttoupylag
adalpeong ardtwyv De-Calc (eav n Aettoupyia elvat StaBeatun).

mmm HAekTtpopayvnTika redia (EMF) m——

H ouykekpluévn cuokeun tng Philips cuppopdwveTal pe OAA TA LOXUOVTA TTPOTUTIA KAl TOUG

KOVOVIOUOUG OXETIKA UE TNV €kBeon o€ nAekTpopayvnTika media.

1



I /A /0L ) K\ (1) 1)

- AuTO To oUPBOAO (ELK. 2) oNUAlVEL OTL AUTO TO TTPOLOV Oev TTPETIEL va artoppirttetal padl pe ta
ouvnBlopéva olklaka aroppippata (2012/19/EE).

- AKOAOUBNOTE TOUG KAVOVIOHOUG TNG XWPAG 0AG YLA TNV EEXWPLOTH GUANOYT TWV NAEKTPLKWV KAt
NAEKTPOVIKWY TIPOTOVTWY. H owotr andppidn cUMBAANEL 0TNV Artoduyr) ApVNTIKWY ETITTTWOEWY
yla to epAAAoV Kal TNV avBpwrtvn uyela..

mmm E /Y01 G KOUL UTTO G 1] (0 LS 1) s —
Av xpelaleote TAnpodopieg ry urtooTrPLEn, emokedTeite TN SteLBuvon www.philips.com/support 1)
6lapaote To Eexwploto GUAAASLO TG SleBvoug eyyunong.

.z

Enhorabuena por su adquisicién y bienvenido a Philips Para aprovechar al mdximo la asistencia que
ofrece Philips, registre el producto en www.philips.com/welcome.

Loty — |
Lea atentamente el folleto de informacién importante y el manual de usuario antes de utilizar el
aparato. Guarde ambos documentos para consultarlos en el futuro.

Este aparato se ha disefiado exclusivamente para uso doméstico. El fabricante no acepta
responsabilidad alguna por ningln uso de caracter comercial o uso inapropiado o que no cumpla con
las instrucciones proporcionadas, y la garantia no se aplicara en dichos casos.

Peligro
- Nosumerja nunca el aparato en agua u otros liquidos, ni lo enjuague bajo el grifo.

Advertencia

- Antes de enchufar el aparato, compruebe si el voltaje indicado en el mismo se corresponde con el
voltaje de la red local.

- Elenchufe debe estar conectado a una toma de corriente con las mismas caracteristicas técnicas
que el enchufe.

- No utilice el aparato si la clavija, el cable de alimentacién o el propio aparato tienen dafios visibles,
o si el aparato se ha caido o esta goteando.

- Siel cable de alimentacidn estd dafado, debe ser sustituido por Philips o por un centro de servicio
autorizado por Philips u otro personal cualificado a fin de evitar situaciones de peligro.

- Elaparato no se debe dejar desatendido mientras esté conectado a la red eléctrica.

- Este aparato puede ser usado por nifos a partir de 8 afos y por personas con su capacidad
fisica, psiquica o sensorial reducida y por quienes no tengan los conocimientos y la experiencia
necesarios, si han sido supervisados o instruidos acerca del uso del aparato de forma segura'y
siempre que sepan los riesgos que conlleva su uso.

- No permita que los nifios jueguen con el aparato.

- Los nifos no deben llevar a cabo la limpieza ni el mantenimiento a menos que lo hagan bajo
supervision.

- Mantenga el aparato y su cable fuera del alcance de los nifos menores de 8 afios cuando esté
encendido o se esté enfriando.

- No permita que el cable de alimentacion entre en contacto con la cabecera caliente del
vaporizador.

- Elaparato debe utilizarse y colocarse sobre una superficie plana, estable y resistente al calor.

- Elvapor puede provocar dafos o decoloracion en determinados muebles o acabados de paredes
o puertas.

- Debe tener mucho cuidado al utilizar el aparato debido a la emisién de vapor.

- Elvapor que desprende el aparato puede provocar quemaduras. Maneje el vaporizador con
cuidado. No dirija nunca el vapor hacia personas o animales.

- Nosujete el aparato con las manos descubiertas. Tire de los lados de las prendas para estirarlas.

PRECAUCION: Superficie caliente (Fig. 1)
- Esprobable que las superficies se calienten durante el uso (en el caso de vaporizadores con el
simbolo de calor marcado en el aparato).

Precaucion
- Este aparato es solo para uso doméstico.
- Conecte el aparato sélo a un enchufe con toma de tierra.
- Compruebe el cable de alimentacion con regularidad por si estuviera danado.
- Desenrolle completamente el cable de alimentacion antes de enchufarlo a la toma de corriente.
- No utilice el aparato cuando el depdsito de agua esté vacio.



- Noafada agua perfumada, agua de una secadora, vinagre, almidén, productos desincrustantes,
productos que ayuden al planchando, agua tratada quimicamente para eliminar la cal ni otros
productos quimicos, ya que esto podria provocar fugas de agua, manchas marrones o dafos en el
aparato.

- Desenchufe el aparato durante el llenado y la limpieza.

- Apaguey desenchufe el aparato de la toma de corriente cuando haya terminado de aplicar
vapor, limpie el aparato, llene o vacie el depdsito de agua, limpie y enjuague, coloque o quite el
cepillo (consulte el manual del usuario para ver la lista de accesorios disponibles para el aparato) o
cuando deje de usar el aparato, incluso brevemente.

- Antes de utilizar la funcion De-Calc, asegurese de que el vaporizador ha estado desenchufado al
menos 1 horay se ha enfriado completamente.

- Antes de utilizar la funcion De-Calc (si esta disponible), asegurese de que el vaporizador ha estado
desenchufado al menos 1 horay se ha enfriado completamente.

- Novierta agua, vinagre, productos desincrustantes ni otros agentes quimicos en la abertura de la
funcién De-Calc (si esta disponible).

mmm Campos electromagnéticos (CE V) mummmmmmm——

Este aparato de Philips cumple los estandares y las normativas aplicables sobre exposicion a campos

electromagnéticos.

mmReciclaje

- Este simbolo (Fig. 2) significa que este producto no debe desecharse con la basura normal del
hogar (2012/19/UE).

- Sigala normativa de su pais con respecto a la recogida de productos eléctricos y electrénicos. El
correcto desecho de los productos ayuda a evitar consecuencias negativas para el medioambiente
y la salud humana.

mmm Garantia y asistencia

Si necesita asistencia o informacién, visite www.philips.com/support o lea el folleto de garantia

mundial independiente.

L nhwWwoheyy -]
Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt! Philipsi pakutava

tootetoe eeliste taielikuks kasutamiseks registreerige oma toode

veebilehel www.philips.com/welcome.

T 8 o —
Lugege enne seadme kasutamist labi olulise teabe bro3ulr ja kasutusjuhend. Hoidke mélemad
edaspidiseks alles.

See seade on mdeldud ainult kodukasutuseks. Tootja keeldub vastutusest ja tihistab garantii
igasuguse kommertskasutuse, vadrkasutuse voi juhiste eiramise korral.

Oht
- Arge kastke seadet vette ega muudesse vedelikesse ega loputage seda kraani all.

Hoiatus

- Enne seadme Uhendamist vooluvérku kontrollige, kas seadmele margitud toitepinge vastab
kohaliku elektrivorgu pingele.

- Pistik tuleb Uhendada pistikupessa, mille tehnilised andmed vastavad pistiku vastavatele
andmetele.

- Arge kasutage seadet, kui pistikul, toitekaablil véi seadmel endal on ndhtavaid kahjustusi v&i kui
seade on maha pillatud voi lekib.

- Kui toitekaabel on rikutud, siis tuleb ohtlike olukordade valtimiseks lasta toitekaabel vahetada
Philipsil, Philipsi volitatud hoolduskeskuses voi kvalifitseeritud isikul.

- Toitevorku Ghendatud seadet ei tohi jatta jarelevalveta.

- Seda seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning flUsiliste puuete ja vaimuhairetega
isikud voi isikud, kellel puuduvad kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse véi neile on antud
juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad maistavad sellega seotud ohte.

- Lapsed ei tohi seadmega mangida.

- Lapsed ei tohi seadet ilma jarelevalveta puhastada ega hooldada.

- Mantenga el aparato y su cable fuera del alcance de los ninos menores de 8 afios cuando esté
encendido o se esté enfriando.

- Arge laske toitekaablil vastu kuuma auruotsakut minna.
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- Seadet tuleb kasutada ja hoida ainult tasasel ja stabiilsel kuumuskindlal pinnal.

- Aurvoib teatud seina- vdi ukseviimistlust ja mooblit kahjustada voi varvimuutusi pdhjustada.

- Seadme kasutamise ajal tuleb seadmest eralduva auru tottu ettevaatlik olla.

- Seadmest véljub auru, mis véib pdhjustada pdletust. Kasitsege oma aurutit ettevaatlikult. Arge
suunake kunagi auru otse inimeste ega loomade peale.

- Arge kasutage aurutamise ajal tugipinnana paljast katt. Kanga venitamiseks témmake seda
servadest.

ETTEVAATUST! Kuum pind (joon. 1)
- Pinnad muutuvad kasutamise ajal arvatavasti kuumaks (kehtib aurutite puhul, millel on kuuma
pinna simbol).

Ettevaatust

- Seade on méeldud kasutamiseks vaid kodumajapidamises.

- Uhendage seade vaid maandatud seinakontakti.

- Kontrollige kaablit korrapéaraselt, et leida voimalikke vigastusi.

- Enne kui Ghendate pistiku seinakontakti, kerige toitekaabel taiesti lahti.

- Arge kasutage seadet, kui veepaak on tiihi.

- Arge kasutage veepaagis parfiiimi, trummelkuivatist parinevat vett, adikat, térklist,
katlakivieemaldusvahendit, triikimist hélbustavaid vahendeid, keemiliselt katlakivist puhastatud
vett ega muid kemikaale, kuna need vdivad tekitada veepritsmeid, pruune plekke voi seadet
kahjustada.

- Tommake taitmise ja puhastamise ajaks seadme pistik seinakontaktist vélja.

- Kui olete aurutamise |dpetanud, puhastate seadet, tdidate vdi tihjendate veepaaki, teostate
puhastamist ja loputamist, kinnitate voi eemaldate harjatarviku (vt kasutusjuhendist, millised
tarvikud on selle mudeli jaoks saadaval) voi jatate seadme kasvi lUhikeseks ajaks jarelevalveta,
lUlitage seade valja ja eemaldage pistik seinakontaktist.

- Hoolitsege, et auruti oleks enne De-Calci funktsiooni kasutamist (kui see funktsioon on saadaval)
vahemalt tund aega vooluvorgust véljas olnud ja et see oleks taielikult maha jahtunud.

- Arge valage De-Calci funktsiooni avausse (kui see funktsioon on saadaval) vett, dadikat, katlakivi
eemaldusvahendeid ega teisi kemikaale.

mmm Elektromagnetvaljad (I V)
See Philipsi seade vastab kdikidele kokkupuudet elektromagnetiliste valjadega kasitlevatele
kohaldatavatele standarditele ja digusnormidele.

mm Umbert6 6 tlus m———

- See sumbol (joon. 2) téhendab, et seda toodet ei tohi visata tavaliste kodumajapidamisjaatmete
hulka (2012/19/EL).

- Jargige elektriliste ja elektrooniliste toodete lahuskogumise kohalikke eeskirju. Oigel viisil
kasutusest kdrvaldamine aitab dra hoida voimalikke kahjulikke tagajargi keskkonnale ja inimese
tervisele.

mmm Garan tii ja U C) i ——————————————————————————————————

Kui vajate lisateavet voi tuge, kiilastage veebisaiti www.philips.com/support véi lugege vastavat

Uleilmset garantiilehte.

mmJohdanto
Onnittelut ostoksestasi ja tervetuloa Philips-tuotteen kayttajaksi! Kayta hyvaksesi Philipsin tuki ja
rekisterdi tuote osoitteessa www.philips.com/welcome.

T 7 K ——
Lue tama laitteen kayttdopas ja erillinen tarkeita tietoja sisaltava lehtinen ennen laitteen kayttoa.
Sailyta molemmat asiakirjat myohempaa kayttoa varten.

Tama laite on suunniteltu vain kotikdyttéén. Valmistaja ei ole vastuussa laitteen toiminnasta eika
takuu ole voimassa, jos laitetta kdytetaan kaupallisessa toiminnassa tai laitteen kayttéohjeita ei
noudateta.

Vaara
- Al3 upota laitetta veteen tai muuhun nesteeseen. Ald mydsk&an huuhtele sitd vesihanan alla.
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Varoitus

- Tarkista, etta laitteeseen merkitty kayttdjannite vastaa paikallista verkkojannitettd, ennen kuin
liitat laitteen pistorasiaan.

- Pistoke on kytkettava pistorasiaan, jonka tekniset ominaisuudet vastaavat pistoketta.

- Al3 kayta laitetta, jos sen virtajohto, pistoke tai jokin muu osa on viallinen tai jos laite on
pudonnut tai se vuotaa.

- Josvirtajohto on vahingoittunut, vaihdata se oman turvallisuutesi vuoksi Philipsin valtuuttamassa
huoltoliikkeessa tai muulla ammattitaitoisella korjaajalla.

- Al3 jata laitetta ilman valvontaa, kun se on liitetty verkkovirtaan.

- Laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky
on rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa laitteen kadytosta, jos heitd on neuvottu laitteen
turvallisesta kaytosta tai tarjolla on turvallisen kdytdn edellyttdma valvonta ja jos he ymmartavat
laitteeseen liittyvat vaarat.

- Lasten ei saa antaa leikkia laitteella.

- Lasten eisaa antaa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.

- Pida laite ja sen johto alle 8-vuotiaiden lasten ulottumattomissa silloin, kun siihen on kytketty virta
tai se on jadhtymassa.

- Ald anna virtajohdon koskettaa kuumaa hoyrystimen paata.

- Laitetta on kaytettava ja sailytettava tasaisella, tukevalla ja lammonkestavalla alustalla.

- Hoyry saattaa vahingoittaa tiettyja seina- tai ovipintoja tai kalusteita tai aiheuttaa niihin
varjaytymia.

- Olevarovainen kayttaessasi laitetta, koska siita tulee hoyrya. )

- Laitteesta tuleva hoyry voi aiheuttaa palovammoja. Kasittele hoyrystinta huolellisesti. Ald suuntaa
hoyrya ihmisia tai eldimia kohti.

- Ald pitele hoyrytettdvaa vaatetta paljain kasin. Venyta vaatetta vetamalla sita eri puolilta.

VAROITUS: Pinta on kuuma (kuva 1)
- Pinnat voivat kuumentua kayton aikana (hoyrystimet, joissa on kuumuudesta varoittava merkki).

Varoitus

- Tama laite on tarkoitettu vain kotitalouksien kayttoon.

- Liita laite vain maadoitettuun pistorasiaan.

- Tarkista virtajohdon kunto saannollisesti.

- Suorista virtajohto kokonaan, ennen kuin tyénnat pistokkeen pistorasiaan.

- Al3 kéyta laitetta, kun vesiséilié on tyhja.

- Ala kayta hajustettua vetta, kuivausrummun vetta tai vettd, johon on lisatty etikkaa, tarkkia,
kalkinpoistoaineita, silitysaineita, kemiallisesti puhdistettua vettd tai muita kemikaaleja, koska
se voi vahingoittaa laitetta tai aiheuttaa veden pirskahtelua ja ruskeita tahroja silitettavaan
kankaaseen.

- lIrrota laitteen pistoke pistorasiasta tayton ja puhdistuksen ajaksi.

- Katkaise laitteesta virta ja irrota virtajohdon pistoke aina pistorasiasta, kun olet lopettanut
hoyryttdmisen, taytat tai tyhjennat vesisdiliotd, puhdistat tai huuhtelet laitetta, lisaat tai
poistat harjaspaan (katso kayttooppaasta luettelo laitteen lisdvarusteista) tai kun jatat laitteen
hetkeksikin ilman valvontaa.

- Varmista, etta hoyrystin on ollut irrotettuna verkkovirrasta vahintdan tunnin ajan ja etta se on
kokonaan jadhtynyt ennen De-Calc-toiminnon kayttoa (jos kyseinen toiminto on kaytettavissa).

- Al3 kaada De-Calc-toiminnon aukkoon vettd, etikkaa, kalkinpoistoainetta tai muita kemikaaleja
(jos kyseinen toiminto on kaytettavissa).

mm Sahkomagneettiset kentat (EMF) m——
Tama Philips-laite vastaa kaikkia sahkomagneettisia kenttia (EMF) koskevia standardeja ja saannoksia.

i Gy e ——

- Tama symboli (kuva 2) tarkoittaa, etta tata tuotetta ei saa havittaa tavallisen kotitalousjatteen
mukana (2012/19/EU).

- Noudata maasi sahko- ja elektroniikkalaitteiden erillista kerdysta koskevia saantoja. Asianmukainen
havittdminen auttaa ehkadisemaan ymparistolle ja ihmisille mahdollisesti koituvia haittavaikutuksia.

s T2k U1U @t i s ——
Jos haluat tukea tai lisatietoja, kay Philipsin verkkosivuilla osoitteessa www.philips.com/support tai
lue erillinen kansainvalinen takuulehtinen.
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11610 0l UL C i O 1) s ———
Félicitations pour votre achat et bienvenue chez Philips !

Pour profiter pleinement de I'assistance offerte par Philips, enregistrez

votre produit a I'adresse suivante : www.philips.com/welcome.

s | 17120/ O 11t 21—
Veuillez lire la brochure séparée sur les informations importantes et le mode d’emploi avant d'utiliser
I'appareil. Conservez les deux documents afin de pouvoir vous y référer ultérieurement.

Cet appareil a été congu pour un usage domestique uniquement. En cas d'utilisation commerciale,
d’utilisation non appropriée ou de non-respect des instructions, le fabricant ne pourra étre tenu
responsable et la garantie ne s'appliquera pas.
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Danger
Ne plongez jamais |'appareil dans I'eau, ni dans d'autres liquides et ne le rincez pas sous le
robinet.

Avertissement

Avant de brancher I'appareil, vérifiez que la tension indiquée sur I'appareil correspond a la
tension supportée par le secteur local.

La fiche doit étre branchée sur une prise d'alimentation ayant les mémes caractéristiques.
N'utilisez pas I'appareil si la fiche, le cordon d’alimentation ou I'appareil lui-méme est
endommagé ou s'il est tombé et/ou si de I'eau s'en écoule.

Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par Philips, un Centre Service
Agréé ou un technicien qualifié afin d'éviter tout accident.

L'appareil ne doit pas étre laissé sans surveillance lorsqu'il est branché sur le secteur.

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans ou plus, des personnes dont les
capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou des personnes manquant
d'expérience et de connaissances, a condition qu'ils soient sous surveillance ou qu'ils aient recu
des instructions quant a I'utilisation sécurisée de |'appareil et qu'ils aient pris connaissance des
dangers encourus.

Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil.

Le nettoyage et I'entretien ne doivent pas étre réalisés par des enfants sans surveillance.
Gardez |'appareil et son cordon d'alimentation hors de portée des enfants de moins de 8 ans
lorsqu'il est allumé ou qu'il refroidit.

Evitez tout contact entre le cordon d'alimentation et la téte chaude du défroisseur.

L'appareil doit étre utilisé et placé sur une surface plane, stable et résistant a la chaleur.

La vapeur peut endommager ou changer la couleur de certaines finitions de mur, de porte ou de
meuble.

Soyez prudent lorsque vous utilisez I'appareil en raison des émissions de vapeur.

Votre appareil produit de la vapeur qui peut provoquer des brllures. Maniez votre défroisseur
avec précaution. Ne dirigez jamais le jet de vapeur vers des personnes ou des animaux.
N'utilisez pas votre main nue comme surface de support lorsque vous défroissez un vétement.
Tirez sur les bords du vétement pour le tendre.

ATTENTION : surface chaude (Fig. 1)
Les surfaces peuvent devenir chaudes en cours d'utilisation (pour un défroisseur indiquant le
symbole « chaud »).

Attention

Cet appareil est destiné a un usage domestique uniquement.

Branchez I'appareil uniqguement sur une prise murale mise a la terre.

Vérifiez régulierement I'état du cordon d'alimentation.

Déroulez complétement le cordon d'alimentation avant de le brancher sur la prise secteur.
N'utilisez pas I'appareil lorsque le réservoir d'eau est vide.

N'ajoutez pas d'eau parfumée, d’eau provenant du séche-linge, de vinaigre, d'amidon, de
détartrants, de produits d'aide au repassage ou d'autres agents chimiques dans le réservoir d'eau
car ils peuvent entrainer des fuites d'eau, des taches marron ou des dommages a votre appareil.
Débranchez I'appareil pendant le remplissage et le nettoyage.

A la fin de votre séance de défroissage, lorsque vous nettoyez I'appareil, remplissez ou videz

le réservoir d'eau, procédez au nettoyage ou au rincage, fixez ou détachez la brosse (la liste

des accessoires pour votre modele figure dans le manuel d'utilisation), ou lorsque vous laissez
I'appareil sans surveillance, méme un court instant, éteignez I'appareil et débranchez-le du
secteur.

Assurez-vous que le défroisseur a été débranché pendant au moins 1 heure et a complétement
refroidi avant d'utiliser la fonction De-Calc (si elle est disponible).



- Neversez pas d'eau, de vinaigre, de détartrants ou d'autres produits chimiques par I'ouverture de
la fonction De-Calc (si elle est disponible).

mmm Champs électroma nétiques (€ IE I\ )

Cet appareil Philips est conforme a toutes les normes et a tous les reglements applicables relatifs a

I'exposition aux champs électromagnétiques.

I R € C Y/ C | 21 10—

- Ce symbole (Fig. 2) signifie que ce produit ne doit pas étre mis au rebut avec les ordures
ménageres (2012/19/UE).

- Respectez les régles en vigueur dans votre pays pour la mise au rebut des produits électriques et
électroniques. Une mise au rebut correcte contribue a préserver |I'environnement et la santé..

mmmGarantie et assistan Ce mmm———————————————————————

Si vous avez besoin d'une assistance ou d'informations supplémentaires, consultez le site Web

www.philips.com/support ou lisez le dépliant séparé sur la garantie internationale.

I U V7O s ——
Cestitamo na kupnji i dobro do3li u Philips! Kako biste potpuno iskoristili

podrsku koju nudi Philips, registrirajte svoj proizvod na

www.philips.com/welcome.

I 21N O e ——
Prije uporabe aparata paZljivo proditajte zasebni letak s vaznim informacijama i korisnicki priru¢nik.
Oba dokumenta spremite za buduce potrebe.

Ovaj aparat dizajniran je iskljucivo za uporabu u kucanstvu. Proizvodac ne prihvaca odgovornost

za bilo kakvu komercijalnu uporabu, neodgovarajucu uporabu ili nepostovanje uputa, a u tim
slucajevima jamstvo nece vrijediti.

Opasnost
- Aparat nemojte nikada uranjati u vodu ili neku drugu tekudinu te ispirati pod mlazom vode.

Upozorenje

- Prije ukopcavanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon naveden na aparatu naponu
lokalne mreze.

- Utika¢ mora biti ukopdcan iskljucivo u uticnicu istih tehnickih specifikacija.

- Aparat nemojte koristiti ako su na utikacu, kabelu ili samom aparatu vidljiva oStecenja, ako je
aparat pao na pod ili ako iz njega curi voda.

- Ako se kabel za napajanje o3teti, mora ga zamijeniti tvrtka Philips, ovlasteni Philips servisni centar
ili neka druga kvalificirana osoba kako bi se izbjegle potencijalno opasne situacije.

- Aparat ne smije biti bez nadzora dok je spojen na izvor napajanja.

- Ovaj aparat mogu upotrebljavati djeca iznad 8 godina starosti i osobe sa smanjenim fizickim ili
mentalnim sposobnostima te osobe koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, pod uvjetom da su
pod nadzorom ili da su primili upute u vezi rukovanja aparatom na siguran nacin te razumiju
mogucde opasnosti.

- Djeca se ne smiju igrati aparatom.

- Ako nisu pod nadzorom, djeca ne smiju Cistiti aparat niti ga odrzavati.

- Aparatikabel za napajanje drzite izvan dohvata djece mlade od 8 godina dok je aparat ukljucen
ili dok se hladi.

- Pazite da kabel za napajanje ne dode u dodir s glavom glacala na paru dok je vruca.

- Aparat se mora koristiti i stavljati na ravnu i stabilnu povrsinu otpornu na toplinu.

- Para moze ostetiti ili uzrokovati promjenu boje zida, vrata ili namjestaja.

- Trebate paziti prilikom uporabe aparata jer iz njega izlazi para.

- Aparatispusta paru koja moze uzrokovati opekotine. Pazljivo rukujte glacalom. Mlaz nikada
nemojte usmjeravati prema ljudima ili Zivotinjama.

- Nemojte golom sakom podrzavati odjevni predmet prilikom primjene pare. Povucite rubove
odjevnog predmeta kako biste ga rasirili

OPREZ: vruca povrsina (sl. 1)
- Pouvrsine se zagrijavaju tijekom upotrebe (kod glacala na paru koja na kucistu imaju simbol
topline).
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Paznja

- Ovaj aparat namijenjen je iskljucivo uporabi u kucanstvu.

- Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uticnicu.

- Redovito provjeravajte je li kabel za napajanje ostecen.

- Kabel za napajanje potpuno odmotajte prije ukopcavanja u zidnu uti¢nicu.

- Aparat nemojte koristiti dok je spremnik za vodu prazan.

- Nemojte dodavati vodu s parfemom, vodu iz susilice, ocat, izbjeljivac, sredstva protiv kamenca,
sredstva za olaksavanje glacanja, vodu koja je kemijski ocis¢ena od kamenca ili druge kemikalije
jer mogu uzrokovati curenje vode, smede mrlje ili ostecenje aparata.

- Iskopcajte aparat tijekom punjenja i ¢iscenja.

- Nakon primjene pare te kad Cistite uredaj, punite ili praznite spremnik za vodu, izvrsavate Ciscenje
i ispiranje, postavljate ili odvajate nastavak s ¢etkom (u priru¢niku potrazite popis nastavaka za
svoj uredaj) ili ostavljate uredaj ¢ak i nakratko, iskljucite ga i iskopcajte utikac iz zidne uticnice.

- Prije uporabe funkcije za ¢is¢enje kamenca provjerite je li glacalo na paru iskopcano najmanje
jedan satije li se potpuno ohladilo (ako je funkcija dostupna).

- Nemojte ulijevati vodu, ocat, sredstva za uklanjanje kamenca ili druge kemikalije u otvor funkcije
za Cis¢enje kamenca (ako je funkcija dostupna).

mm Elektromagnetska polja (EMF) m——
Ovaj aparat tvrtke Philips sukladan je svim primjenjivim standardima i propisima koji se ticu izlozenosti
elektromagnetskim poljima.

mm Recikliranje m————————————

- Ovajsimbol (sl. 2) naznacuje da se proizvod ne smije odlagati s obi¢nim otpadom iz kucanstva
(2012/19/EU).

- Postujte propise svoje drzave o zasebnom prikupljanju elektri¢nih i elektronickih proizvoda.
Ispravno odlaganje pridonosi sprje¢avanju negativnih posljedica po okolis i ljudsko zdravlje..

mmmJamstvo i podrska m—————————————————————

Ako trebate informacije ili podrsku, posjetite www.philips.com/support ili procitajte zasebni

medunarodni jamstveni list.

I B e V€ 7.6 6 e ——
A Philips készonti Ont! Gratuldlunk a vésarlashoz! A Philips altal

biztositott tdamogatas teljes kord igénybevételéhez regisztralja

a terméket a www.philips.com/welcome oldalon.

O Nt O S 1 —
Kérjak, korultekintéen olvassa el a ,Fontos tudnivaldk” c. ismertetét és a felhasznaldi kézikdnyvet,
miel&tt haszndlni kezdené a késziiléket. Orizze meg mindkét dokumentumot késébbi hasznélatra.

A készuléket kizardlag haztartadsi hasznalatra tervezték. A gyarté nem vallal felel6sséget és garanciat

a kereskedelmi céld hasznalatbdl, a nem rendeltetésszer(i hasznalatbdl vagy az instrukcidk be nem
tartasabdl eredd hibakra.

Veszély
- Ne meritse a készliléket vizbe vagy mas folyadékba, és ne oblitse le folydviz alatt.

Figyelmeztetés

- Akészllék csatlakoztatdsa elStt ellendrizze, hogy a rajta feltlintetett feszlltség egyezik-e a helyi
halézatéval.

- Acsatlakozddugdt csak megegyezé mUszaki jellemzdkkel rendelkezé aljzathoz szabad
csatlakoztatni.

- Ne hasznalja a készuléket, ha a csatlakozédugdn, a haldzati kabelen, vagy a késziiléken [dthatd
sérllés van, illetve ha a készulék leesett vagy szivarog.

- Haahaldzati kdbel meghibdsodott, a veszélyhelyzet elkertlése érdekében Philips szakszervizben
vagy hivatalos szakszervizben ki kell cseréini.

- Akésziléket nem szabad felligyelet nélkil hagyni, amig az a tdphalézatra van csatlakoztatva.
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A készuléket 8 éven feluli gyermekek, illetve csékkent fizikai, érzékelési vagy szellemi
képességekkel rendelkezd, vagy a készllék mikdodtetésében jaratlan személyek is hasznalhatjak,
amennyiben ezt felligyelet mellett teszik, illetve ismerik a készUlék biztonsdgos mikddtetésének
modjat és az azzal jard veszélyeket.

Ne engedje, hogy gyermekek jatsszanak a készilékkel.

Gyermekek felligyelet nélkll nem tisztithatjak a késziléket, és nem végezhetnek felhasznaloi
karbantartast rajta.

Tartsa tavol a késziléket és a vezetéket 8 éven aluli gyermekektdl, ha a készilék be van kapcsolva
vagy hul.

Ugyeljen arra, hogy a haldzati kabel ne érintkezzen a forré gézoléfejjel.

A készuléket kizardlag sik, stabil és h&allo fellletre helyezze, és azon hasznalja.

A g6z bizonyos fal-, ajtéfellleteknél, illetve butoroknal kdrosodast vagy elszinez6dést okozhat.
A gbzkibocsatas miatt dvatosan kell haszndini a késziléket.

A készlék gézt bocsat ki, ami égési sériilést okozhat. Ovatosan kezelje a g6z616t. Soha ne
iranyitsa a g6zt személyek vagy allatok felé.

G&zdléskor ne haszndlja tdmasztdfellletként a kezét. A ruhat az oldalainal fogva feszitse ki.

FIGYELEM! Forr6 feliilet (1. abra)

A fellletek a haszndlat soran felforrésodhatnak (a késztléken ,forrd” jellel elldtott gézoldk
esetén).

Vigyazat!

A készlléket kizdrdélag haztartasi hasznalatra tervezték.

Kizardlag foldelt fali konnektorhoz csatlakoztassa a késziiléket.

Ellendrizze rendszeresen, hogy nem sérilt-e meg a haldzati kabel.

A haldzati kdbelt mindig teljes egészében csévélje le, mielétt a csatlakozddugdt a fali aljzathoz
csatlakoztatna.

Ha a viztartaly Ures, ne hasznalja a készUléket.

Ne adjon hozza illatositott vizet, szaritégépbdl szarmazo vizet, ecetet, keményitét, vizkdmentesité
szert, vasaldsi segédanyagokat, vegyileg vizkémentesitett vizet és mas vegyi anyagokat, mivel
ezek vizszivargashoz, barna foltok képzddéséhez, illetve a készlilék kdrosoddsdhoz vezethetnek.
Feltoltés és tisztitas kdzben hizza ki a készllék haldzati csatlakozodugdjat a fali aljzatbdl.

A gbzolés végeztével, a készilék tisztitasakor, a viztartaly feltoltésekor és kitritésekor, oblitéskor,
a kefe felhelyezésekor vagy levalasztasakor (az adott készulék tartozékainak listajat 1asd a
felhasznaldi kézikonyvben), illetve ha csak rovid idére is feltigyelet nélkal hagyja a készuléket,
kapcsolja ki, és htizza ki a halézati dugét a fali aljzatbdl.

Ugyeljen arra, hogy a vizkémentesités (amennyiben ez a funkcié elérhetd) hasznalatanak
megkezdése el6tt legalabb 1 draval hizza ki a készllék csatlakozoéjat a fali aljzatbdl, és a g6z616
legyen teljesen lehilt dllapotban.

A vizkémentesitési (amennyiben ez a funkcié elérhetd) nyildson keresztil ne toltson vizet, ecetet,
vizkémentesitd szert vagy egyéb vegyszert a késziilékbe.

mm Elektromagneses mez6k (EM F) mumm———
Ez a Philips készUilék az elektromagneses mezdkre érvényes dsszes vonatkozd szabvanynak és
eléirdsnak megfelel.

—Ujrahasznosités—

Ez a szimbdlum ( 2. dbra) jelzi, hogy a termék nem kezelheté normal haztartasi hulladékként
(2012/19/EV).

Kévesse az orszagaban érvényes, az elektromos és elektronikus készllékek hulladékkezelésére
vonatkozd jogszabdlyokat. A megfeleld hulladékkezelés segitséget nyujt a kdrnyezettel és az
emberi egészséggel kapcsolatos negativ kovetkezmények megel6zésében.

mmmGarancia és terméktamogatas m——
Ha informdcidra vagy tdmogatdsra van sziksége, latogasson el a www.philips.com/support
weboldalra, vagy olvassa el a kiilonalld, vildgszerte érvényes garancialevelet.
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Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere attentamente la brochure informativa e il manuale
dell’'utente. Conservare entrambi i documenti come riferimento futuro.

Questo apparecchio & stato progettato esclusivamente per uso domestico. In caso di uso commerciale
o improprio dell'apparecchio o di mancato rispetto delle presenti istruzioni, il produttore declina
qualsiasi responsabilita e la garanzia perde validita.

Pericolo
- Nonimmergere I'apparecchio nell’acqua o in altri liquidi e non risciacquarlo sotto I'acqua
corrente.

Avviso

- Primadi collegare I'apparecchio, verificare che la tensione riportata sull’apparecchio corrisponda
alla tensione di rete locale.

- Laspina deve essere collegata a una presa di corrente dotata delle stesse caratteristiche tecniche.

- Non utilizzare I'apparecchio nel caso in cui la spina, il cavo di alimentazione o I'apparecchio stesso
siano danneggiati o in presenza di rotture o perdite dall’apparecchio.

- Nel casoin cui il cavo di alimentazione fosse danneggiato dovra essere sostituito presso i centri
autorizzati Philips, i rivenditori specializzati oppure da personale debitamente qualificato, per
evitare situazioni pericolose.

- L'apparecchio non deve essere lasciato incustodito mentre & collegato alla rete di alimentazione.

- Questo apparecchio puo essere usato da bambini dagli 8 anni in su e da persone con capacita
mentali, fisiche o sensoriali ridotte, prive di esperienza o conoscenze adatte, a condizione che tali
persone abbiano ricevuto assistenza o formazione per utilizzare I'apparecchio in maniera sicura e
capiscano i potenziali pericoli associati a tale uso.

- Evitare che i bambini giochino con I'apparecchio.

- Le operazioni di pulizia e manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza la
supervisione di un adulto.

- Mantenere |'apparecchio e il cavo fuori dalla portata dei bambini di eta inferiore a 8 anni quando
I'apparecchio € acceso o si sta raffreddando.

- Evitare che il cavo di alimentazione venga a contatto con la bocchetta del sistema di stiratura a
vapore calda.

- Utilizzare I'apparecchio su una superficie piana, stabile e termoresistente.

- Ilvapore pud danneggiare o causare lo scolorimento di mobili o determinate finiture di pareti e
porte.
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- Fare attenzione quando si utilizza I'apparecchio, a causa dell’emissione di vapore.

- L'apparecchio emette vapore che pud provocare scottature. Maneggiare il sistema di stiratura a
vapore con attenzione. Non rivolgere mai il getto di vapore verso persone o animali.

- Non reggere il capo a mani nude durante la vaporizzazione. Tirare il capo dai lati per tenderlo.

ATTENZIONE: superficie calda (Fig. 1)
- Lesuperfici tendono a scaldarsi durante I'uso (per i sistema di stiratura a vapore con il simbolo di
superfici incandescenti riportato sull’apparecchio).

Attenzione

- Questo apparecchio & destinato esclusivamente all'uso domestico.

- Collegare I'apparecchio esclusivamente a una presa a muro con messa a terra.

- Verificare periodicamente le condizioni del cavo di alimentazione.

- Srotolare completamente il cavo di alimentazione prima di inserirlo nella presa a muro.

- Non utilizzare I'apparecchio quando il serbatoio dell’acqua e vuoto.

- Non aggiungere acqua profumata, acqua proveniente dall’asciugatrice, aceto, amido, agenti
disincrostanti, prodotti per la stiratura, acqua decalcificata chimicamente o altre sostanze
chimiche, poiché potrebbero causare la fuoriuscita di acqua, la comparsa di macchie marroni
oppure danni al vostro apparecchio.

- Scollegare I'apparecchio durante il riempimento e la pulizia.

- Spegnere |'apparecchio e scollegare la spina dalla presa di corrente al termine della
vaporizzazione, durante la pulizia dell’apparecchio, il riempimento o lo svuotamento del
serbatoio dell’acqua, le operazioni di pulizia e risciacquo e quando si inserisce o disinserisce
I'accessorio spazzola (fare riferimento al manuale dell’'utente per I'elenco degli accessori per
I'apparecchio) o se si lascia I'apparecchio incustodito anche per un breve periodo di tempo.

- Assicurarsi che il sistema di stiratura a vapore sia stato scollegato da almeno 1 ora e che si sia
completamente raffreddato prima di utilizzare la funzione De-Calc (se la funzione & disponibile).

- Non versare acqua, aceto, anticalcare o altre sostanze chimiche nel ferro attraverso I'apertura
della funzione De-Calc (se la funzione e disponibile).

= Campi elettromagnetici (EMF)
Questo apparecchio Philips & conforme a tutti gli standard e alle norme relativi all’esposizione ai
campi elettromagnetici.

R G2 GO /————————————————— e —

- Questo simbolo (Fig. 2) indica che il prodotto non puo essere smaltito con i normali rifiuti
domestici (2012/19/UE).

- Cisono due situazioni in cui potete restituire gratuitamente il prodotto vecchio a un rivenditore:

Quando acquistate un prodotto nuovo, potete restituire un prodotto simile al rivenditore.

2. Se non acquistate un prodotto nuovo, potete restituire prodotti con dimensioni inferiori a 25
cm (lunghezza, altezza e larghezza) ai rivenditori con superficie dedicata alla vendita di prodotti
elettrici ed elettronici superiore ai 400 m2.

- Intutti gli altri casi, attenetevi alle normative di raccolta differenziata dei prodotti elettrici ed
elettronici in vigore nel vostro paese: un corretto smaltimento consente di evitare conseguenze
negative per I'ambiente e per la salute.

—_

mmm Garanzia e assisteNza m———————————————
Per assistenza o informazioni, visitare il sito Web all'indirizzo www.philips.com/support oppure
leggere I'opuscolo della garanzia internazionale.
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dmbBymdnmmds bl Bysmmesb gedmmogmn ybws nymb 8060393 1 bvsmn o donnobo
1600 nymb gogMmnamgdymn, bbod godmnygbgdm bswydnb Im3nmgdnb BubIENL (g Bob qb
B96gdne oJ3bL).

Bo0700b dmMznangdab BY6300LM30L gob3yN360m FMhnmdn (oY Bob gb BbIENs og3L) oM
Aosbbooc Bysmn, ddsfmn, b3wgdnb Fmbsnmgdgmn bagmngMadgdn 8b bbgs Jndngshgodn.
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mm g JhMmBogbnhymo 39mgon (EMF) m———

Philips-0b gb mBymodnmmods v38symeynengdlb yzgms dmgdg bhebosmhbe s MygymsEnab,

M3y gmgghmmBsgbodnf 39madmsb 3mbhegdnhb gbgds.

—30(9083303360—
9L boddmenm (byf. 2) 60dbszL, MmB gL 3hmoygdhn Azgnmgdmng Loymeobmghgdm
BoMA7B700106 gfmmsm oM Pbos gebmogbogb (2012/19/EU).

- 00039300 73960 J39ybob Babgdn, MmBangdog gagddmgmn ©s gangdhmbyma
3fmydhgonb gobeminzqdnom 3gMm3gosb gbgds. BofmhAgbgdnb bEmMN gobogymgds bymb
7Bymdb gofMmgdmby s 8©sdnsbnb F36dMmmgmmdnbmznl gofmymanon 33wga300L Mo3ns0
S(30aNdD.

= 30M06(h N0 00 FbOMEEOG 1 m————————————

063mMBs300bs o dbsmsggmnb Bnbsmgdsw nbnmgo www.philips.com/support, 56 gog(3060m

3amosmyMo gsmabhnnb dMmdymab.

i 0 T e ———
Ocbl 3aTTbl CaTbIN aNyblHbI36EH KyTTbIKTaNMbI3 XaHe Philips koMnaHWscbiHa KOLW KengiHi3!

Philips ycbiHaTbIH KONgayabl TOMbIK NaganaHy ywiH eHiMaj

www.philips.com/welcome Be6-canTbiHAa TipKEHi3.

(V12 H b 13 /3 b1 @K, 1.a) 0 2 T 1
KocbiMLa nanpganaHy Ky>KaTTamacblH
KypbInfbiHbl Nanganandy angbiHaa 6enek MaHpi3apl aknapaT napakLlacblH XXKaHe ocCbl NanganaHyLubl
HYCKAYbIFbIH MYKMST OKpbIM LWbIFbIHBI3. KyXaTTapablH ekeyiH Ae 6bonallakTa aHblKTama any yLiH
cakTan KombIHbI3.
Byn KypbInFbl TeK yAe nanpanaHyFa apHanfaH. Kes keareH KoMmMepumanblk KoNaaHbIC, AypbIC
nanpanaHbay Hemece Hyckaynapabl opbiHAaMay XafaanbiHAa OHAIPYLUI eLllKaHaan XayankepLinikTi
Kabblngamanabl XaHe Keningik KongaHbliManasl.
KayinTi >xargannap
- KypbinfbiHbl cyFa Hemece Backa CymbIKTbIKTapFa DaTbipyFa XaHe afblHAbl CYAblH aCTbiHAA XYyYFa
oonmanabl.

EckepTy

- Kypangbl kocrnac 6ypbiH, OHa KOPCETINreH KePHEYAIH XEPTiiKTi Xesli KepHeyiHe cankec
KeneTiHiH Tekcepin anblHbl3.

- TbIfblH TEK TEXHWUKAbIK CMNaTTamanapbl 6ipaen KyaT po3eTkacbiHa ThiFblTybl KEPEK.

- LTenceni, KyaT cbiMbl HEMeCe KypbIIFbIHbIH, 63 3aKpIMAanfaH 6onca, CoHpan-aK KypbliFbiHbI
Tycipin ancaHbl3 Hemece KypblIFblAaH Cy afbin Typca, OHbl KongaHbaHbI3.

- KyaT cbiMbl 3aKpIMaaHFaH 6osca, KayinTi XaFaan opbiH afiMaysbl YiliH, oHbl Tek Philips, Philips
MakynfafaH Kbl3MeT opTasblfbl HemMece BiNikTi MaMaHpap aybICTbipybl Kepek.

- KypbinfbiHbl KyaT XeniciHe KOCblIFaH KyWae Kapaycbl3 KaJablpMaHbi3.

- byn KypbinfbiHbI 8 HEMece OfjaH XOoFapbl XacTafbl 6ananap MeH dursnkanbik, cesy Hemece onnay
kabineTTepi WekTeyni He 6oMaca Taxipnbeci xaHe binimi a3 agamaap KagaranaymeH Hemece
KYPbUIFbIHbI KAYinci3 nanganaHyfa KaTblCTbl HycCKayslap ajifaH xaHe bannaHbicTbl KayinTepai
TYCIHIeH Xaffanna nanganada anagbl.

- bananap KypanMeH onHamMaybl Kepek.

- Ta3zanay xaHe nangananyLbiHbIH KbI3MeT KOPCETY XYMbICbIH 6ananap 6akbliaychi3 opbiHAaMaysbl
Kepek.

- Kypan kocynbl bonfanna Hemece CankblHAATHIIbIN XaTKaHAA, OHbl XaHEe CbIMbIH 8 Xacka
ToNMaFraH 6ananaphblH KONbl XETNeNTiH Xepre KONbIHbI3.

- KyaT cbiMbIH By YTiriHiH bICTbIK, OaCLbIFbIHA TUTi30EHi3.

- Kypbinfbl Teric, TypakThl, bICTbIKKA TO3IMAI 6eTTe NanaanaHbilybl XoHe KOMbIYbI THIC.

- by 6enrini 6ip kabblpFanapdbl, eCikTepiH spfieHiIMiH HeMece xnha3zabl 3aKpiMAaybl HemMece
OHCI3AeHAIPYi MYMKIH.

- By WhIfbiCbiHa BanaHbICTbI Kypasidbl NanganaHy kesinge aban 6ony kepek.

- Kypbinfbl kynikTiH cebebi 6ona anatbiH Oy WbiFapadbl. by yTiriH KyHTTan konaaHbiHbI3. byabl
aflamJlapfa HeMece XaHyapnapfa kapan bafbiTTayFa ThllbIM CaflbHaAbI.
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- bymeH yTikTerenae xanaHall KonblHpI3abl Kongay 6eTi peTiHAe nanganaHbaHbi3. Knimai cosy
YLWIiH LWeTTepiHeH TapTbiHbI3

ABAW BOJIbIHbI3! XabbiHb bicTbIK ( 1-cypeT).
- KonpaHy kesiHfe 6eTTepi bicyra 6eriM keneai (KypbinFblaa «bICTbIK» 6enrici 6ap Oy yTiri yLwiH).

EckepTty

- bynkypan Tek ynae KonnaHyfa xacasnfaH.

- Kypangpl Tek xepre TyiblKTanFaH Kabblpra po3eTkacbiHa faHa KocyFa bonaabl.

- OpAarbiM CbiMAa 3aKbIMOAPbI XXOKTbIFbIH TeKCePin OTbIPbIHbI3.

- PoseTkara >anfamac 6ypblH, KyaT CbIMbIH TOSIbIFbIMEH TapKaTbIM asblHbI3.

- Cy bigbickl 6oc BonFanaa, KypblIFbiHbI NaaanaHbanbI3.

- Xow uicTi cyabl, KeATIPrilUTeH anblHFaH CyAbl, CipKe CyblH, KpaxMangbl, Kak TyCipy 3aTTapbiH,
YTiKTeY 3aTTapblH, XUMUANBIK TYPLE KaFbl TYCipiNreH cyabl Hemece 6acka XMMmUKaTTapabl
nanpganaHbaHpl3, eATKEeHI onap CyablH LWallblpaybliHa, KOHbIP AaKTapFa aKenyi He KypblIFbiHbI
3akbIMAAYbl MYMKIH.

- TonTblpy XaHe Tasanay 6apbicbiHAa KyPbIIFbIHbI KyaT Ke3iHEH aXblpaTbiHbI3.

- bynan 6onfaHHaH KeWiH, KypbINFbIHbI Ta3aaHbl3, Cy biAbICbIH TONTbIPbIHbI3 HeMece 6ocaTbIHbI3,
Tasasnay >aHe Lato npoLedypacbiH OpbIHAAHbI3, WeTka canTamacbiH OeKiTiHi3 Hemece
aXblpaTbiHbI3 (KypblIFbiFa apHaIFaH Kepek-KapakTap Ti3iMiH NanfanaHyLubl HYCKaybiFbIHaH
KapaHbi3), He 6onMaca KypblaFbiHbI a3 yakbITKa Kanmblpa TyPbIHbI3, KYPbITFbIHbI COHAIPIHI3 XaHe
KyaT allacblH PO3eTKaAaH CyblpbiHbI3.

- Kak keTipy MymKiHAriH kongaHbac 6ypbiH (oHOan MyMKiHZiK 6osca), By yTiriHiH kemiHae 1
caFaTka XenigeH axblpaTblbiMN, TONbIFbIMEH CyblFaHbIHA KO3 XKeTKi3iHi3.

- Kak keTipy MymKiHgiri (oHOam MymMKiHaik 60aca) yuwiH Tecikke cyabl, Cipkecyabl, Kak KeTipy
KypanpapbiH Hemece 6acka fia XMMUSSbIK 3aTTapabl KyMMaHbI3.

=D 1eKTPOMArHUTTIK opicTep (3VIO ) mummm——
Ocbl Philips kypbInFbIChl 3N1€KTPOMAarHUTTIK epicTepre KaTbiCTbl 6apiblk KON4aHbICTafbl CTaHAAPTTap
MEH epexxesiepre cankec keneg.

I ) ] )/

- bynTaHba ( 2-cypeT) ocbl OHIMHIH KanbINTbl TYPMbICTbIK, KOKbICMEH Bipre yTunamnsaumsnaHbayb!
KaxeT ekeHiH 6ingipeai (2012/19/EU).

- DneKkTp XaHe 3NeKTPOHAbIK 8HIMAEPAIH KanAblkTapbiH 6enek XuHay XeHiHaeri eniHisgid
epexenepiH cakTaHpl3. Kokbicka AypblC TacTay KopLlaFraH opTafa XaHe afjaM AeHcay blfbiHa
TUETIH 3UAHAOb! 9CepaiH anablH anyfa KemekTecei.

K@ T 71/ K KD H © 1K 0.1 01 )/
Erep ci3re aknapat Hemece Kongay kaxeT 6osca, www.philips.com/support caiTsiHa KipiHi3 Hemece
Benek AyHWeXy3inik Keningik napakwacbiH OKblIHbI3.

/1 10 /1 L1 50—
CaTbIM anraHbIHbI3 YYYH KyTTYKTanobI3 xaHa Philips'ke kow kenunHu3! Philips cyHywtaraH KongooHy
TONYK Nangananyy yuyH eHymyHysay www.philips.com/welcomebapakyacbiHaH KaTTOO40H
OTKOPYHY3.
L WWEER Y — ]
LanMaHbl KONAOHYYAaH MypAa MaaHUYyy MaasbiMaT KamMTbliraH 6yKeTTv KaHa KOIAOHYYYYHYH
HycKaMachlH KblIAAT OKYM YbIrbIHbI3. DKM JOKYMEHTTU TEH KeJleYeKTe Kapoo YUYH cakTamn KOHys3.
Byn wanmaH ynae KONAOHYY YYYH raHa nwtenmn YybikkaH. Kommepumsanbik MakcaTTa KONgoHYyNca,
Tyypa 3Mec KOAoHYJICa Xe Hyckamanap Tyypa aTkapblibaca, oHAYPYYYY XKOOMNKepYMamK anbant
XaHa Kenunauk bepunbenr.
KopkyHyu
- LanmaHgpl 34 kayaH cyyra xe Hallka cylokTykka canbaHpl3 xaHa KpaHharsl cyyra YankabaHbi3.
dcKkepTyy
- LanmaHgpl TyTawTeipyyaaH Mypaa pupManslk TakTaZla KepCceTyareH YbiHayy XepruamkTyy
TapMaKTbIH YblHaJlyyCyHa fasl KeneprH TeKLLIEPUHM3.
- Avakeiam 6up raHa aHblH TEXHWKaNbIK MyHO346MeNepyHe fan KesreH po3eTkara cavbill Kepek.
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- Orep an1ekTp a4akenu, WHyp Xe WarMaHOblH 63YHAS Ke3re KepyHreH ayblk by3ynyy 6onco,

e LWarMaH xepre Kynan TyLUKeH 60J1Co e aHAaH CYIOKTYK arbimn YbIrbin XaTca, WanmaHabl
KOJILOHOOHY3.

- Dreppe anekTp kabenu BysynraH 6051Co, KOPKYHYUTYH andbiH anyy yyyH Philips'ke, Philips
TapabblHaH ypykcaT bepuiireH Tennee 6opbopyHa e yLyn cbiskTyy KBanndukaumsyy
aflamapra anMaLUTbipThILLbIHbEI3 KEPeK.

- WanmaH anekTp TapmarbiHa TyTallbin TypraHaa, Kapoocys kanballbl kepek.

- byn wanmanabl aHblH KOPKYHY4YTapbl Tyypayy TYLUYHIeH, aHbl KOOMNCy3 NanganaHyy 6otoHYa
KepceTMenep MeHeH TaaHblLLKaH 8 Xall XaHa aH4aH XOoropky kKypakTarsl 6angap xaHa
pU3MKanbIK XXakTaH, Ce3yy XXeHASOMY e aKblN-3CU YeKTenreH afaMaap xXe Taxpbindachi3
aflamap e3 angplHya xe YOHAOPAYH Ke3eMesly acTbiHAA KONAOHO abIlwar.

- banpap warmMaH MeHeH oMHObOLLY Kepek.

- Xaw bangapra YoHAOPAYH Ke3eMesycy3 WaliMaHabl Ta3an00ro Xe TEXHWUKabIK Teitnee
NLITEPUH XYPry3yyre Thltoy CasblHaT.

- WanmaH kynyn Typranfa >ke My3gan >KaTkaH4a WaMaHabl XaHa aHblH LWHYPYH 8 Xallka ybira
anek 6angap XeTnewn TypraH xepre KOIOHy3.

- TapMaKTbIK WHYpAYH OyynarbiuTbiH bICbIK HallbiHa TUIAYYCYHE Xon 6epbern3.

- Wanmanabl Ty3, Terns, bicbikka YblAaMayy Xepae KONaoHyy Kepek.

- byy k33 6up oyb6anmbiH, SLWMKTUH Xe SMepekTUH By3ynyLlyHa Xe TYCYHYH KybapbillblHa anbin
KeNuLWM MYMKYH.

- Byy YblkkaHAbIKTaH, WarMaHabl KONAOHYYAa STUST Honyy Kepek.

- WawnmaH kyiry3yn xumbepe TypraH Oyy Yblrapart. byynarbiuTel STUATTbIK MEHeH KOMAOHYHyY3. byyHy
34 KaYaH aflampapra xe xaHblbapnapra 6arbiTTabaHbI3.

- byynan xaTkaHga 34 KayaH ayblk KOyHy3ay TasHbIY Xep KaTapbl KONAOHO0HY3. Kniinman voloy
YUYH aHbIH KanTanaapbiH TapThiHbI3
3CKEPTYY: blcbiraH yctyHKy katmap (1-cyp. 1)

- KonpoHyy yuypyHAa YCTYHKY KaTMapnap biCbin KeTeT (lWanMaHabIH YCTYHAS bicbiK 6enrmucu
KOoNraH YTYKTep YUyH).
dcKkepTyy

- byn wanmaH yi wapTeliHAa KONAoHyyra raHa barbiTTanran.

- WanmaHabl kepre TyTalTbIpbIAraH po3eTKara raHa canblHbl3.

- TapMaKTbIK LWWHYpAa MyMKYH 601roH By3ynyynap ok 3KeHUH Maan-mMaasibl MeHeH TekLepun
TYPYHY3.

- DNeKTp WHYPYH po3eTkara caloyAaH Mypaa WHypAy TONyry MeHeH YeynHums.

- Cyy 4yenerun 6oL 601CO LWarNMaHabl KONOAOHOOHy3.

- ATbIp cyy, KypraTkblUTaH CbIrblIraH cyy, yKCyc, Kpaxmar, keb63ap KeTupyydy Kapaxar, yTyKTee
KapaxaTTapbl, XUMUANbIK X0 MEHEH Ta3anaHraH cyy xe ballka XMMuKaTTapabl KOLWMNOHy3. Anap
CYYHYH arbin YbirbllUblHA, KYPOH Tak KasblllblHa Xe WanMaHablH Oy3ynyLiyHa anbin Kenuwm
MYMKYH.

- WanmaHabl TONTYpyy XaHa Ta3anoo yvypyHaa cyypyn KOHy3.

- byynan 6yTkeHAeH KMAWH, WaniMaHabl Ta3afnaHbi3, Cyy YenernH TONTypyHy3 e OOLOTYHy3,
Ta3a/100 XaHa YanKoo MLLITEPUH XYPIy3YyHY3, LLETKaHbl DEKMTUHM3 Xe aXblpaTbiHbI3
(LWamMaHbIHbI3AbIH akceccyapnapblHbIH TU3MECUH KONOOHYYUYYHYH HyCKaMacbiHaH KapaHbl3) e
WarmaHabl 6up a3 ybakbiTKa TaluTan KooHy3, LWarnMaHabl 84ypyn, 3N1eKTp LWHYPYH po3eTkadaH
CYyypyHys.

- De-Calc hyHKLMACHIH KONOOHYYAAH MYPYH, Oyynarbiy oK fereHge 1 caaTTaH axblpaTbliraHblH
aHa Tonyry MeHeH My3faraHbiH TekwepuHm3 (3rep dyHkuMa 6ap 6051co).

- De-Calc hyHKUMACBIHBIH TELUMTMHE CYyY, YKCYC, Ta3anoouy KapaaTtrap xe batlka XMMUAbIK
3aTTapApl Kynbarbi3 (3rep dyHKuUMa 6ap 6051¢0).

D J1eKTPOMArHMTTUK Tanaanap (AMT) m——
Byn Philips WwanmaHbl 3neKTPOMarHUTTUK TanaaHblH Taacupu 6ooHYa KongoHynyydy 6apabik
CTaHpapTTapra xaHa spexenepre xoon beperT.

L E ey ——— — — — —

- byn6enru (2-cyp. 2) 6yn eHyMay KaLMMKN TUPUHUAKK TaluTaHObIapbl MeHeH Gupre oK Kbliyyra
605601 TypraHabirbiH bungupet (2012/19/EU).

- DNeKTp xaHa 31eKTPOHMKabIK OHYMASPLY ©3yYHUYe TONTOO BOIOHYa 8NKeHY3AYH dpexenepuH
cakTaHbI3. Tyypa oK Kbijlyy aiisiaHa-4yeripere xaHa agaMmabiH ieH COoyryHa Tepc Taacup 3TyYHYH
angblH anar.
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K@ 1/, MK YK@H @ KO 71,/ O O 50
Srep MaanblMaT xe kongoo kepek 6onco,www.philips.com/support 6apakyacsiHa 6TYHY3 e
OYMNHeNYK Kenunank 6yKneTuH okyHys3.

I | V7 ) (] S e —
Sveikiname jsigijus ,Philips” gaminj ir sveiki atvyke! Jei norite pilnai

pasinaudoti ,Philips” siGloma pagalba, uZregistruokite savo gaminj

adresu www.philips.com/welcome.

I SV 70 L 1 ——
Prie$ pradédami naudoti prietaisa, perskaitykite atskirg svarbios informacijos lapelj ir vartotojo vadova.
ISsaugokite abu dokumentus, nes jy gali prireikti ateityje.

Sis prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Jei prietaisas naudojamas komerciniais tikslais, naudojamas
netinkamai arba nesilaikant instrukcijy, gamintojas neprisiims atsakomybés ir garantija nebus
taikoma.

Pavojus

- Niekada nemerkite prietaiso j vandenj ar kit skystj ir neskalaukite jo tekanciu vandeniu.
Ispéjimas

- Priesjjungdami prietaisa, patikrinkite, ar ant prietaiso nurodyta jtampa atitinka vietinio elektros
tinklo jtampa.

- Kistuka galima jjungti tik j elektros lizda, kurio techninés charakteristikos tokios pacios kaip ir
kistuko.

- Nenaudokite prietaiso, jei pastebite, kad kistukas, maitinimo laidas ar pats prietaisas yra pazeistas,
arba jei prietaisas buvo nukrites ar praleidzia vanden.

- Jei pazeistas maitinimo laidas, jj turi pakeisti ,Philips” darbuotojai, ,Philips” jgaliotasis techninés
prieziliros centras arba kiti panasios kvalifikacijos specialistai, kitaip kyla pavojus.

- Prietaiso negalima palikti be priezitros, jei jis prijungtas prie maitinimo tinklo.

- Sjuo prietaisu gali naudotis vyresni nei 8 mety vaikai, taip pat asmenys su ribotais fiziniais,
psichiniais, jutiminiais gebéjimais arba kuriems triksta patirties ir (ar) Ziniy, jei jie yra priziarimi
arba buvo iSmokyti saugiai naudotis prietaisu ir suvokia pavojus.

- Vaikai negali Zaisti su Siuo prietaisu.

- Valytiir taisyti prietaiso vaikai be suaugusiujy priezitiros negali.

- Jjungta ar dar neatvésusj prietaisa ir jo laida laikykite jaunesniems nei 8 m. vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

- Neleiskite maitinimo laidui liestis su karStu garintuvo antgaliu.

- Prietaisas turi bati naudojamas ir statomas ant plokscio, stabilaus ir karsciui atsparaus pavirsiaus.

- Garai gali sugadinti ar paveikti kai kuriy sieny, dury apdailos ar baldy spalva.

- Bukite atsargus naudodamiesi prietaisu, nes jis skleidZia garus.

- IS prietaiso sklinda garai, kuriais galite nusideginti. Su garintuvu elkités atsargiai. Niekada
nenukreipkite gary j asmenis arba gyvinus.

- Garindami nelaikykite plikomis rankomis. Paimkite drabuZzj uz krasty ir jj istiesinkite

DEMESIO! Karstas pavirsius ( 1 pav.)

- Naudojant pavirsiai gali jkaisti (garintuvai, ant kuriy pazymeétas jkaitimo simbolis).
Démesio

- Sis prietaisas skirtas naudoti tik namy tkyje.

- Prietaisa junkite tik j jZemintg sieninj el. lizda.

- Reguliariai tikrinkite, ar nepaZeistas maitinimo laidas.

- Pries kisdami kistuka j lizda, iSvyniokite visg maitinimo laida.

- Prietaiso nenaudokite, kai vandens bakelis tuscias.

- Nepilkite kvapnaus vandens, vandens i$ elektrinio dZiovintuvo, acto, krakmolo, kalkiy 3alinimo
priemoniy, pagalbiniy lyginimo priemoniy, cheminiu badu nukalkinto vandens ir kity chemikaly,
nes dél jy prietaisas gali praleisti vandenj, palikti rudy démiy arba Sios priemonés gali pazeisti
prietaisa.

- Pripildydami ir valydami prietaisa isjunkite jj i$ elektros lizdo.
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- Baige garinti iSvalykite prietaisa, pripildykite arba istustinkite vandens bakelj, isvalykite ir
iSskalaukite, uzdékite arba nuimkite Sepecio prieda (Sio prietaiso priedy sarasa rasite naudotojo
vadove) arba trumpam palikite prietaisa, isjunkite prietaisg ir iStraukite maitinimo kistuka i$
sieninio lizdo.

- Parliecinieties, vai tvaicétajs ir atvienots no elektropadeves vismaz 1 stundu un ir pilniba atdzisis,
pirms izmantot atkalkosanas (De-Calc) funkciju (ja S funkcija ir pieejama).

- Nelejiet atkalkoSanas (De-Calc) funkcijas (ja ST funkcija ir pieejama) atveré Gdeni, etiki,
atkalkoSanas lidzek]us vai citas kimikalijas.

mmm Elektromagnetiniai laukai (E ML) m——
,Philips” prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir normas dél elektromagnetiniy lauky poveikio.

—Perdlrblmas—
Sis simbolis ( 2 pav.) nurodo, kad Sio gaminio negalima iSmesti kartu su jprastomis buitinémis
atliekomis (2012/19/ES).

- Laikykites jusy Salyje galiojanciy taisykliy, kuriomis reglamentuojamas atskiras elektros ir
elektronikos gaminiy surinkimas. Tinkamai iSmetus galima nuo neigiamo poveikio apsaugoti
aplinka ir Zzmoniy sveikata..

mmm Garantija ir pagalba———————————————————

Jei reikia informacijos ar pagalbos, apsilankykite www.philips.com/support arba perskaitykite atskira

visame pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuka.

I | € V701 (] e ——

Apsveicam ar pirkumu un laipni lGdzam Philips! Lai pilntba izmantotu

Philips piedavato atbalstu, redistréjiet savu izstradajumu vietné

www.philips.com/welcome.

el ————— ———— — — —

Pirms ierices lietosanas rapigi izlasiet So informativo bukletu un lietotaja rokasgramatu. Saglabajiet

abus dokumentus, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities tajos ari turpmak.

Stierice ir izstradata tikai izmanto$anai majas apstak|os. Komercialas lieto$anas, neatbilsto$as

lietosanas vai instrukciju neievérosanas gadijuma razotajs neuznemas nekadu atbildibu un garantijas

nav spéka.
Briesmas

- Nekad neiegremdéjiet ierici Gdent vai kada cita Skidruma, un neskalojiet to tekosa krana tdent.
Bridinajums!

- Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz tas noraditais spriegums atbilst
elektrotikla spriegumam jasu maja.

- Kontaktdaksa japievieno tikai tadai kontaktligzdai, kam ir tadi pasi tehniskie parametri ka
kontaktdaksai.

- Nelietojiet ierici, ja tas kontaktdaksai, elektribas vadam vai pasai iericei ir redzami bojajumi, ka ari,
ja ierice ir kritusi uz zemes vai tai ir stice.

- Jaelektribas vads ir bojats, tas janomaina Philips pilnvarota tehniskas apkopes centra
darbiniekiem vai lidzigi kvalificetam personam, lai izvairitos no briesmam.

- Nedrikst atstat ierici bez uzraudzibas, ja ta ir pievienota elektrotiklam..

- Soierici var izmantot bérni vecuma no 8 gadiem un personas ar ierobezotam fiziskajam,
sensorajam vai garigajam sp&jam vai bez pieredzes un zinasanam, ja tiek nodrosinata uzraudziba
vai noradijumi par drosu ierices lietosanu un panakta izpratne par iesp&jamo bistamibu.

- Bérni nedrikst rotalaties ar ierici.

- lerices tiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez pieauguso uzraudzibas.

- Kad ierice ir pieslégta stravai vai atdziest, novietojiet ierici un tas elektribas vadu vieta, kur tam
nevar piek|ut bérni vecuma lidz 8 gadiem.

- Nelaujiet elektribas vadam saskarties ar karstu tvaicetaja galvinu.

- lericeir jaizmanto un janovieto uz lidzenas, stabilas un karstumizturigas virsmas.

- Tvaiks var radit bojajumus vai izraisit noteikta veida sienu, durvju apdares vai mébe|u krasas
mainu.

- Izmantojot ierici, jaievéro piesardziba, jo no ierices izplUst tvaiks.
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- Noierices izdalas tvaiks, kas var radit apdegumus. Rikojieties ar tvaicétaju piesardzigi. Nekad
nevérsiet tvaika plismu pret cilvékiem vai dzivniekiem.

- Neizmantojiet rokas ka atbalsta virsmu apgérbu tvaicésanas laika. Pavelciet aizauduma malam, lai
to izstieptu.

UZMANIBU: karsta virsma (1. att.)
- Lietosanas laika virsmas var k|Gt karstas (tvaicétajiem ar karstuma simbolu uz ierices).

levéribai

- lerice ir paredzéta tikai lietoSanai majas.

- Pievienojiet ierici tikai iezemétai elektrotikla sienas kontaktrozetei.

- Regulari parbaudiet, vai elektribas vadam nav kadi bojajumi.

- Pilniba atritiniet elektribas vadu, pirms ievietojat kontaktdaksu sienas kontaktligzda.

- Neizmantojiet ierici, kad Gdens tvertne ir tuksa.

- Nepievienojiet aromatizétu Gdeni, Gdeni no velas zavetaja, etiki, cieti, atkalkosanas lidzek]us,
gludinasanas paliglidzek|us, kimiski atkalkotu Gdeni vai citas kimikalijas, jo tas var izraisit Gdens
nopludi, branus traipus vai ierices bojajumus.

- Ugzpildisanas un tirisanas laika atvienojiet ierici no elektrotikla.

- Kad beidzat tvaicéSanu, tirat ierici, uzpildat vai iztukSojat Gdens tvertni, veicat tirisanu un
skalosanu, piestiprinat vei nonemat sukas uzgali (skatiet lietosanas instrukcija sadala par jdsu
jericei pieejamajiem piederumiem) vai atstajat ierici kaut vai uz neilgu laiku, izslédziet ierici un
izvelciet elektribas vada kontaktdaksu no sienas kontaktligzdas.

- Parliecinieties, vai tvaicétajs ir atvienots no elektropadeves vismaz 1 stundu un ir pilniba atdzisis,
pirms izmantot atkalkosanas (De-Calc) funkciju.

- Nelejiet De-Calc funkcijas atveré Gdeni, etiki, atkalkosanas lidzek|us vai citas kimikalijas.

- Parliecinieties, vai tvaicétajs ir atvienots no elektropadeves vismaz 1 stundu un ir pilniba atdzisis,
pirms izmantot atkalkosanas (De-Calc) funkciju (ja $T funkcija ir pieejama).

- Nelejiet atkalkosanas (De-Calc) funkcijas (ja ST funkcija ir pieejama) atveré adeni, etiki,
atkalkosanas lidzek|us vai citas kimikalijas.

mmElektromagneétiskie lauki (EMF) ——
St Philips ierice atbilst visiem piemérojamiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz
elektromagnétisko lauku iedarbibu.

s O 7€ Z.€ @ P aIrS L8 Ol € 1——————————————————————————————————

- Sissimbols ( 2. att.) nozimé, ka produktu nedrikst izmest sadzives atkritumos (2012/19/ES).

- levérojiet sava valsti spéka esosos likumus par atsevisku elektrisko un elektronisko produktu
utilizaciju. Pareiza utilizacija palidz novérst negativu ietekmi uz vidi un cilvéku veselibu..

mmm Garantija un atbalsts m————————————
Ja nepieciesama informacija vai atbalsts, IGdzu, apmekléjiet vietni www.philips.com/support vai
lasiet atsevisko pasaules garantijas bukletu.

I B O B/ 1 —
Bu yectutame 3a kynyBarseTo 1 fobpe fojoosTe Bo Philips! 3a fa uenocHo ja

NCKOpUCTUTE NoAApLLIKaTa Koja ja Hyawm Philips, pernctpupajte ro BalwmoT NPOU3BOA Ha
www.philips.com/welcome.

s B 81 ) H O 0 ——
Mpea fa ro KOpUCTUTe anapaToT BHUMATESHO NPoYnTajTe ja bpoLlypaTta co BaxkHU MHPOpMaLmnm 1
yNaTCTBOTO 3a KOpUCTerse. 3a4yBajTe rv ABaTa AOKYMEHTa 3a BO MAHMHA.

OBOj anapaT e HaMeHeT caMo 3a loMallHa ynoTpeba. Bo cnyyaj Ha kakBa 6usio komepumjanHa
ynoTpeba, HecooaBeTHa ynoTpeba nnmn HempuapxyBarse 40 YNaTcTBaTa, MPOV3BOAUTENOT He
npudaka HMKaKBa OArOBOPHOCT M rapaHumMjaTa Hema Aa Baxu.

OnacHoct

- Hukoraw He ro I‘IOTOI'IyBajTe anapaToT BO BOAa 1an HEKOja Apyra Te4HOCT U He o NlakHeTe NoL,
yewmMma.
MNpepynpepyBare

- [pen ba ro BKAy4MTe anapaTtoT, NpoBepeTe Aanv HAaMOHOT HaBeAeH Ha anapaTtoT O4roBapa Ha
HaMoOHOT Ha JI0Ka/IHaTa eJIeKTpn4Ha Mpexa.
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- [pukny4yokoT Mopa fda ce NPUKIY4YM BO LUTEKEP LUITO MMa UCTU TEXHUYKN KapaKTepUCTUKM.

- HemojTe fa ro kopucTuTe anapaToT ako Ha MPUKIY4OKOT, kKabenoT 3a HanojyBare UM Ha cammnoT
anapat MMa BUANBM OLITETYBarba, MM ako anapaTtoT BM NadHan Wi Of, Hero Teyve BoAa.

- 3ajace n3berHe onacHoOCT, BO C/ly4aj Ha olTeTyBarbe KabenoT 3a HanojyBarse Tpeba fa ro
3amMeHun KomnaHwujaTa Philips, ogHocHO cepBuceH LeHTap onacteH of, Philips nnn nnua co
COOABETHM KBanunbumKaummn.

- Hero ocraBajTe anapatoT 6e3 HaA30p Kora e NPUKIyYeH Ha eflekTpuyHaTa Mpexa.

- OBoj anapat MOXe Ja ro KopucraT Aela noctapy of 8 rognHN 1 nLa co orpaHndeHn husnyki,
CEH30PHM WM MEHTaTHN CNOCOBHOCTY UMW IMLLA CO HEQOCTAaTOK Ha MCKYCTBO M 3HaeHe, Noj
yCoB fa ce Nof Haa30p win da fobwie ynatcrea 3a 6e36eHO KopucTerbe Ha anapaTtoT 1 Aa rv
pa3bupaaT MOXHMTE ONacHOCTU.

- [euata He Tpeba fa cu Urpaat co anapaToT.

- [euata He Tpeba fa ro uncraTt UM ga ro ogpxyBaaT anapatoT 6e3 Haa3o0p.

- AnapaToT 1 kabenoT gpxeTe rv noganeky of fgodat Ha Aeua NoMNaan o4 8 roanHu Aofeka
anapaToT e BKJyYeH uUnu fgogeka ce nagu.

- BHuMmaBajTe kabenioT 3a HamnojyBatbe fa He [ojAe BO AOMNMP CO XeluKaTa raBa Ha anapaToT 3a
napea.

- AnapaTtoT Mopa fia ro KOpucTuTe 1 Aa ro noctaByBaTe Ha pamMHa, cTabuiiHa NOBPLUMHA Koja e
OTMOpPHa Ha TomnMHa.

- [MapeaTa MOXe Aa OLITETW UK Aa Npeam3BMKa NpoMeHa Ha 6ojaTa Ha sUIoT, BpaTaTta uam
mebenor.

- Tpeba pa bupete BHUMATENHN KOra ro KOPUCTUTE anapaTtoT buaejkn ncnyliTa napea.

- AnapaToT ucnyLuTa napea Koja Moxe Aa npedn3Brka u3ropeHnumn. BHMmaTenHo pakysajte co
anapaToT 3a napea. H1koral He ja HacodyBajTe nNapeaTa KOH Jlyfe Uan XMBOTHU.

- HemojTe ga kopuctute rona AnaHka kako NoBpLUMHa 3a nogapLuka npu nprumMeHa Ha napea.
MosneyeTe rv paboBuTe Ha obekaTa 3a fa ja palmpuTe

BHUMAHMUE: xewka noepmHa (cn. 1)
- [oBpWMHNUTE ce 3arpeBaaT Npu KOPUCTEHETO (Kaj anapaTy 3a Napea Kom Ha KyKMLWTETO nMaaT
cMb01 3a TONMHA).

BHumaHue

- OBoj anapat e HaAMeHeT caMo 3a yrnoTpeba BO AOMAKUHCTBA.

- AnapaTtoT NpuKIy4yBajTe ro cCaMo BO 3a3eMjeH SUAEH LTekep.

- PepoBHO npoBepyBajTe Aanu KabenoT 3a HamnojyBame € OLUTETEH.

- OpmoTajTe ro kabenoT 3a HamnojyBare A0 Kpaj npefn Aa ro NpukyyYnTe BO SUAHUOT LUTEKep.

- He ro KOpuMCTeTe anapaToT KOra pe3epBOapOT 3a BOL4a € Npa3eH.

- He ﬂ,Oﬂ,aBajTe I'IapCbI/IMI/IpaHa BOAa, BO4a O MallMHa 3a Cyllere annLlTa, OUET, LUTUPaK,
cpencTBa 3a OTCTpaHyBake 6I/II'Op, adNTNBW 3a Nerflake, BOAa L‘II/Ija coap>XnHa Ha 6I/II'Op e
HaMasleHa Ha XeEMUCKKN HavqH NN OpYyrn XeMrKaamn, 3atoa WTO MOXaT Oa npean3Brkaat
Teyere Ha BOOa, nojaBa Ha KaCbeHI/I AaMKU NN OWITETYBakbe Ha anaparToT.

- Wcknyuyete ro anapatoT of, CTpyja Npu NOMHEHE U YUCTEHbE.

- |/|CKJ'IyL49Te ro anapatoT U n3BNe4yeTe ro NPUKIy4oKOT O LUTEKEP KOra Ke 3aBpLlinTe Cco
npuMeHaTa Ha napea, Npn YNcTere Ha anapatoT, NPy NoJIHEeHE UKW NMPpa3HeHhe Ha pe3epBoapoT
3a BOAa, Npn YncTtere N niiakHeHe, Npn NocTtaByBame UM OTCTPaHyBake Ha A0OaTOKOT CO
YyeTkKa (I'IOI'}'Ieﬂ,HeTe ja JInCTaTa Ha o4aToumM 3a BalMOoT anapaTt BO yNnaTtCcTBOTO 3a KOpI/ICTeI—be) nnu
Kora ke ro octaBute anapatoTt be3 HaA30p OAypn 1 Ha KPaTko.

- [pen foa ja kopuctute dyHKUMjaTa 3a YncTerse burop (ako dyHKLMjaTa e gocTanHa) nposepeTe
Aany anapatoT 3a Napea € NCKlydeH oA WTekep HajMaJ‘IKy 1Tyvyacwm Oannv NoTnoJIHO ce oJiagun.

- He cunyBajTe Boda, OLET, CpeCcTBa 3a OTCTPaHyBake OUrop Uav Apyru xeMukanmm BoO OTBOPOT
Ha yHKUMjaTa 3a yncTerbe brurop (ako dyHkuUMjaTa e JocTanHa).

mmm EflekTpoMarHeTHy nonntba (EMF) m——
OBoj ypen o Philips e Bo cornacHocT co cuTe Baxeuku CTaHAAPAHW 1 ogpenbu BO OOHOC Ha
N3MIOXEHOCTA Ha €NIeKTPOMAarHeTHIN NoJsvHba.

s P e L/ KT/ |0 Hb 1
- OBOj cumbon (cn. 2) ykaxkyBa Ha Toa ieka NpoM3BOLOT He cMee Aa ce hpna co 0OUYHNOT OTNag,
o gomMakuHcTsata (2012/19/EU).
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- I'IpmnpxyBajTe ce [0 3aKOHWMTe BO BallaTa 3eMja 3a nocebHo co6MpaH:e Ha enekTpunyHnTE N
eNleKTPOHCKUTe Npon3soan. NMpaBuUaIHOTO (bpnaHae noMara BO cfnpedyBareTo Ha HeratmnBHuTe

nocneanumn no XXMBOTHaTa cpenHa N HOBEKOBOTO 3paBje..

R ERTUER L Lner —— — |
[lokonky B1 ce NoTpebHW nHdOopMaLmm MNn NoAAPLLKA, NOCeTeTe ja cTpaHUUaTa
www.philips.com/support nnv npouuntajte ro MmefyHapoOAHNOT rapaHTeH INCT.

Nederlands

s | 1 t7/O/Cl UL C i © s ———————————
Gefeliciteerd met uw aankoop en welkom bij Philips! Registreer uw product op
www.philips.com/welcome om optimaal gebruik te kunnen maken van de door Philips geboden
ondersteuning.

= Belangrijk

Lees de afzonderlijke folder met belangrijke informatie en de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door
voordat u het apparaat gaat gebruiken. Bewaar beide documenten om deze indien nodig later te
kunnen raadplegen.

Dit apparaat is enkel bedoeld voor huishoudelijk gebruik. Bij commercieel of onjuist gebruik of het
niet opvolgen van de instructies, aanvaardt de fabrikant geen verantwoordelijkheid en vervalt de
garantie.

Gevaar
- Dompel het apparaat nooit in water of een andere vloeistof en spoel het ook niet af onder de
kraan.

Waarschuwing

- Controleer of het voltage dat wordt aangegeven op het apparaat, overeenkomt met de
plaatselijke netspanning voordat u het apparaat aansluit.

- De stekker mag alleen worden aangesloten op een stopcontact met dezelfde technische
kenmerken.

- Gebruik het apparaat niet als de stekker, het netsnoer of het apparaat zelf zichtbaar is beschadigd
of als het apparaat is gevallen of lekt.

- Als het netsnoer is beschadigd, moet het worden vervangen door Philips, een door Philips
geautoriseerd servicecentrum of personen met vergelijkbare kwalificaties om gevaar te
voorkomen.

- Hetapparaat mag niet onbeheerd worden achtergelaten terwijl de stekker in het stopcontact zit.

- Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde
lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of weinig ervaring en kennis, mits zij toezicht
of instructie hebben ontvangen aangaande veilig gebruik van het apparaat, en zij de gevaren van
het gebruik begrijpen.

- Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.

- Reiniging en onderhoud dienen niet zonder toezicht door kinderen te worden uitgevoerd.

- Houd het strijkijzer en het snoer buiten het bereik van kinderen die jonger dan 8 jaar zijn wanneer
het apparaat is ingeschakeld of aan het afkoelen is.

- Voorkom dat het netsnoer in aanraking komt met de hete stoomkop.

- Het apparaat moet op een plat, stabiel en hittebestendig oppervlak worden gebruikt en
geplaatst.

- Stoom kan schade of verkleuring veroorzaken aan bepaalde muur- of deurafwerkingen of
meubels.

- Gavoorzichtig te werk bij het gebruik van dit apparaat, aangezien het stoom afgeeft.

- Het apparaat geeft stoom af die brandwonden kan veroorzaken. Ga voorzichtig om met uw
stomer. Richt de stoom nooit op personen of dieren.

- Gebruik uw blote hand niet als ondersteuning wanneer u stoomt. Trek aan de zijkanten van het
kledingstuk om het strak te trekken

WAARSCHUWING: heet oppervlak (afb. 1)
- Oppervlakken kunnen heet worden tijdens gebruik (voor stomers met een ‘heet’-symbool op het
apparaat).

Let op
- Ditapparaat is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik.
- Sluit het apparaat uitsluitend aan op een geaard stopcontact.
- Controleer regelmatig of het netsnoer niet beschadigd is.
- Wikkel het netsnoer volledig af voordat u de stekker in het stopcontact steekt.
- Gebruik het apparaat niet als het waterreservoir leeg is.
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- Voeg geen geparfumeerd water, water uit de wasdroger, azijn, stijfsel, ontkalkingsmiddelen,
strijkconcentraat, chemisch ontkalkt water of andere chemicalién toe. Hierdoor kan het apparaat
water gaan lekken, bruine vlekken veroorzaken of beschadigd raken.

- Haal de stekker uit het stopcontact tijdens het vullen en schoonmaken.

- Schakel het apparaat uit en haal de stekker uit het stopcontact als u klaar bent met stomen, als u
het apparaat schoonmaakt, als u het waterreservoir vult of leegt, als u de opzetborstel bevestigt
of verwijdert (in de handleiding vindt u een lijst met accessoires voor uw apparaat) en als u bij het
apparaat wegloopt (al is het maar even).

- Zorg ervoor dat de stekker minimaal 1 uur uit het stopcontact is en de stomer helemaal is
afgekoeld voordat u de De-Calc-functie gebruikt (als deze functie beschikbaar is).

- Giet geen water, azijn, ontkalkingsmiddelen of andere chemicalién in de opening van de De-Calc-
functie (als deze functie beschikbaar is).

mmm Elektromagnetische velden (EMV)
Dit Philips-apparaat voldoet aan alle normen en voorschriften met betrekking tot blootstelling aan
elektromagnetische velden.

mmRecycling

- Ditsymbool (afb. 2) betekent dat dit product niet bij het gewone huishoudelijke afval mag
worden weggegooid (2012/19/EU).

- Volg de geldende regels in je land voor de gescheiden inzameling van elektrische en
elektronische producten. Als u correct verwijdert, voorkomt u negatieve gevolgen voor het milieu
en de volksgezondheid..

mmm Garantie en ondersteuning e —————————————————————————
Als u informatie of ondersteuning nodig hebt, ga dan naar www.philips.com/support of lees het
‘worldwide guarantee’-vouwblad.

mminnlednin

Gratulerer med kjopet, og velkommen til Philips! Hvis du vil ha fullt utbytte av stetten som Philips
tilbyr, kan du registrere produktet pa www.philips.com/welcome.

 \/ K ) ————————————
Les det separate heftet med viktig informasjon og brukerhandboken neye for du begynner & bruke
apparatet. Ta vare pa begge dokumentene for fremtidig bruk.

Dette apparatet er utformet for privat bruk. Ved all annen og uveren bruk eller ved bruk som ikke er i
samsvar med instruksjonene fraskriver produsenten seqg alt ansvar, og garantien frafaller.

Fare
- Apparatet ma ikke senkes ned i vann eller annen vaeske og ma heller ikke skylles under rennende
vann.

Advarsel

- Fordu kobler til apparatet, ma du kontrollere at spenningen som er angitt pa apparatet, stemmer
overens med nettspenningen.

- Stepselet ma bare kobles til et streamuttak med samme tekniske egenskaper som det selv har.

- Ikke bruk apparatet hvis stopselet, nettledningen eller selve apparatet har synlig skade, eller hvis
apparatet har falt i gulvet eller lekker.

- Huvis nettledningen er gdelagt, ma den byttes ut av Philips, et servicesenter som er godkjent av
Philips, eller kvalifisert personell for & unnga farlige situasjoner.

- Apparatet skal ikke vaere uten tilsyn nar det er koblet til stramnettet.

- Dette apparatet kan brukes av barn over 8 ar og av personer med nedsatt sanseevne eller fysisk
eller psykisk funksjonsevne, eller personer med manglende erfaring eller kunnskap, dersom de far
instruksjoner om sikker bruk av apparatet eller tilsyn som sikrer sikker bruk, og hvis de er klar over
risikoen.

- Barnskal ikke leke med apparatet.

- Barn skal ikke utfere rengjering eller vedlikehold uten tilsyn.

- Oppbevar apparatet og ledningen utilgjengelig for barn under 8 ar nar apparatet er slatt pa eller
kjoles ned.

- Ikke la nettledningen komme i kontakt med det varme damphodet.

- Apparatet ma alltid brukes og plasseres pa en flat og stabil overflate som taler varme.

- Damp kan skade eller forarsake misfarging av noen typer vegger, deroverflater og mabler.

- Veer forsiktig nar du bruker apparatet, grunnet dampen det slipper ut.

- Apparatet avgir damp som kan forarsake brannskader. Hindter dampenheten forsiktig. Rett aldri
dampen mot noen personer eller dyr.
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- Ikke bruk bare hender som underlag for plagget mens du damper det. Strekk plagget ved & trekke
i sidene

FORSIKTIG: varm overflate (fig. 1)
- Overflater kan bli varme under bruk (for dampenheter som har et varmesymbol pa apparatet).

Forsiktig

- Dette apparatet skal kun brukes i husholdningen.

- Bruk kun jordet stikkontakt til dette apparatet.

- Kontroller ledningen regelmessig for mulig skade.

- Draledningen helt ut for du setter stopselet i stikkontakten.

- Ikke bruk apparatet nar vannbeholderen er tom.

- Ikke tilsett parfymert vann, vann fra en terketrommel, eddik, stivelse, avkalkingsmidler,
strykemidler, kjemisk avkalket vann eller andre kjemikalier, ettersom dette kan fore til lekkasje,
brune flekker eller skade pa apparatet.

- Koble fra apparatet under fylling og rengjering.

- Nar du har dampet ferdig, vasker du apparatet, fyller opp eller tammer vanntanken, rengjer og
skyller det, fester eller tar av barstehodet (se i brukerhandboken for a se en liste med tilbeher
for apparatet), eller lar apparatet sta en liten stund, skrur av apparatet og tar stepselet ut av
vegguttaket.

- Pass pa at dampenheten har vaert koblet fra stram i minst én time og er helt avkjelt for du bruker
avkalkningsfunksjonen (hvis funksjonen er tilgjengelig).

- Ikke hell vann, eddik, avkalkningsmidler eller andre kjemikalier inn i dpningen til
avkalkningsfunksjonen (hvis funksjonen er tilgjengelig).

= Elektromagnetiske felt (EMF)

Dette Philipsapparatet overholder alle aktuelle standarder og forskrifter for eksponering for

elektromagnetiske felt.

mmResirkulering

- Dette symbolet (fig. 2) betyr at dette produktet ikke ma avhendes i vanlig husholdningsavfall
(2012/19/EU).

- Folg nasjonale regler for egen innsamling av elektriske og elektroniske produkter. Hvis du kaster
produktet pa riktig mate, bidrar du til & forhindre negative konsekvenser for helse og miljg..

mmm Garanti og stotte

Hvis du trenger kundestgtte eller informasjon, kan du ga til www.philips.com/support eller lese i

garantiheftet.

- wsee |
Gratulujemy zakupu i witamy w firmie Philips! Aby uzyskac¢ petny dostep

do obstugi swiadczonej przez firme Philips, zarejestruj zakupiony

produkt na stronie www.philips.com/welcome.

CAWEPREr —
Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia, zapoznaj sie doktadnie z tg ulotkg informacyjna i
zachowaj jg na przysztosc.

To urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do uzytku domowego. W przypadku zastosowan
komercyjnych, niewtfasciwego uzytkowania lub uzytkowania niezgodnego z instrukcjami producent
nie ponosi odpowiedzialnosci, a gwarancja traci waznos¢.

Niebezpieczenstwo

- Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani innym ptynie. Nie opfukuj go pod biezgca woda.
Ostrzezenie

- Przed podfgczeniem urzadzenia upewnij sie, ze napiecie podane na urzadzeniu jest zgodne z
napieciem w sieci elektrycznej.

- Wtyczke podtaczaj wytgcznie do gniazdka elektrycznego o takich samych parametrach
technicznych jak wtyczka.

- Nie korzystaj z urzadzenia, jesli uszkodzona jest wtyczka, przewdd sieciowy lub samo urzadzenie,
albo jesli urzadzenie zostato upuszczone badz przecieka.

- Jezeli przewdd zasilajacy nieodfgczalny ulegnie uszkodzeniu, to powinien on by¢ wymieniony
przez pracownikéw autoryzowanego centrum serwisowego firmy Philips albo przez
wykwalifikowana osobe w celu unikniecia zagrozenia.
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Nie wolno pozostawiac urzadzenia bez nadzoru, gdy jest ono podfgczone do sieci elektryczne;.
Niniejsze urzadzenie moze by¢ uzytkowane przez dzieci w wieku co najmniej 8 lat i przez osoby o
obnizonych mozliwosciach fizycznych, umystowych i osoby o braku doswiadczenia i znajomosci
urzadzenia, jezeli zapewniony zostanie nadzoér lub instruktaz odnosnie do uzytkowania
urzadzenia w bezpieczny sposdb, tak aby zwiazane z tym zagrozenia byly zrozumiate.

Dzieci nie powinny bawi¢ sie urzadzeniem.

Dzieci chcace pomdc w czyszczeniu i obstudze urzadzenia zawsze powinny to robi¢ pod
nadzorem dorostych.

Wiaczone lub stygnace urzadzenie oraz jego przewdd nalezy umiesci¢ poza zasiegiem dzieci
ponizej 8. roku zycia.

Nie dopuszczaj do kontaktu przewodu sieciowego z rozgrzang parownica.

Urzadzenie nalezy stawiad i uzywac go na ptaskiej, stabilnej, zaroodpornej powierzchni.

Para moze spowodowac uszkodzenie badz doprowadzi¢ do przebarwienia niektérych
powierzchni $cian, drzwi lub mebli.

Zachowaj ostrozno$¢ podczas korzystania z urzadzenia ze wzgledu na emisje pary.

Urzadzenie wydziela pare, ktéra moze spowodowac oparzenia. Z parownica nalezy obchodzic sie
ostroznie. Nigdy nie kieruj strumienia pary na ludzi ani zwierzeta.

Nie podtrzymuj niezabezpieczong reka tkaniny podczas prasowania parowego. Pociggnij za boki
ubrania, aby je rozprostowac.

PRZESTROGA: gorgca powierzchnia (rys. 1)
Powierzchnie moga nagrzewac sie podczas uzytkowania (dotyczy parownic oznaczonych
symbolem ostrzegajacym przed wysoka temperatura).

Uwaga

Urzadzenie to jest przeznaczone wytacznie do uzytku domowego.

Podtaczaj urzadzenie wytacznie do uziemionego gniazdka elektrycznego.

Regularnie sprawdzaj, czy przewdd sieciowy nie jest uszkodzony.

Przed umieszczeniem wtyczki w gniazdku elektrycznym catkowicie rozwin przewdd.

Nie korzystaj z urzadzenia, gdy zbiornik wody jest pusty.

Nie dodawaj wody perfumowanej, wody z suszarek bebnowych, octu, krochmalu, srodkéw do
usuwania kamienia lub utatwiajacych prasowanie, wody odwapnionej chemicznie ani zadnych
innych srodkéw chemicznych, gdyz moze to spowodowac wyciek wody, powstawanie bragzowych
plam lub uszkodzenie urzadzenia.

Odtgcz urzadzenie od zasilania podczas napetfniania i czyszczenia.

Po zakonczeniu prasowania wyczysc urzadzenie, napetnij lub opréznij zbiornik wody, wyczysc i
wyptucz urzadzenie, zatéz lub zdejmij nasadke szczotki (lista akcesoriéw do urzadzenia znajduje
sie w instrukcji obstugi) lub pozostaw urzadzenie na chwile, wytacz je i odtgcz wtyczke przewodu
sieciowego z gniazdka elektrycznego.

Przed uzyciem funkcji antywapiennej (jesli jest dostepna) parownica musi by¢ odfaczona od sieci
elektrycznej od co najmniej godziny i catkowicie ostygnieta.

Do otworu funkcji antywapiennej (jesli jest dostepna) nie nalezy wlewac wody, octu, srodkéw do
usuwania kamienia ani innych srodkéw chemicznych.

mm Pola elektromagnetyczne (EVIF ) mmmmm———
To urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie normy i jest zgodne z wszystkimi przepisami dotyczacymi
narazenia na dziatanie pdl elektromagnetycznych.

—Recykllng—
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Symbol (rys. 2) przekreslonego kontenera na odpady, oznacza, ze produkt podlega selektywnej
zbidrce zgodnie z Dyrektywa 2012/19/UE i informuje, Ze sprzet po okresie uzytkowania, nie moze
by¢ wyrzucony z innymi odpadami gospodarstwa domowego. Uzytkownik ma obowigzek oddac
go do podmiotu prowadzacego zbieranie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego,
tworzacego system zbierania takich odpaddéw - w tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego
punktu zbidrki lub jednostki gminnej. Zuzyty sprzet moze miec szkodliwy wptyw na srodowisko i
zdrowie ludzi z uwagi na potencjalnag zawartos¢ niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz czesci
sktadowych. Gospodarstwo domowe spetnia wazna role w przyczynianiu sie do ponownego
uzycia i odzysku surowcow wtdrnych, w tym recyklingu zuzytego sprzetu. Na tym etapie ksztattuje
sie postawy, ktore wptywaja na zachowanie wspdlnego dobra jakim jest czyste srodowisko
naturalne.



mm Gwarancja i pomoc techniczna ————————
Jesli potrzebujesz pomocy lub dodatkowych informacji, odwiedz strone www.philips.com/support
lub zapoznaj sie z oddzielng ulotkg gwarancyjna.

1610 0l UL G O 1 ———
Parabéns pela sua aquisicdo e bem-vindo a Philips! Para usufruir de

todas as vantagens da assisténcia oferecida pela Philips,

registe o seu produto em www.philips.com/welcome.

L ety |
Leia cuidadosamente o folheto de informacdes importantes em separado e o manual do utilizador
antes de utilizar o aparelho. Guarde estes dois documentos para consultas futuras.

Este aparelho destina-se apenas ao uso doméstico. Em caso de qualquer utilizacdo comercial, uso
inapropriado ou incumprimento das instrugées, o fabricante ndo assume qualquer responsabilidade e
a garantia nao serd valida.

Perigo
- Nunca mergulhe o aparelho em dgua ou noutro liquido, nem o enxague em dgua corrente.

Aviso

- Verifique se a voltagem indicada no aparelho corresponde a voltagem elétrica local antes de o
ligar.

- Aficha deve estar ligada a uma tomada de corrente elétrica com as mesma carateristicas da ficha.

- Nao utilize o aparelho se a ficha, o cabo de alimentacdo ou o préprio aparelho apresentarem
sinais visiveis de danos, se tiver deixado cair o aparelho ou se este apresentar fugas.

- Seocabo de alimentacdo estiver danificado, deve ser sempre substituido pela Philips, por um
centro de assisténcia autorizado da Philips ou por pessoal devidamente qualificado para se
evitarem situacoes de perigo.

- O aparelho ndo deve ser deixado sem supervisdo quando esta ligado a corrente elétrica.

- Este aparelho pode ser utilizado por criancas com idade igual ou superior a 8 anos e por
pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiéncia e
conhecimento, caso tenham sido supervisionadas ou lhes tenham sido dadas instrucoes relativas
a utilizagdo segura do aparelho e se tiverem sido alertadas para os perigos envolvidos.

- Ascriangas ndo podem brincar com o aparelho.

- Alimpeza e a manutencéo pelo utilizador ndo podem ser efetuadas por criancas sem supervisao.

- Mantenha o aparelho e o seu cabo fora do alcance de criancas com idade inferior a 8 anos
quando este estiver ligado ou a arrefecer.

- Nao deixe que o cabo de alimentagdo entre em contacto com a cabeca quente do vaporizador.

- Oaparelho tem de ser usado e posicionado numa superficie plana, estavel e resistente ao calor.

- Ovapor pode danificar ou causar descoloracoes em determinadas paredes, acabamentos de
portas ou mobilidrio.

- Deve exercer cuidado ao utilizar o aparelho devido a emissao de vapor.

- Oaparelho liberta vapor capaz de causar queimaduras. Utilize o vaporizador com cuidado. Nunca
direccione o vapor para pessoas ou animais.

- N&o utilize as maos desprotegidas como superficie de suporte quando vaporiza tecidos. Puxe as
partes laterais da peca de roupa para a esticar.

CUIDADO: Superficie quente (Fig. 1)
- E provavel que as superficies aquecam durante a utilizacdo (para o vaporizador com o simbolo de
calor apresentado no aparelho).

Atencao

- Este aparelho destina-se apenas a uso doméstico.

- Ligue o aparelho apenas a uma tomada com ligagdo a terra.

- Verifique regularmente se o fio de alimentacdo se encontra danificado.

- Desenrole completamente o cabo de alimentacdo antes de o ligar a tomada eléctrica.

- Nao utilize o aparelho com o depésito de dgua vazio.

- Nao adicione dgua perfumada, agua de uma maquina de secar, vinagre, goma, agentes
anticalcario, produtos para ajudar a engomar, agua descalcificada quimicamente nem outros
produtos quimicos, pois estes podem causar fugas de agua, manchas castanhas ou danos no
aparelho.

- Desligue o aparelho da tomada enquanto o enche e o limpa.

- Quando acabar de vaporizar, limpe o aparelho, encha ou esvazie o depdsito de dgua, enxague
o aparelho, encaixe ou desencaixe o acessorio de escova (consulte o manual do utilizador para
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obter uma lista de acessérios para o seu aparelho) ou afasta-se do aparelho mesmo durante
um curto periodo de tempo, desligue o aparelho e desligue a ficha de alimentacdo da tomada
elétrica.

- Assegure-se de que a ficha do vaporizador foi desligada ha 1 hora, no minimo, e de que este
arrefeceu completamente, antes de utilizar a funcdo De-Calc (se a fungdo estiver disponivel).

- Nao coloque 4gua, vinagre, agentes anticalcario nem outros quimicos na abertura da funcdo De-
Calc (se a funcéo estiver disponivel).

mmm Campos eletromagnéticos ((CE VI )

Este aparelho Philips cumpre todas as normas e regulamentos aplicaveis relativos a exposicdo a

campos eletromagnéticos.

mmmReciclagem

- Este simbolo (Fig. 2) significa que este produto ndo deve ser eliminado juntamente com os
residuos domésticos comuns (2012/19/UE).

- Sigaas normas do seu pais para a recolha seletiva de produtos elétricos e eletronicos. A
eliminacdo correta ajuda a evitar consequéncias prejudiciais para o meio ambiente e para a saide
publica.

mmm Garantia e assisténcio e ——————

Se precisar de informacdes ou assisténcia, aceda a www.philips.com/support ou leia o folheto da

garantia mundial em separado.

|10 0l UL C 1 s —————
Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferita de
Philips, inregistreaza-ti produsul la www.philips.com/welcome.

s | 17120/ O 11t 21—
Citeste brosura separatd cu informatii importante si manualul de utilizare cu atentie Tnainte de a
utiliza aparatul. Pastreaza ambele documente pentru consultare ulterioara.

Acest aparat electrocasnic a fost conceput numai pentru uz casnic. Producdtorul nu-si asuma nicio
obligatie, iar garantia nu se va aplica in caz de utilizare in scop comercial, utilizare necorespunzatoare
sau nerespectarea instructiunilor.

Pericol
- Nuintrodu niciodata aparatul in apa sau in alt lichid si nici nu-l clati sub jet de apa.

Avertisment

- Tnainte de a conecta aparatul, verifici dacé tensiunea indicatd pe aparat corespunde tensiunii de
alimentare locale.

- Stecherul trebuie conectat numai la o priza electrica care are aceleasi caracteristici tehnice ca
stecherul.

- Nu folosi aparatul daca stecherul, cablul electric sau aparatul prezinta deteriorari vizibile, daca ai
scapat aparatul pe jos sau daca acesta prezinta scurgeri.

- Incazulin care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit intotdeauna de Philips,
un centru de service autorizat de Philips sau personal calificat in domeniu pentru a evita orice
pericol.

- Aparatul nu trebuie lasat nesupravegheat in timp ce este conectat la sursa de alimentare.

- Acest aparat poate fi utilizat de catre copii incepand de la varsta de 8 ani si persoane care au
capacitati fizice, mentale sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de experienta si cunostinte, daca
sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea in conditii de sigurantd a aparatului
si inteleg pericolele pe care le prezinta.

- Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.

- Curatarea si intretinerea de catre utilizator nu trebuie realizate de catre copii nesupravegheat,i.

- Nu lasati aparatul si cablul la indemana copiilor cu varsta sub 8 ani atunci cand aparatul este
pornit sau se raceste.

- Nu atinge cablul electric de capul aparatului de calcat cu abur cand acesta este incins.

- Aparatul trebuie utilizat si asezat pe o suprafata plata, stabila si termorezistenta.

- Aburul poate deteriora sau cauza decolorarea anumitor finisaje de pe peretj, usi sau mobila.

- Trebuie sa utilizezi aparatul cu multa grija, din cauza aburului emis.

- Aparatul produce abur care poate provoca arsuri. Manevreaza aparatul de cdlcat cu abur cu
atentie. Nu indrepta niciodata aburul spre persoane sau animale.
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- Nu folosi mana goald drept suprafata de sprijin cand calci cu abur. Trage de laturile articolului
vestimentar pentru a-l intinde

ATENTIE: suprafata fierbinte (fig. 1)
- Suprafetele pot deveni fierbinti tn timpul utilizarii (pentru aparatul de cdlcat cu abur cu simbolul
fierbinte marcat pe aparat).

Precautie

- Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic.

- Conecteaza aparatul numai la o priza de perete cu impamantare.

- Verifica cablul regulat, pentru a te asigura ca nu este deteriorat.

- Desfdsoarad in intregime cablul de alimentare Tnainte de a-l introduce Tn priza.

- Nu utiliza aparatul cand rezervorul de apa este gol.

- Nuadauga apa parfumata, apa din masina de uscat prin centrifugare, otet, amidon, agenti de
detartrare, aditivi de cdlcare, apd dedurizata chimic sau alte substante chimice, deoarece acestea
pot provoca scurgeri de apd, pete maro sau deteriorarea aparatul.

- Scoate stecherul din priza in timpul umplerii si curatarii.

- Cand ai terminat de cdlcat cu abur, cand cureti aparatul, cdnd umpli sau golesti rezervorul
de ap3, cand efectuezi operatii de curatare si clatire, cand atasezi sau detasezi accesoriul cu
perie (consultd manualul de utilizare pentru o listd de accesorii pentru aparatul tau) sau cand
lasi aparatul nesupravegheat chiar si pentru putin timp, opreste aparatul si scoate cablul de
alimentare din priza.

- Asigura-te ca aparatul de calcat cu abur a fost scos din priza cu cel putin 1 ora fnainte si ca s-a racit
complet Tnainte de a folosi functia De-Calc (daca este disponibila).

- Nuturna apg, otet, agenti de detartrare sau alte substante chimice in orificiul pentru functia De-
Calc (daca este disponibila).

mmm Campuri electromagnetice (EM F) mummm——
Acest aparat Philips respecta toate standardele si reglementarile aplicabile privind expunerea la
campuri electromagnetice.

R e i a1 o e —

- Acestsimbol (fig. 2) inseamna ca produsul nu poate fi eliminat impreuna cu gunoiul menajer
obisnuit (2012/19/UE).

- Urmeaza regulile din tara ta pentru colectarea separata a produselor electrice si electronice.
Eliminarea corecta contribuie la prevenirea consecintelor negative asupra mediului si asupra
sdnatatii umane.

' Garantie $i &S Te N1,

Dacd ai nevoie de informatii sau de asistenta, te rugam sa vizitezi www.philips.com/support sau sa

consulti brosura de garantie internationala separata.

I B €1 € H /1 1
Mo3apaBnsieM ¢ NOKYMNKOM 1 npuseTcTByeM B kiybe Philips! YTobsbl

BOCMOJ1b30BaTbCsA BCEMU MpenmyLLecTBaMu nogaepxku Philips,

3aperucTpupyinTe npofykT Ha www.philips.com/welcome.

B 2K Ha 51 V1 H ) O IV 8 L /151 00—
[lononHeHne K 3KCNyaTauMoHHOM LOKYMEHTALMNN.

Mepen ncnonb3oBaHWeM Npnbopa BHUMATENbHO 03HAKOMBLTECh C BYKIIETOM C BaXKHOWM

nHhopMaumel U 4aHHOW MHCTPYKLUMEN No skcniyaTaunn. CoxpaHuTe 3T OKYMeHTbI As
JlanbHeNLLIEero NCNonb30BaHWs B KauecTBe CPaBoYHOro MaTepuana.

3T0T Npmnbop NpefHa3HayYeH TONbKO A1 LOMALLHErO UCMOJb30BaHMs. Icnonb30BaHve B
KOMMepUeCKMX LeNisixX, HeHaanexallee UCrob3oBaHue Unm HeCcoboAeHNE UHCTPYKLNIA
0CBOGOXAAET MPOM3BOAUTENS OT 060N OTBETCTBEHHOCTU U OTMEHSIET AENCTBUE rapaHTUN.

OnacHo!
- 3anpeluaeTcs norpyxaTb npubop B BOAY UM Apyrne XnaKocTu, a TakKe NpoMblBaTh ero Nog,
CTpyev BOAbI.
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BHumaHue!

MNepen nopkntoyeHem npubopa ybeamnTech, YTO ykazaHHOE Ha HEM HanpsXXeHWe COOTBeTCTBYeT
HaNpPs>KeHMIO MECTHOM 31eKTPOCETH.

Hanpsi>eHwne B ceTvt JOMKHO COOTBETCTBOBATb HaMPSXXEHWIO, yKazaHHOMY Ha npubope.

He nonb3yitecs npubopom, ecin ceTeBas BUJIKa, CETEBOW LLHYP UK caM Npubop nmeet
BUAVIMbIE MOBPEXAEHMSA, @ Tak)Ke eciv NPMBOpP POHSIN UK OH NpoTeKaeT.

B cnyyae noBpexaeHust CETeBOTO LUHYpPa ero He0obxoANMMOo 3amMmeHnTs LWHypoM Philips. YTobsbl
obecneuntb 6e3onacHyio skcnnyaTaumio Npnbopa, 3aMeHsITe WHYP TONIbKO B aBTOPWU30BaHHOM
cepBUCHOM LeHTpe Philips nnn B cepBUCHOM LiEHTPE C NEPCOHANIOM aHAIOTNYHOW
KBanudrkaumm.

He ocTaBnsiite nprnbop 6e3 NpncMoTpa, Koraa OH NOAKITIOYEH K CETH.

[etun ctaple 8 net n anua ¢ orpaHMyeHHbIMU BO3MOXHOCTAMM CEHCOPHON CUCTEMBI

NNV OrPaHNYEHHbBIMU YMCTBEHHbBIMY UK (PU3NHECKMMI CMOCOBHOCTAMMY, a TakxKe nLa ¢
HeAO0CTaTOYHBIM OMbITOM M 3HAHUAMW MOTYT MOJIb30BaTbCA 3TUM NPUOOPOM MO MPUCMOTPOM
MW Nocne NOoNyYeHUa MHCTPYKLUMIA 0 6e30MacHOM UCNONb30BaHUN NPMBOPa U NOTEHLMAbHbIX
OMNacHOCTSX.

He no3sonsiite getsim urpatb ¢ NpUGOpPOM.

[eTn MOryT OCyLLEeCTBASATL O4MCTKY 1 0BCyXMBaHWE NprUbopa TONbKO NOA NPUCMOTPOM
B3POCSIbIX.

XpaHuTe BKIIOYEHHbIN UM OCTbIBAIOLLMIA MPUOOP U LUHYP B MeCTe, HEAOCTYNHOM NS AeTen
Mnague 8 nert.

CeTeBOW LUHYpP He JOMKEH KacaTbCsA ropsyero consa otnapusaTens.

Mpnbop HeobXxoAMMO NCMOb30BaTh M pa3MelLlaThb Ha NMI0CKOM, yCTONYNBOM, TEPMOCTONKOWN
MOBEPXHOCTW.

O6paboTka MapoM MOXET NPUBECTN K MOBPEXAEHWIO NN U3MEHEHMIO LIBETa HEKOTOPLIX TUMOB
NoBepXHOCTel CTeH, ABepen 1 Mebenu.

Cobntofanite OCTOPOXHOCTb BO BPEMSA UCMOb30BaHNS Npnbopa, Tak Kak U3 Hero NocTynaet nap.
Mpubop BbipabaTbiBaeT Nap, YTO MOXeT NPUBECTM K NMOJyHeHUto oxoros. ObpallanTecs ¢
oTnapmeaTeneM ¢ OCTOPOXHOCTLIO. HMKoraa He HanpasnsanTe CTPYLO Napa Ha Jtogen unu
XVBOTHbIX.

He noaoknagplBanTe pyKy nNof TkaHb BO Bpemsi OTnapuBaHus. PacnpasbTe TkaHb, MOTAHYB ee 3a
Kpasi.

OCTOPOXXHO! NMoBepxHocTb ropsyas (puc. 1)
Bo Bpemsi MCNonb30BaHWS MOBEPXHOCTM HAarpeBatoTcs (MPUMEHKMO K OTNapuBaTeNsM C
0603HaYEHMEM «FOPSAYOY).

MpepynpexnaeHwue.

|_|pl/l60p npenHasHa4yeH ToOJ1bKO o149 AOMallHEero Mcnosib3oBaHUA.

MoaknoyanTe NprbOP TONBKO K 3a3eMJIEHHON PO3eTKe.

PerynapHo npoBepanTe, He NOBPEXAEH N CETEBOW LLHYP.

[MonHocTbio pa3MOTaI7ITe ceTeBOM LIHYp nepen 1eM, Kak BCTaBUTb BUJIKY B PO3ETKY 3JIEKTPOCETH.
He ncnonb3ynTte npnbop, ecnv pesepsyap A1s BOAbI NYCT.

Bo n3bexaHune nosieneHus npoteyek, KOPNYHEBDIX NATEH U NOBPEXOEHNA np|/|6opa He
VICI'IOJ'IbByPITe AyuwncTyto soay, Boay m3 CyLLII/IJ'IbHOI?I MallWHBbI, YKCYC, KpaxMan, cpeacTBa O4YNCTKN
OT Hakunn, ,D,O6aBKI/I ONA rNaXeHnsa, XuMmmyeckme Bellecrtsa 1 Boay, NoABEPrilyoca O4NCTKe OT
HakKnmnm Cc NCNosib30BaHNEM XUMUNYECKNX CPENCTB.

OTkntovante I'Ipl/l60p OT 31EKTPOCETW BO BPEMA HAMOJTHEHUA N OHNCTKN.

[1o OKOHYaHMM OTnapmnBaHUA, NP O4NCTKE npm6opa, HamnoJHeHN Nian onycToeHnmn
pe3epByapa And BOAbI, NPy NpoBeeHUN O4YUCTKN M NPOMBbIBKUN, MPpUcoeanHeHNN Nin
oTcoegnHeHM HaCcagKn-LeTKN (CM. CMNMCOK akceccyapoB ONd Ballero npm6opa B MHCTPYKUMK NO
3KCI'IJ'IyaTaLI,l/Il/I), a Tak>Ke edJ1nN Bbl OCTaBidAeTe I'Ipl/l60p oe3 NPpMCMOTpPa AaXe Ha KOPOTKOE BpeEMA,
OTK/IOYaNTE NMUTaHne np|/|6opa 1 BblTackmBanuTe BUJIKY CETEBOIO LWHYpPa N3 PO3ETKN 31EKTPOCETU.
Mepen ncnosb3oBaHMem MyHKLMM O4NCTKM OT Hakunu De-Calc (ecnn oHa goctynHa) ybenmrecs,
4YTO OTnapmBaTesib Obl/1 OTKJIIOYEH OT CceTun bosiee Yaca Ha3ad 1 NONHOCTbIO OCTbII.

He HanusanTe B oTBepcTMe De-Calc (ecnu 3Ta hyHKLUMS LOCTYMHA) BOAY, YKCYC, CpeacTBa Ans
yoaneHunda Haknnu n gpyrme XvuMmnyeckmne BeLlecTBsa.



=D J1eKTPOMArHUTHbIE NOJISA (3 M) e——————
3ToT Npubop Philips cooTBeTCTBYET BCEM NPYMEHMMBLIM CTaHAAPTaM M HOPMam Mo BO34ENCTBUIO
3/1eKTPOMAarHUTHbBIX MONew.

—VTMnM3auMH—
STOT CMMBON (pUC. 2) 03HAYaEeT, YTO M3LeNne He MOXET ObITb YyTUNM3UPOBAHO BMeCTe C
ObITOBbIMM OTXOdamu (2012/19/EU).

- BbinonHsTe pasfenbHyo yTUAN3aLMIO SNEKTPUYECKMX U SNEeKTPOHHbBIX 3AENNN B COOTBETCTBUM
C NpaBuamMun, NPUHATEIMU B BalLiel cTpaHe. NpaBuibHas yTuam3aums NoMOXeT NpeaoTBpaTUTb
HeraTMBHOE BO3[eNCTBME Ha OKPY>KaloLLyto cpefly M 300PpOBbe YenoBeka.

LR ERV P eet — ——— ]
[ns nonyyeHns nogaepxKku nnn nHdopmaumnmn nocetute Beb-cat www.philips.com/support nnu
03HaKOMbTECh C MH(OPMAaLIMEN HA FapaHTUNHOM TasloHe.

UV 0 d e————————————
Blahozeldame vam ku kdpe a vitame vas medzi pouzivatelmi produktov

spolo¢nosti Philips. Ak chcete naplno vyuzivat podporu, ktoru

spolocnost Philips pontka, zaregistrujte svoj vyrobok na webovej

stranke www.philips.com/welcome.

mm D6l ezité m—————————————————————
Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte prilozeny letdk s délezitymi informaciami a ndvod na
pouzivanie. Oba tieto dokumenty si uschovajte na neskorsie pouzitie.

Toto zariadenie je uréené iba na domace pouzivanie. Vyrobca nenesie Ziadnu zodpovednost za
poruchy spdsobené komerénym alebo nespravnym pouzivanim, pripadne nedodrzanim pokynov a na
takéto poruchy sa nevztahuje zaruka.

Nebezpecenstvo
- Zariadenie nikdy nepondrajte do vody ani inej kvapaliny, ani ho neoplachujte vodou.

Varovanie

- Pred pripojenim zariadenia skontrolujte, ¢i sa napatie uvedené na zariadeni zhoduje s napatim
v sieti.

- Zéstrcka sa musi pripojit len do zdsuvky so zhodnymi technickymi parametrami.

- Zariadenie nepouzivajte, ak su zastrcka, sietovy kabel alebo samotné zariadenie viditelne
poskodené, alebo ak zariadenie spadlo, pripadne z neho unikd voda.

-V zaujme predchddzania nebezpecnym situdcidm smie poskodeny sietovy kdbel vymenit jedine
personal spoloc¢nosti Philips, servisného strediska autorizovaného spolo¢nostou Philips alebo
osoba s podobnou kvalifikaciou.

- Zariadenie nenechavajte bez dozoru, kym je pripojené k elektrickej sieti.

- Toto zariadenie mézu pouzivat deti od 8 rokov alebo osoby, ktoré maju obmedzené telesné,
zmyslové alebo mentdine schopnosti alebo nemaju dostatok skusenosti a znalosti, pokial st pod
dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpecné pouzivanie tohto zariadenia a za predpokladu, ze
rozumeju prislusnym rizikam.

- Detisanesmu hrat s tymto zariadenim.

- Deti bez dozoru nesmu distit ani vykonavat ddrzbu tohto zariadenia.

- Ko je aparat vklopljen ali se ohlaja, ga skupaj s kablom hranite izven dosega otrok, mlajsih od 8.
let.

- Nedovolte, aby sa sietovy kdbel dostal do kontaktu s hortcou hlavou naparovaca.

- Zariadenie sa smie pouzivat iba na rovnom a stabilnom povrchu odolnom voci vysokym teplotam
a klast iba na takyto povrch.

- Para mdze poskodit povrchovu Upravu niektorych stien, dvierok a ndbytku alebo sp&sobit zmenu
ich farby.

- PripouZzivani zariadenia by ste kvéli vypustaniu pary mali byt opatrni.

- Vase zariadenie vypusta prud pary, ktory mdze spdsobit popdleniny. S naparovacom manipulujte
opatrne. Nikdy riou nemierte na osoby alebo zvierata.

- Oblecenie pri naparovani nepridrziavajte holou rukou. Jemnym tahom napinajte okraje oblecenia,
aby ste ho vystreli.
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UPOZORNENIE: Horuci povrch (obr. 1)
- Pocas pouzivania sa povrchy budu zohrievat na vysoku teplotu (tyka sa naparovaca so symbolom
vysokej teploty vyznacenym na zariadeni).

Upozornenie

- Toto zariadenie je uréené len na domdce pouzitie.

- Zariadenie pripojte jedine do uzemnenej zasuvky.

- Pravidelne kontrolujte, ¢i sietovy kdbel nie je poskodeny.

- Skoér neZ zapojite sietovy kabel do elektrickej zasuvky, Uplne ho rozvirite.

- NepouZivajte zariadenie, ked'je zasobnik na vodu prazdny.

- Nedolievajte vodu obsahujtcu parfém, vodu zo susicky bielizne, ocot, skrob, prostriedky na
odstranenie vodného kamena, prostriedky na ulahcenie zehlenia, chemicky zmakcent vodu ani
Ziadne iné chemické latky, pretoze mézu spdsobit Unik vody, hnedé sfarbenie alebo poskodenie
zariadenia.

- Podas plnenia a Cistenia zariadenie odpojte zo siete.

- Podokonceni naparovania zariadenie odistite, naplnte alebo vyprazdnite nadobu na vodu,
spustite funkciu ¢istenia a vyplachovania, pripojte alebo odpojte kefku (zoznam prislusenstva
pre spotrebi¢ najdete v priruc¢ke pouzivatela), pripadne ponechajte zariadenie na kratku dobu vo
vodorovnej polohe, zariadenie vypnite a vytiahnite sietovi zastréku zo zasuvky.

- Kym pouzijete funkciu odstranenia vodného kamena (ak je tato funkcia k dispozicii), uistite sa, ze
naparovacka je uz aspon 1 hodinu odpojena od elektriny a Uplne vychladla.

- Nenalievajte vodu, ocot, prostriedky na odstranenie vodného kamena ani ziadne iné chemikalie
do otvoru funkcie odstranenia vodného kamena (ak je tato funkcia k dispozicii).

mm Elektromagnetické polia (EM F) mmm—
Tento spotrebi¢ znacky Philips vyhovuje vsetkym prislusnym normam a smerniciam tykajucim sa
vystavenia elektromagnetickym poliam.

R e Cy K 1A i 0 s —

- Tento symbol (obr. 2) znamen4, Ze tento vyrobok sa nesmie likvidovat s beznym komunalnym
odpadom (smernica 2012/19/EU).

- Postupujte podla predpisov platnych vo vasej krajine pre separovany zber elektrickych a
elektronickych vyrobkov. Spravna likvidacia pomaha zabranit negativnym dopadom na zivotné
prostredie a ludské zdravie..

7 3ruka @ 10O PO 1 ————————————————
Ak potrebujete informacie alebo podporu, navstivte webovu stranku

www.philips.com/support alebo si prestudujte informacie v prilozenom celosvetovo platnom
zaruc¢nom liste.

I U \/ O ]
Cestitamo vam za nakup in dobrodosli pri Philipsu! Da bi v celoti

izkoristili vse prednosti Philipsove podpore, izdelek registrirajte na

www.philips.com/welcome.

= Pomembn o ————————————————————————
Pred uporabo aparata preberite letak s pomembnimi informacijami in uporabniski priro¢nik. Oba
dokumenta shranite za poznejso uporabo.

Ta aparat je namenjen samo za domaco uporabo. Proizvajalec v primeru komercialne uporabe,
neprimerne uporabe ali neupostevanja navodil ne prevzema nikakrSne odgovornosti in garancija v
takSnem primeru ne velja.

Nevarnost
- Aparata ne potapljajte v vodo ali drugo tekocino in ga ne spirajte pod tekoco vodo.

Opozorilo

- Preden prikljucite aparat na elektricno omrezje, preverite, ali napetost, navedena na aparatu,
ustreza napetosti lokalnega elektricnega omrezja.

- Vtid prikljucite v elektri¢no vti¢nico, ki ima enake tehni¢ne lastnosti kot vtic.

- Aparata ne uporabljajte, Ce so vtikac, omrezni kabel ali aparat poskodovani, ¢e vam je aparat
padel po tleh ali Ce pusca.
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- Poskodovani omrezni kabel sme zamenjati samo podjetje Philips, Philipsov pooblasceni servis ali
ustrezno usposobljeno osebje.

- Aparata ne smete pustiti brez nadzora, e je priklju¢en v napajalno omreZzje.

- Taaparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi ali
psihi¢nimi sposobnostmi ali s pomanijkljivimi izkusnjami in znanjem, ce so prejele navodila glede
varne uporabe aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba, ki jih opozori na morebitne
nevarnosti.

- Otroci naj se ne igrajo z aparatom.

- Otroci aparata ne smejo distiti in vzdrzevati brez nadzora.

- Ked'je zariadenie zapnuté alebo chladne, uchovavajte ho aj jeho sietovy kdbel mimo dosahu detf
mladsich ako 8 rokov.

- Pazite, da omrezni kabel ne pride v stik z vroco glavo parne enote.

- Aparat postavite in uporabljajte na stabilni in ravni povrsini, ki je odporna na vrocino.

- Paradolocene povrsine sten, vrat ali pohistva lahko poskoduje ali razbarva.

- Aparat zaradi izpusta pare uporabljajte previdno.

- Aparat oddaja paro, ki lahko povzroci opekline. S parno enoto ravnajte previdno. Pare nikoli ne
usmerite proti ljudem ali Zivalim.

- Prilikanju s paro za oporo ne uporabljajte gole roke. Oblacilo povlecite narazen, da ga raztegnete.

POZOR: vroca povrsina (slika 1)
- Povrsine se med uporabo segrejejo (za parno enoto, ki ima simbol za vroce).

Pozor

- Aparatje namenjen izklju¢no uporabi v gospodinjstvu.

- Aparat prikljucite le na ozemljeno vti¢nico.

- Omrezni kabel redno pregledujte zaradi morebitnih poskodb.

- Preden omrezni kabel vkljucite v stensko vti¢nico, ga popolnoma odvijte.

- Ne uporabljajte aparata, ko je zbiralnik za vodo prazen.

- Ne dodajajte odisavljene vode, vode iz susilnika, kisa, Skroba, sredstev za odstranjevanje vodnega
kamna, dodatkov za likanje, kemic¢no omehcane vode ali drugih kemikalij, saj lahko to povzrodi
uhajanje vode, pojav rjavih madezev ali poskodovanje aparata.

- Med polnjenjem in ¢iS¢enjem napravo izklopite iz elektricnega napajanja.

- Ko koncate z uporabo pare, polnite ali praznite posodo za vodo, aparat Cistite ali izpirate, pritrdite
ali snamete krtacni nastavek (seznam pripomockov aparata si lahko ogledate v uporabniskem
priro¢niku) ali aparat krajsi ¢as pustite brez nadzora, ga izklopite in izvlecite omrezni vtikac iz
omrezne vticnice.

- Preden uporabite funkcijo za odstranjevanje vodnega kamna (¢e je na voljo), zagotovite, da je
parna enota vsaj 1 uro izklju¢ena z napajanja in povsem hladna.

- Vodprtino funkcije za odstranjevanje vodnega kamna (Ce je na voljo) ne zlivajte vode, kisa,
sredstev za odstranjevanje vodnega kamna ali drugih kemikalij.

mm Elektromagnetna polja (M ) mmmmmmmmmmm—m——
Ta Philipsov aparat ustreza vsem veljavnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti
elektromagnetnim poljem.

s R Cii K i -2 © 10—

- Tasimbol (slika 2) oznacuje, da izdelka ne smete odlagati med obicajne gospodinjske odpadke
(2012/19/EV).

- Upostevajte drzavne predpise za loceno zbiranje elektri¢nih in elektronskih izdelkov. S pravilnim
odlaganjem pripomorete k preprecevanju negativnih vplivov na okolje in zdravje ljudi..

' G2 - Ci @ 11N 1010 Cl |0 O I
Ce potrebujete informacije ali podporo, obiscite www.philips.com/support ali preberite loceni
mednarodni garancijski list.
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I H Y/ 1 1 ——
Urime pér blerjen dhe miré se vini prané Philips! Pér té pérfituar plotésisht nga mbéshtetja gé ofron

"Philips”, regjistrojeni produktin né fagen www.philips.com/welcome.

mmm E réndésishm e m————————————————
Lexojeni me kujdes fletépalosjen e informacionit té réndésishém pérpara se ta vini né puné pajisjen.
Ruajini té dy dokumentet pér referencé né té ardhmen.

Kjo pajisje éshté krijuar vetém pér pérdorim shtépiak. Pér ¢cfarédo pérdorimi komercial, té
papérshtatshém apo mospajtimi me udhézimet, prodhuesi nuk merr pérsipér asnjé pérgjegjési dhe
garancia nuk vlen pér raste té tilla.

Rrezik
- Mos e zhytni kurré pajisjen né ujé apo né ndonjé Iéng tjetér, as mos e shpélani né rubinet.

Paralajmérim

- Kontrolloni nése voltazhi i pércaktuar né pajisje pérkon me voltazhin e linjés lokale pérpara se ta
vini né puné pajisjen.

- Spina duhet té futet vetém né priza té té njéjtave karakteristika si té spinés.

- Mos e pérdorni pajisjen nése spina, kordoni elektrik apo veté pajisja shfagin shenja té dukshme
démtimi, apo nése pajisja éshté rrézuar apo pikon.

- Nése kordoni elektrik éshté i démtuar, duhet ta ndérroni nga Philips; njé piké servisi e autorizuar
nga Philips ose nga persona me kualifikim té ngjashém, né ményré qé té shmangni rreziget.

- Pajisja nuk duhet 1éné pa mbikéqyrje kur éshté e lidhur né rrjetin elektrik.

- Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té& moshés 8 vje¢ e lart dhe nga persona me aftési té
reduktuara fizike, shqisore apo mendore, apo gé kané mungesé pérvoje dhe njohurish vetém
nése u kushtohet mbikéqyrja e duhur apo u jepen udhézime né lidhje me pérdorimin e sigurt té
pajisjes, si dhe nése kuptojné rreziget e pérfshira.

- Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen.

- Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhen kryer nga fémijét pa gené té mbikéqyrur.

- Mbajeni pajisjen dhe kordonin e saj né vende ku nuk mund té arrihen nga fémijét e moshés nén 8
vjec kur pajisja éshté e ndezur apo duke u ftohur.

- Mos e lini kordonin elektrik té bjeré né kontakt me kokén e nxehté té avulluesit.

- Pajisja duhet té pérdoret dhe té vendoset mbi njé sipérfage té rrafshét, té géndrueshme dhe
nxehtésiduruese.

- Awullimund té démtojé apo té shkaktojé ¢ngjyrosjen e mureve, lustrave té dyerve apo mobileve té
ndryshme.

- Bénikujdes kur e pérdorni pajisjen pér shkak té& emetimeve té avullit.

- Pajisja juaj cliron avull gé mund té shkaktojé djegie. Manovrojeni me kujdes avulluesin. Mos e
drejtoni kurré avullin nga njerézit apo kafshét.

- Mos e pérdorni duart e zhveshura si sipérfage mbéshtetése gjaté avullimit. Térhigni anét e rrobés
pér t'a tendosur

KUJDES: Sipérfage e nxehté (Fig. 1)

- Sipérfaget mund té nxehen gjaté pérdorimit (pér avulluesit me simbol nxehtésie té shénuar mbi
pajisje).
Kujdes

- Kjo pajisje synohet vetém pér pérdorim shtépiak.

- Pajisjen lidheni vetém me priza té tokézuara.

- Kontrollojeni rregullisht kordonin elektrik pér démtime t& mundshme.

- Cmbéshtilleni kordonin elektrik pérpara se ta fusni né prizé.

- Mos e pérdorni pajisjen me depozitén e ujit bosh.

- Mos shtoni ujé té parfumosur, ujé nga centrifuga, uthull, solucione antiskorie, solucione
hekurosjeje, ujé té deskorjezuar me procese kimike, pasi kéto mund té shkaktojné pikimin e ujit,
njollosjen apo démtimin e pajisjes suaj.

- Higeni pajisjen nga priza gjaté mbushjes dhe pastrimit.

- Pasi té mbaroni me avullimin, pastrojeni pajisjen, mbushni apo zbrazni depozitén e uijit, kryeni
pastrimin dhe shpélarjen, montoni ose ¢montoni aksesorin e furgés (shihni manualin e pérdorimit
pér njé listé té aksesoréve pér pajisjen tuaj), ose léreni pajisjen né nivel pér njé faré kohe, fikeni
pajisjen dhe higeni nga priza.
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- Sigurohuni gé avulluesi té jeté hequr nga priza pér té paktén 1 oré dhe té jeté ftohur plotésisht,
pérpara se té pérdorni funksionin “De-Calc” (nése ky funksion ofrohet).

- Mos hidhni ujé, uthull, solucione zhgélgerézimi apo kimikate té tjera né vrimén e funksionit "De-
Calc” (nése ky funksion ofrohet).

mm Fushat elektromagnetike (EMF) m—

Pajisja Philips éshté né pérputhje me té gjitha standardet dhe rregulloret né fuqi pér ekspozimin ndaj

fushave elektromagnetike.

R e —

- Kysimbol (Fig. 2) do té thoté qé produkti nuk duhet t& hidhet me mbeturinat normale shtépiake
(2012/19/BE).

- Ndigni rregullat shtetérore pér hedhjen e vecuar té produkteve elektrike dhe elektronike. Hedhja
e duhur ndihmon né parandalimin e pasojave negative ndaj mjedisit dhe shéndetit té njeriut..

mmm Garancia dhe mbéshtetja m——————————
Nése ju duhen informacione ose mbéshtetje teknike, vizitoni www.philips.com/support ose lexoni
fletépalosjen e posagme té garancisé botérore.

I U V7O s ———
Cestitamo na kupovini i dobro dosli u Philips! Da biste najbolje iskoristili

podrsku koju nudi kompanija Philips, registrujte proizvod na

www.philips.com/welcome.

VeVt —
Pre koris¢enja aparata pazljivo proditajte broSuru sa vaznim informacijama i korisnicki priru¢nik. Oba
dokumenta sacuvajte za buduce potrebe.

Ovaj aparat namenjen je iskljucivo za ku¢nu upotrebu. U slucaju bilo kakve komercijalne upotrebe,
neodgovarajuce upotrebe ili nepostovanja uputstava, proizvodac ne prihvata nikakvu odgovornost i
garancija se nece primenjivati.

Opasnost

- Ne uranjajte aparat u vodu ili neku drugu te¢nost, ne ispirajte je pod slavinom.
Upozorenje

- Pre ukljuc¢ivanja aparata proverite da li napon naznacen na aparatu odgovara naponu lokalne
mreze.

- Utika¢ mora da bude priklju¢en u uti¢nicu koja ima iste tehnicke karakteristike.

- Aparat nemoijte koristiti ako na utikacu, kablu za napajanje ili samom aparatu primetite vidljiva
ostecenja, odnosno ako vam je aparat pao ili iz njega curi voda.

- Ako je kabl za napajanje oStecen, uvek mora da ga zameni kompanija Philips, ovlaséeni Philips
servisni centar ili na sli¢an nacin kvalifikovane osobe kako bi se izbegao rizik.

- Aparat ne sme da se ostavlja bez nadzora dok je povezan na elektri¢cnu mrezu.

- Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, pod uslovom da su pod nadzorom ili
da su dobile uputstva za bezbednu upotrebu aparata i da razumeju moguce opasnosti.

- Deca ne bi trebalo da se igraju aparatom.

- Deca ne bi trebalo da Ciste aparat niti da ga odrzavaju bez nadzora.

- Aparatinjegov kabl drzite van domasaja dece mlade od 8 godina dok je aparat ukljucen ili dok se
hladi.

- Pazite da kabl za napajanje ne dode u dodir sa vru¢om glavom za primenu pare.

- Aparat morate da koristite i da ga postavljate na ravnu, stabilnu povrsinu otpornu na toplotu.

- Para moze da osteti ili da uzrokuje promenu boje odredenih zidova, zavrsnih slojeva na vratima ili
namestaja.

- Trebate posebno voditi racuna prilikom upotrebe aparata zbog emisija pare.

- Aparatispusta paru koja moze da izazove opekotine. Pazljivo rukujte aparatom za paru. Nikada
nemojte da usmeravate paru prema osobama ili zivotinjama.

- Nemojte da koristite golu Saku kao povrsinu za podrsku prilikom primene pare. Povucite ivice
odevnog predmeta da biste ga ispravili
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OPREZ: Vruca povrsine (sl. 1)
- Pouvrsine se zagrevaju tokom korisc¢enja (kod aparata za paru koji na ku¢istu imaju simbol toplote).

Opomena

- Aparat je namenjen iskljucivo upotrebi u domacinstvu.

- Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uti¢nicu.

- Redovno proveravajte da li na kablu za napajanje ima ostecenja.

- Odmotajte do kraja kabl za napajanje pre ukljucivanja u zidnu uticnicu.

- Nemojte da koristite aparat kada je rezervoar za vodu prazan.

- Nemojte da dodajete namirisanu vodu, vodu iz masine za susenje vesa, sirce, stirak, sredstva
za uklanjanje kamenca, aditive za peglanje, vodu ¢iji je sadrzaj kamenca smanjen hemijskim
putem niti druge hemikalije, zato $to to moze da dovede do curenja vode, pojave braon fleka ili
ostecenja aparata.

- Iskljucite aparat iz napajanja tokom punjenja i ciscenja.

- Kada zavrsite sa primenom pare, Cistite aparat, punite ili praznite rezervoar za vodu, Cistite i
ispirate aparat, postavljate ili skidate ¢etku (listu dodatne opreme za svoj aparat potrazite u
priru¢niku), odnosno ostavljate aparat, ¢ak i na kratko, iskljucite aparat i izvucite utikac iz zidne
uticnice.

- Uverite se da je aparat za paru iskljucen iz elektricne mreze bar 1 sat i da se potpuno ohladio pre
upotrebe funkcije ¢is¢enja kamenca (ako je funkcija dostupna).

- Nemojte da sipate vodu, sirée, sredstva za uklanjanje kamenca ili druge hemikalije u otvor funkcije
za Cis¢enje kamenca (ako je funkcija dostupna).

mm Elektromagnetna polja (M ) mmmmmmmmmm———
Ovaj Philips aparat uskladen je sa svim primenjivim standardima i propisima u vezi sa
elektromagnetnim poljima.

s R Cii K i -2 © 1 ——————

- Ovajsimbol (sl. 2) ukazuje na to da ovaj proizvod ne sme da se odlaze sa obi¢nim kuc¢nim
otpadom (2012/19/EU).

- Pratite propise svoje zemlje za zasebno prikupljanje otpadnih elektri¢nih i elektronskih proizvoda.
Pravilno odlaganje doprinosi spre¢avanju negativnih posledica po zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

mm Garancija i PodirS Ko mm—————————————————————————
Ako vam trebaju informacije ili podrska, posetite www.philips.com/support ili procitajte odvojeni
medunarodni garantni list.

[ ntrod uktio N e——————————————————
Vi gratulerar till ditt kép och halsar dig valkommen till Philips! Genom att registrera din produkt pa
www.philips.com/welcome kan du dra nytta av Philips support.

mmViktigt

Las den separata broschyren med viktig information och anvandarhandboken innan du anvander
apparaten. Behall bada dokumenten for framtida bruk.

Den hér apparaten &r endast avsedd for hemmabruk. All kommersiell anvéndning, felaktig
anvandning eller underldtenhet att félja instruktionerna medfor att tillverkaren fransager sig allt
ansvar och att garantin inte galler.

Fara
- Sank aldrig ned apparaten i vatten eller ndgon annan vétska och skolj den inte under kranen.

Varning

- Kontrollera att den spanning som anges pa apparaten éverensstammer med den lokala
natspanningen innan du ansluter apparaten.

- Kontakten far endast anslutas till ett eluttag som har samma tekniska egenskaper som kontakten.

- Anvand inte apparaten om kontakten, natsladden eller sjélva apparaten har synliga skador eller
om apparaten har tappats i golvet eller lacker.

- Om natsladden ar skadad maste den alltid bytas ut av Philips, ett av Philips auktoriserade
serviccombud eller liknande behdriga personer fér att undvika olyckor.

- Apparaten far inte lamnas utan uppsikt nar den ar ansluten till elnatet.

- Den har apparaten kan anvandas av barn som ar 8 ar och aldre och av personer med olika
funktionshinder, eller som inte har kunskap om hur apparaten anvands, sa lange de 6vervakas
och far instruktioner angaende saker anvandning och forstar riskerna som medféljer.
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- Barnskainte leka med produkten.

- Barnfarinte rengdra eller underhalla produkten utan éverinseende av en vuxen.

- Hall apparaten och sladden utom rackhall fér barn under 8 ar sa lange apparaten ar paslagen
eller fortfarande ar varm.

- Latinte natsladden komma i kontakt med det varma dnghuvudet.

- Apparaten far endast anvandas och placeras pa en jamn, stabil och varmetalig yta.

- Anga kan orsaka skada pa och missfargning av vissa vagg- och dérrmaterial samt mobler.

- Pagrund av angutsldppet bor du iaktta forsiktighet nar du anvander apparaten.

- Apparaten avger dnga som kan orsaka brannskador. Hantera din steamer forsiktigt. Rikta aldrig
angan mot personer eller djur.

- Anvand inte din oskyddade hand som stodyta nar du anvander dngan. Dra i plaggets sidor for att
stracka det.

VARNING: Het yta (bild 1)
- Ytorna blir varma under anvandning (for steamer med symbolen “het” markerad pa apparaten).

Varning

- Apparaten ar endast avsedd for hushallsbruk.

- Apparaten far endast anslutas till ett jordat vagguttag.

- Kontrollera natsladden regelbundet for att se om den ar skadad.

- Linda ut natsladden helt och hallet innan du satter i kontakten i vagguttaget.

- Anvand inte apparaten nar vattenbehallaren &r tom.

- Anvand inte parfymerat vatten, vatten fran torktumlare, attika, starkelse, avkalkningsmedel,
strykhjalpmedel, kemiskt avkalkat vatten eller andra kemikalier eftersom det kan orsaka
vattenstank, bruna flackar eller skada pa apparaten.

- Koppla ur apparaten under pafylining och rengéring.

- Nardu ar klar med angningen rengér du apparaten, fyller eller tommer vattenbehallaren, utfor
rengdring och skéljning, satter fast eller tar bort borsttillbehoret (i bruksanvisningen finns en lista
over tillbehor till apparaten) eller om du lamnar apparaten for en kort stund ska du stanga av
apparaten och dra ut stickkontakten ur vagguttaget.

- Setill att angenhetens stickkontakt har varit utdragen minst en timme och att den har svalnat helt
innan du anvander avkalkningsfunktionen (om funktionen ér tillganglig).

- Hallinte vatten, attika, avkalkningsmedel eller andra kemikalier i avkalkningsfunktionens
6ppningn (om funktionen ér tillgénglig).

= Elektromagnetiska falt (EMF)

Den har Philips-produkten uppfyller alla tilldmpliga standarder och regler gallande exponering av

elektromagnetiska falt.

mmm Atervinning

- Den har symbolen (bild 2) betyder att produkten inte far slangas med vanliga hushallssopor
(2012/19/EG).

- Folj deregler som géller i ditt land fér dtervinning av elektriska och elektroniska produkter.
Genom att kassera gamla produkter pa ratt satt kan du bidra till att férhindra negativ paverkan
pa miljé och halsa..

mmm Garanti o0ch SUP PO I mmm—————————————————

Om du behéver information eller support kan du ga till www.philips.com/support eller ldsa

garantibroschyren.

L Waenhgver — ——— ]
LLlymopo 60 xapupatoH Tabpuk rydta 6a Philips xyw omagen meryem! bapowu nyppa nctudopna
BypaaH a3 gactrmpum newHmxoakapaan Philips, maxcynoTtv xyapo aap www.philips.com/welcome.
cabTu HOM KyHepq,

L wweery ]
Mew a3 nctndopna bypaaHu JacTrox, Bapakav anoxmaan MTTMNooT! MyxmMM Ba facTypamani
Kopbappo boamnkkaT xoHed,. Xapay Xxy44atpo 6apou nctudogamn osHaa 3axmpa KyHea,

WH pactrox TaHxo 6bapou nctndogan xoHarn newbunii lWyaaacT. Xama ryHa nctmudogan TmyopaTi,
ncrmndotav HoMyHoOCM6 € prost HakapaaHM JAcTypPXxo, UCTEXCONKYHAaHAA MackynuaTpo 6a ayw
Hamernpag Ba kachonat TaTbunk Hamerapaag.

Xartap
- Xeyrox pgactroxpo 6a o6 € sroH Moebu aurap fapk HakyHef Ba fap 3epn 061 paBoH Halyen,
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Oroxn

- [Mew a3 Bac/ KapfaHW [acTrox, caHyeq, Kv o€ lWnanati oap Jactrox HUWoHAoAalwyna 6a
Wwnaaatn bapkmum maxanam myBoduk, acT é He.

- Bunka 6054 TaHx0 6a Bacnakn 6apkim JOPOU XyCyCUSTXON TEXHUKMM XaMWH BUIKa AOLLUTa, BaC/
KapZa Wwasag.

- [Hactroxpo uctudopna Habapen, arap Buska, cuMu 6apk € Xyam Aactrox ocebn HaMoéH AoLuTa
bolwap, € arap gactrox adrag é 3oxmaa gowrTa bowag,.

- Arap cumun bapkin xapob wyaa 6owwag, WwymMo 6054 oHpPo a3 YoHnbw Philips, mapkasn
XnamaTpacoHum a3 YoHnbm Philips BakonatnopLuyaa € WaxcoHn 6a MH MOHaHAM TaxacCycin nBa3
Hamoep, TO a3 xaTap Newrnpn Kapaa Wwasag,.

- XaHromu nameacT WypaH 6a wabakan bapk Habosi JacTroxpo GeHa3opaT ry3oLT.

- WH pactrox meTaBoHaf a3 4oHMOW KyaakoHK a3 8 cona 6010 Ba LWaXCoHW fLOpOU KOBUAMATK
YMCMOHI, Xaccoci é akni é Taypmbaun ko Ba LOHULW HagowTa uctndopna bypaa wasag, arap
6a oHX0 Ha3opaT € pacTyp oup 6a nctndopamn bexatapum JacTrox fofa Wwyna 6olag Ba OHX0
xaTapxoun MapbyTpo haxMaHz.

- KypakoH Habosapn 60 acbob 6031 KyHaHA,

- To3akyHW Ba HUroxybuHun nctndonabapangaron Habosg a3 YoHMOWM KyAakoH B1ayHN HasopaT
aH4yoM fofa WwaBsag,.

- XaHromu cypy30oH € XyHyK KapAaH, 4acTrox Ba CMMW OHPO a3 [acTpacum KyAakoHu To 8 -cona
HWrox gopes.

- boBapi xocun kyHeq, kv cumn 6apki 6a 6onoun ByFun rapmin a3 gactrox 6apomaza Hapacag.

- [Hactrox 6osig nap pyv xamBop, yCTyBop Ba 6a rapmii ToboBap Yomrmp Kapaa LWwasag,.

- byF meTaBOHa[ oeBOpP, OPOULLM [apxo € Mebenpo BapoH KyHa é paHrn gurap rupag,.

- XaHromu nctndgopau gactrox, 6uHobap bapomagaHu Byf aXxTUET bosg LWwya,.

- Hactroxm wymo 6yf mebapopap, kn MeTaBoHa bouncu cyxtaH rapaag. bo byxopnas
IXTMETKOPOHA MyHOCMOAT KyHe[l. Xey, rox OyFpo 6a ofaMoH é XxaBOHOT paBoHa HaKyHe.,

- XaHromu Byf KapgaH facTv y4po XaMuyH catxuy nylwTnborin nctncdona Habapen. bapou napos
KapAaHu OH Naxayxou nmbocpo Kaluepq,

Oroxit: catxu rapm (pacmu 1) 1)

- XaHromu nctudopda catxo MeTaBoHaHA rapm WaBaHz (6apou Byxopnasxon 4opou afioMaTu rapmM
[ap AacTrox).

Oroxu

- WH pactrox TaHxo 6apowu nctndonav xoHaBoAa NeLbuHM WyaaacT.

- TaHx0 acbobpo ba Bacnaky AeBOPU 3aMUHIA MaBacT KyHen,.

- bapou ocebu axTmoni cmun Bapkpo MyHTa3am TaTULL KyHe[.

- [Mew a3 6a Bacnakn AeBOpKN Baca KapAaHu BUIIKa, OHPO Myppa Kylloem.

- XaHromu xonn bynanu 3apcum 06 gactroxpo nctndona Habapes.

- 06w xywbyin, 0bu xyLLKKYHaK, CMPKO, Kpaxmar, MaBofxo 6apon To3akyHI a3 kapaxLu, acbobxoun
0ap3MOSIKYH, 06U KUMMEBI Ba AMrap MOAAAX0N KUMUEBMPO NOBa HakyHe[, 3epO MH
MeTaBOHaf, bouncu LWopuaaHu ob, LOFU KaxBapaHr € BapoH LUyAaHW AaCTrOXM WYMO rapaag.

- XaHromu nyp KapAaH Ba To3a kapfaH JacTroxpo a3 6apk 4yno KyHen,

- BakTe kv Wwymo ByFaMxMpo aH4yoM JoAen, [AaCTroXpo To3a KyHes, 3apdu obpo nyp KyHep é xoni
KyHe[, TO3aKyH Ba WYCTYLWYPO aHYOM AMXeA, My/IXaKkaun 4yTkapo YacnoHen é yyno kyHen (bapow
pyrxaTu NaBo3vMOTM JacTroxm xya 6a factypamanum kopbap Mypoymat KyHen) € xaTTo 6a
MYyLA3TV KYTOX, AaCTrOXPO MOHe[, AAacTroxpo XOMYLL KyHe[ Ba CMMU 6apkpo a3 Baciaku AeBopi
4yAO KyHen,

- Mew a3 uctndopna bypnaru dyHkcuan De-Calc (arap nH dyHkcns masyyn 6olwag), 6oBapii xocmnn
KyHen, ku byxopnas xapam akkan 1 coat a3 wabakav bapki Yyoo kapaa Wwyda Ba nyppa XyHyk
Lynaacr.

- ba cypoxun dyHkcmsam De-Calc (arap mas4yyn 6owag) o6, cvpko, MaBOAx0 Hapou HecT KapaaHu
KapaxL é Aurap MaBoAXxou KMMUEBI Hape3sen,

mm ManpoHxou 31eKTPoMarHuTii (EMF) m———

NH pactroxm Philips 6a xama cTaHAapTxo Ba KOMAAX0oM Aaxnaop onf 6a Tabcmpu ManaoHxom

3N1eKTPOMArH1T MyBoMKaT MeKyHas.

(O [0 K@D, F /1 [0/ 0O 0 O 10—

- WH HuwoHa (Pac. 2) MabHOW OHPO [OPaA, KU MH MaxcynoT Habosa 60 NapToBXOW Mykappapum
XoHar naptodTa wagapn (2012/19/EU).
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- Kowupaxou knwBapu xygpo 6apon YamMboBapum anoxmuaan MaxcynoTu 6apkii Ba 31eKTPOHM prost
KyHen. ictndomam aypyct oH 6apouv newrnpmm okmbaTxon MaHdn 6apon MyxmuTu 3UCT Ba
casioMaTUM MHCOH MYCOUAAT MeKYHaA.

mmm K.210) 0 18T B /0,81 C T T 1/ 0 /1 100000 —
Arap 6a WymMo Mab/lyMOT € JacTrpin 1o3vm 6otuag, nytchaH 6a www.philips.com/support Tawpud
oBapep é Bapakau kathonaTu anoxyaapo XOHe .

I G i —
Satyn alr?wagyﬁyz bilen gutlayarys we Philips diinyédsine hos geldifiz! Philips tarapyndan hédurlenilyan
goldawdan doly peydalanmak tg¢in dndminizi www.philips.com/welcome salgysynda bellige
aldyryn.

V15 ) 1) e —————

Enjamy ulanmazdan ozal ayratyn méhim maglumat kagyzyny we ulanyjy gollanmasyny tns bilen

okan. Geljekde ulanmak ugin iki resminamany hem saklan.

Bu enjam dirie oy sertlerinde ulanylmaga niyetlenilyar. Tajircilik maksatly ulanylsa, yerliksiz ulanylsa ya-

da gozikdirijiler berjay edilmese, dnddriji hic hili jogapkarcilik cekmeyar we kepillik degisli bolmayar.
Howp

- Enjamy hig hacan suwa ya-da basga islendik suwuklyga ¢cimdirman, seyle hem kranyn suwunda
yuwman.
Duydurys

- Enjamy toga dakmazdan ozal zawod tagmasynda gorkezilen glyjenmanin yerli elektrik
ulgamyndaky glyjenme bilen gabat gelyandigini barlan.

- Elektrik durtgdjini difie diirtgiic bilen birmerzes tehniki hdsiyetlere eye bolan rozetka dakmaly.

- DurtgUjine, elektrik kabeline ya-da enjamyn 6zline géze gérnlp duran zeper yeten bolsa ya-da
enjam yere gacan bolsa ya-da suw syzdyryan bolsa, enjamy ulanman.

- Eger-de elektrik kabeline zeper yeten bolsa, howpun értni almak tgin ony Philips, Philips
ygtyyarly hyzmat edis merkezi ya-da sora menzes ygtyyarly sahslar tarapyndan calsylmagyny
Upjun etmelisiniz.

- Enjam toga dakylgy wagty ony gézeggiliksiz galdyrman.

- Enjamy 8 yasyny dolduran ya-da has uly yasly ¢agalar, seyle hem enjamy howpsuz gérniisde
ulanmak boyunca gézukdirijiler berlen ya-da howpsuz ulanmak boyunca gdzegcilik astyndaky we
degisli howplar 6zlerine malim edilen yagdayynda fiziki, duygurlyk ya-da zehin ukyplary pes ya-da
tejribesi we bilimi bolmadyk sahslar hem ulanyp biler.

- Gagalar enjam bilen oynamaly dal.

- Cagalar gozeggilik astynda dal wagty enjamda arassacylyk we ulanyjy tarapyndan gecirilméage
degisli abatlayys islerini gecirmeli dal.

- Enjam acyk wagty ya-da ol sowap duran wagty enjamy we onuni elektrik kabelini 8 yasdan kigi
cagalaryn eli yetmejek yerde saklari.

- Elektrik kabelinift gyzgyn bug ¢ykaryan ujy bilen galtasmagyna yol berman.

- Enjamy tekiz, durnukly, gyzgyna ¢ydamly yerde ulanmaly we yerlesdirmeli.

- Bug belli diwarlaryn, gapy ortuklerinin ya-da mebellerin zeper gérmegine ya-da solmagyna sebap
bolup biler.

- Bug gykyanlygy sebapli enjamy ulananyriyzda seresap bolmaly.

- Enjamynyz yanyklara sebdp bolup bilyan bug cykaryar. Bug ¢ykaryjyriyzy seresaplylyk bilen ulanyr.
Bugy hic hacan adamlara ya-da haywanlara gontkdirman.

- Bugy ulanyan wagtynyz séyget tekizligine yalanag elinizi degirman. Geyimi uzatmak tgin onun
gyralaryndan cekin
SERESAP BOLUN: Gyzgyn yiiz (Sekil 1)

- Ulanylyan wagty enjamyn yuzleri gyzyp bilyar (enjamyn Gstinde gyzgyn nysany bar bolan bug
cykaryjylar tgin).

Seresap bolun

- Enjam dinie oy sertlerinde ulanylmaga niyetlenilyar.

- Enjamy dine yere catylan rozetka dakyn.

- Elektrik kabeline zeper yetip-yetmanligini barlap durun.

- Durtguji rozetka dakmazdan ozal elektrik kabelini doly ¢6zun.

- Suw gaby bos wagty enjamy ulanman.

47



- Ys berijili suw, guradyjy enjamdan ¢ykan suw, sirke, krahmal, galyndysy ayyryan serisdeler, Gtk
etmekde kdmekgiler, himiki taydan galyndysy ayrylan suw ya-da basga himikatlary gosman, sebabi
olar suwur syzmagyna, gonur tegmillere ya-da enjamyriyza zeper yetmegine sebap bolup biler.

- Suw guyyan we arassalayan wagtynyzda enjamyn elektrik dirtgujini rozetkadan ayryn.

- Bug bilen Gtuklap bolanyryzda, enjamy arassalanyfiyzda, suw gabyny dolduranyriyzda ya-da
bosadanynyzda, arassacylyk we yuwus islerini gecireninizde, dakylyan ¢cotgany dakanyrnyzda ya-da
ayranynyzda (enjamyryzyn kdmekgi enjamlarynyn sanawyny gérmek Ggin ulanyjy gollanmasyna
seredin), ya-da enjamy hatda gysga wagtlygyna goyup gideninizde-de enjamy 6¢urin we elektrik
dirtgujini rozetkadan ayryn.

- Cokundileri ayyrmak funksiyasyny (eger funksiya bar bolsa) ulanmazdan ozal bug ¢ykaryjynyn
azyndan 1 sagatlap rozetkadan ayrylgy durandygynya we doly sowandygyna g6z yetirin.

- Cokundileri ayyrmak funksiyasynyn (eger funksiya bar bolsa) desiginini icine suw, sirke, ¢coktndini
ayyryan serisdeleri ya-da basga himikatlary guyman.

mm Elektromagnit meydanlar (EMF) ——

Su Philips enjamy elektromagnit meydanlara sezewar bolmak boyunca ahli degisli standartlara we

dlzglinnamalara gabat gelyar.

mm Gaytadan islemek m———————————

- Bunysan (Sekil 2) su énimi adaty 6y hojalygy zibilleri bilen zyfimak bolmayandygyny gérkezyar
(2012/19/EV)

- Elektrikli we elektronika 6ntumlerini ayratyn yygnamak boyunca 6z yurduriyzyn dizgdinlerini
berjay edin. Dogry gérnisde zibile zyfimaklyk dasky gursawa we adamyn saglygyna yaramaz
tasirini yetiryan netijelerif 6riini almaga yardam beryar.

mm Kepillik we goldaw m—————————————

Maglumat ya-da goldaw gerek bolsa, www.philips.com/support salgysyna girifi ya-da bitindlnya

hukuk guyji bolan kepillik hatyny okari.

I G i e —
Satin alma tercihiniz icin tesekkir ederiz, Philips'e hos geldiniz! Philips'in

sundugu destekten tam olarak yararlanmak icin Grintnazu

www.philips.com/welcome adresinde kaydettirin.

O nem | n—
Cihazi kullanmadan énce ayri olarak sunulan 6nemli bilgiler kitapcigini ve kullanim kilavuzunu dikkatli
bir sekilde okuyun. iki belgeyi de ileride basvurmak tizere saklayin.
Bu cihaz, sadece evde kullanima ydnelik olarak tasarlanmistir. Her tirlG ticari ve uygunsuz kullanim
veya talimatlara uyulmamasi durumunda dretici hicbir sorumluluk kabul etmez ve garanti gegerliligini
yitirir.

Tehlike
- Cihazi kesinlikle suya veya baska bir siviya batirmayin ya da muslukta durulamayin.

Uyani

- Cihazi prize takmadan 6nce, Ustlinde yazili olan gerilimin, evinizdeki sebeke gerilimiyle ayni olup
olmadigini kontrol edin.

- Fis, kendisiyle ayni teknik 6zelliklere sahip bir elektrik prizine takilmalidir.

- Fis, elektrik kablosu veya cihazda g6zle gorilir herhangi bir hasar varsa ya da cihaz dustridlmus
veya cihazda sizinti varsa cihazi kullanmayin.

- Elektrik kablosu hasarliysa bir tehlike olusturmasini dnlemek icin kablonun mutlaka Philips'in yetki
verdigi bir servis merkezi veya benzer sekilde yetkilendirilmis kisiler tarafindan degistirilmesini
saglayin.

- Cihaz, bir gtic kaynagina bagliyken gozetimsiz birakilmamalidir.

- Bucihazin 8 yasin Uzerindeki cocuklar ve fiziksel, duyumsal ya da zihinsel becerileri gelismemis
veya bilgi ve tecriibe acisindan eksik kisiler tarafindan kullanimi sadece bu kisilerin denetiminden
sorumlu kisilerin bulunmasi veya glvenli kullanim talimatlarinin bu kisilere saglanmasi ve olasi
tehlikelerin anlatilmasi durumunda mimkunddr.

- Cocuklar cihazla oynamamalidir.

- Temizleme ve kullanici bakimi, denetim altinda olmayan cocuklar tarafindan yapilmamalidir.
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- Agikken veya sogumaktayken cihazi ve kablosunu, 8 yasindan kicuk cocuklarin erisemeyecegi bir
yerde tutun.

- Elektrik kablosunun sicak buhar Uretici bashgiyla temas etmesine izin vermeyin.

- Cihaz diz, sabit ve 1siya dayanikli bir ylizeyde kullaniimali ve bu tur ylzeylere yerlestiriimelidir.

- Buhar, belirli tirde duvarlara, kapi cilalarina veya mobilyalara zarar verebilir veya renklerinin
bozulmasina neden olabilir.

- Buhar cikisi nedeniyle cihazi kullanirken dikkatli olunmalidir.

- Cihazinizdan ¢ikan buhar yaniklara yol acabilir. Buhar Ureticinizi dikkatlice tutun. Buhari asla
insanlara veya hayvanlara yoneltmeyin.

- Buharlama yaparken ¢iplak elinizi destek ylzeyi olarak kullanmayin. Kumasi kenarlarindan
cekerek gerin

DIKKAT: Sicak yiizey (Sek. 1)
- Yzeyler kullanim sirasinda isinabilir (cihaz Gzerinde sicak semboli bulunan buhar reticilerde).

Dikkat

- Bucihaz sadece evde kullanim icin tasarlanmistir.

- Cihazi sadece toprakli prize takin.

- Olasi hasarlara karsi elektrik kablosunu dizenli olarak kontrol edin.

- Prize takmadan once elektrik kordonunu tamamen agin.

- Su haznesi bosken cihazi kullanmayin.

- Suyun sizmasina veya kahverengi lekelere sebep olabileceginden ve cihaziniza zarar
verebilecedinden parfiimli su, kurutma makinesinde biriken su, sirke, kola, kireg ¢ozlcl
maddeler, Gtllemeye yardimci Uriinler, kimyasal olarak kirecten arindiriimis su veya baska
kimyasallar eklemeyin.

- Doldururken ve temizlerken cihazin fisini ¢ekin.

- Buharlama islemini tamamladiktan sonra cihazi temizlerken, su haznesini doldururken veya
bosaltirken, temizleme veya durulama islemlerini gerceklestirirken, firca aparatini takip
cikarirken (cihazinizda kullanabilecegdiniz aksesuar listesi icin kullanim kilavuzuna bakin) ve cihazi
kullanmaya kisa bir stre icin bile olsa ara verdiginizde cihazi kapatin ve fisi prizden ¢ekin.

- Fonksiyon mevcutsa kire¢ temizleme fonksiyonunu kullanmadan énce buhar Ureticinin fisinin en
az 1 saat once cekildiginden ve cihazin tamamen sogudugundan emin olun.

- Fonksiyon mevcutsa kire¢ temizleme fonksiyonu kapagindan su, sirke, kire¢ ¢céztct maddeler veya
baska kimyasal maddeler dékmeyin.

mm Elektromanyetik alanlar (EM F) s—
Bu Philips cihazi, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya iliskin gecerli tim standartlara ve
dizenlemelere uygundur.

s G €1 €] G 1 Ui 5 Ul ')

- Busimge (Sek. 2) Griinin normal evsel atiklarla birlikte atilmamasi gerektigi anlamina gelir
(2012/19/EV).

- Elektrikli ve elektronik Grtinlerin ayri olarak toplanmasi ile ilgili Glkenizin kurallarina uyun. Eski Griinlerin
dogru sekilde atilmasi, cevre ve insan sagligi Gzerindeki olumsuz etkileri dnlemeye yardimci olur.

mmm Garanti Ve de:ste |
Bilgi veya destege ihtiyac duymaniz durumunda litfen www.philips.com/support adresini ziyaret
edin veya ayri olarak sunulan, diinya capinda garanti kitapgigini okuyun.

I B T e ——
Bitaemo 3 npuabdaHHam Brupoby Philips! LLLo6 y noBHin Mipi

CKOPUCTATUCS NIATPUMKOIO, SKY NPONOHYe KoMnaHis Philips,

3apeecTpynTe cBi BUPI6 Ha Beb-canTi www.philips.com/welcome.

mmm BaXkiMBa iH(oOp MaLl i m—————
Mepen TUM K KOPUCTYBATUCS MPUCTPOEM, YBaXKHO NMPOUYUTANTE OKpeMnin ByKneT i3 BaXIMBOIO
iH(bopMaUji€to i NociBHMK KopucTyBaya. 36epexiTe 061aBa [OKYMEHTU /19 AOBIOKN B MaiOyTHLOMY.
Ller npucTpin npusHayeHo nvie ans nobyToBOro BUKOPUCTaHHS. Y pa3i KOMepLinHOro
BUKOPWCTaHHS, HEBIAMOBIAHOrO BUKOPUCTaHHSA YW HEAOTPUMAHHS IHCTPYKLIA BUPOOHUK He Bepe Ha
cebe BiANOBI#aNbHOCTI, @ rapaHTist BTPAYa€ YNMHHICTb.
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He6e3neuHo
- He 3aHyptonTe NpUCTPin y BOLY YW IHLLY PIAMHY Ta HE MUNTE NOro Nif KPaHOM.

MonepepykeHHs

- [MNepepn TvM siK Nig'€eQHYBaTU NPUCTPIN OO eNleKTPOMepeXi, NepeBipTe, Un 36iraeTbcsa Hanpyra,
BKa3aHa Ha NPUCTPOI, 3 HaNpyro y Mepexi.

- lWTtencenb noTpiOHO BCTAaBAATH NMLLE B PO3€ETKY 3 TAaKMMU CAMUMM TEXHIYHUMM
XapakTepucTkamu.

- He BMKOpUCTOBYITE NPUCTPIN, AKLLO Ha LUTEKEPI, LWHYPI XNBMAEHHS abo caMOMy NPUCTPOI MOMITHI
MOLLKOAXKEHHS, ab0 SIKLLO NPUCTPIN ynaB 4m NpPOoTiKae.

- SIKLIO WHYP XMBEHHS MOLWKOLAXKEHO, AN YHUKHEHHS Hebe3nekn Noro HeobxigHo 3amiHnTH,
3BEPHYBLUNCH 10 kKoMnaHii Philips, cepsicHoro ueHTpy, ynoBHoBaxeHoro Philips, abo daxisuis i3
HanexHot KBanidikaLieto.

- MpucTpiii He MOXHa 3anuwaTt 6e3 Harnsay, NOKM BiH NiOKOYEHWI [0 eNleKTpoMepeXi.

- 1M nprcTpoeM MOXyYTb KOPUCTYBaATUCS OiTV BiKOM Bif 8 pokiB abo Gisiblue 4n ocobu 3
obMexeHUMU Di3NYHNMUK, CEHCOPHUMYK ab0o PO3YMOBUMU MOXITMBOCTAMM, Y HE3 HaNeXHOro
LOCBiOy Ta 3HaHb, 3@ YMOBW, L0 KOPUCTYBaHHS BiAOYBaETLCS Mg HarnsgoMm, im Oyno nposefeHo
IHCTPYKTax Woao 6e3neyHoro KOPUCTyBaHHS MPUCTPOEM Ta ix Oyn10 NOBIAOMIIEHO MPO MOXIUBI
pPU3NKN.

- He po3BonanTe OitTam 6aBUTUCS MPUCTPOEM.

- He po3sonanTe AiTSM BUKOHYBATV YNLLEHHA Ta Aornsg 6e3 Harnagy LOPOCnX.

- TpvmManTe NpUCTPIi, KON BiH YBIMKHEHMIZ D0 OXONOOXKYETHCS, Ta MOro LWHYp noaani Big giren
BikOM [0 8 pokiB.

- He ponyckanTe, Wob LIHYP XMBEHHS TOPKABCSA rapsivyol rosoBkuY BignapoBaya.

- MpucTpii NoTPIOHO BUKOPUCTOBYBATU | CTaBUTU Ha PiBHY, CTiMKY Ta XXapOCTilnky MOBEPXHIO.

- [Mapa Moxe NOLIKOAWTH Y1 CMPUYNHUTI BTPATY KOSIbOPY NeBHMX MebniB abo 030,06 NoBepxoHb
CTiH Yn OBepen.

- HeobxigHo 06epexxHO KOPUCTYBaTUCS NMPUCTPOEM Yepes BMXiL Napu.

- I3 mpucTpoto BUXoguTh Napa, ska MoXxe CIpUYMHUTK onikn. KopucTyrTtecs BignaptoBavyem
obepexHo. Hikonu He cnpsamMoByiiTe napy Ha sitogern abo TBapuH.

- He BMKOpPUCTOBYITE rosy pyKy siK OMOPHY NOBEPXHIO MNif Yac 06pobkmn napoto. MoTarHiTL ogar 3
Pi3HNX CTOPIH, WO HaTArHYTA NOTO.

YBATA! Fapsua nosepxHs (man. 1)
- 1ig Yyac BUKOPUCTaHHS MOBEPXHI MOXYTb HarpisaTucs (ons BignapoBaya i3 CUMBOJIOM «rapsiyex»
Ha HbOMY).

YBara!

- Len npucTpin npu3HavyeHmin BUKTIOYHO A5t MTOBYTOBOMO BUKOPUCTAHHS.

- MigkaoyanTe NPUCTPIN NnLle A0 3a3eMJ1eHOT PO3eTKU.

- PerynspHo nepesipanTe, 4 He NOLLUKOOXKEHWUN LLHYP.

- [loBHICTIO pO3MOTanTe LWHYP XXUBJIEHHS Nepes TUM, AK BCTaBNATU LUTEKEP Y PO3ETKY.

- He kopucTynTteca NpUCTPOEM, KONU pe3epByap A1 BOAM NOPOXHIN.

- He popasavite B pe3epByap napdyMoBaHy BOAY, BOAY i3 CyLUMIbHOI MaLLWHK, OLLeT, KPOXMarb,
3acobu NpoTu Hakuny, 3acobu ANa npacyBaHHs, Body Micas XiMiYHOTro BUAANEHHS HaKWUMY YK iHLLI
XIMIYHI pe4OBUHM, OCKINIbKM BOHU MOXYTb CIPUYUHUTU BUTIKAHHSA BOAM, MOSBY KOPUYHEBUX MISM
Y NOLWKOMAXEHHSA NPUCTPOIO.

- [ig Yyac HaMOBHEHHS Ta YNLLEHHS BiA €QHYMTE NPUCTPIN Bif Mepexi.

- Konu Bn 3aBepLumnnmn o6pobky napoto, xoyeTe NOYUCTUTU MPUCTPIN, HANOBHUTK ab0 CMOPOXKHUTU
pe3epByap 415 BOAW, BUKOHATU O4MLLEHHS abo cnonickyBaHHs, Nia'eqHaTy abo Big'eqgHath
LWiTKy-Hacaaky (nepenik akcecyapis A5 BaLLOro NPUCTPOLO AMB. Y MOCIBHMKY KOpUcTyBaya), abo
HaBiTb HEHaLOBIO BIAKNACTY MPUCTPIN, 3aBXON BUMUKAWTE NPUCTPIN | BUTATanTe WTencens i3
pO3eTKN.

- [epw HiX BUKOPUCTOBYBATK (DYHKLLIIO BUAANEHHS HakMMy (3a il HasBHOCTI), BignaptoBay NoTpibHO
Bif'€QHaTV Bi4 MepeXi LoHaMeHLUe Ha 1 roauHy 1 BiH Ma€ ByTv MOBHICTIO XONOOHUN.

- He HanuBanTe B oTBip thyHKUii De-Calc Boay, oUeT, pe4oBMHUN AN BUAANEHHS Hakm1y abo iHLWi
XIMIYHI pe4oBUHMN.

mmm EnektpomarditHi nonsg (EMIM) m—
Llen npwctpin Philips BinnoBsigae yciMm YHHMM CTaHAapTam Ta NpaBoBUM HOPMaM, LLLO CTOCYIOThCS
BMJIVBY €1eKTPOMArHiTHUX NoniB.
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- Lewn cumBon (Man. 2) o3Havag, Wo Len BMpib He nignsrae yTunisauii 3i 3BM4anHMmMu nobyToBUMM
Bigxogamm (2012/19/EU).

- JoTpumyiTeck NpaBua po3aineHoro 36opy eNekTpUYHNX Ta eNeKTPOHHWX NPUCTPOIB y Bawwin
KpaiHi. HanexHa yTunisauis fonoMoxe 3anobirt HeraTBHOMY BMINMBY Ha HAaBKOJIULLHE
cepefoBMuLLe Ta 300POB's nlogewnt..

e EREn e —————————— — ]
Akwo Bam HeobxigHa iHhopmalia um NigTpUMKa, BiOBiganTe Beb-canT
www.philips.com/support abo npoynTanTe OKPeMUii rapaHTIMHNA TaNOH.

Xaridingiz muborak bo'lsin va Philips’'ga xush kelibsiz! Philips taklif giladigan qo’llab-quvvatlash
xizmatidan foydalanish uchun jihozingizni www.philips.com/welcome saytida ro’yxatdan o'tkazing.

mm Muhim

Jihozdan foydalanishdan oldin alohida muhim ma’lumot varaqasi va foydalanuvchi go’llanmasini
diggat bilan o'qib chiging. Ikki hujjatni ham kelgusida foydalanish uchun saglab go'ying.

Bu jihoz fagat uyda foydalanishga mo'ljallangan. Har ganday tijorat magsadida foydalanish,
noto'q’ri foydalanish yoki ko'rsatmalarga amal gilmaslik holatida ishlab chigaruvchi javobgarlikni o'z
zimmasiga olmaydi va kafolat amal gilmaydi.

Xavf
- Jihozni aslo suv yoki boshga suyuglikka solmang yoki vodoprovod suvida yuvmang.

Ogohlantirish

- Jihozni ulashdan oldin namunaviy tablichkada ko'rsatilgan kuchlanish mahalliy tarmoq
kuchlanishiga mos kelishini tekshiring.

- Vilka fagat bir xil texnik xususiyatlarga ega quvvat rozetkasiga ulanishi kerak.

- Agarvilka, tarmogq shnuri yoki jihozning o'zida shikastlanishlar kizga tashlansa yoki jihoz tushirib
yuborilsa yoki unda sizib chigishlar bo'lsa, undan foydalanmang.

- Agar tarmogq shnuri shikastlangan bo'lsa, uni Philips kompaniyasi, Philips tomonidan vakolat
berilgan servis markazi yoki shu kabi malakali mutaxassislar almashtirishi kerak.

- Quvvat tarmog’iga ulanganda jihozni e'tiborsiz goldirmang.

- Bujihozdan xavfsiz foydalanish bo'yicha ko'rsatma berilgan yoki xavfsiz foydalanish uchun
kuzatuv ostida bo'lsa va unga bog'liq xatarlardan xabardor bo'lsa, 8 yosh yoki undan katta
yoshdagilar va jismoniy, sezgi yoki ruhiy qobiliyati cheklangan yoki tajribasiz va tushunchaga ega
bo'Imagan odamlar ham foydalanishi mumkin.

- Bolalarjihoz bilan o’ynashiga yo'l go’ymang.

- Tozalash va foydalanuvchi o'tkazadigan texnik xizmatlar bolalar tomonidan nazoratsiz amalga
oshirilishi mumkin emas.

- Jihoz yoniq bo'lganda yoki soviyotgan bo'lsa, jihoz va uning shnurini 8 yoshdan kichik bolalar
ushlashiga yo'l go'ymang.

- Tarmogq shnuriissiq bug’latkich kallagiga tegmasligi kerak.

- Jihozni tekis, barqgaror, issiglikka chidamli sirtda ishlatish va qo'yish kerak.

- Bug' devorlar, eshik chetlari yoki uy jihozlarini shikastlashi yoki rangsizlantirishi mumkin.

- Bug’ chigishi sababli jihozdan foydalanayotganda ehtiyotkorlik zarur.

- Jihoz kuyishga sabab bo’ladigan bug’ chigaradi. Bug'latkichdan ehtiyotkorlik bilan foydalaning.
Bug'ni aslo odamlar yoki hayvonlarga garatmang.

- Bug'layotgan paytda tirgak sohani gqo’lingiz bilan ushlamang. Cho'zish uchun kiyimning yonlarini
torting
DIQQAT: Yuza issiq ( 1-rasm)

- Foydalanish vagtida yuzalar gizib ketadi (jihozda issiq belgisi mavjud bug'latkichlar uchun).
Diqqat

- Bujihoz fagat maishiy foydalanishga mo'ljallangan.

- Jihozni fagat yerga ulangan devor rozetkasiga ulang.

- Tarmog shnurining shikastlanishini tekshiring.

- Vilkani devordagi rozetkaga ulashdan oldin tarmoq shnurini to'liq targating.

- Suv baki bo'sh bo'lganda jihozdan foydalanmang.
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- Xushbo'y suv, quritish mashinasining suvi, sirka, kraxmal, cho'kmalarni tozalash vositalari, dazmol
qgilish vositalari, kimyoviy cho’kmalardan tozalangan suv yoki boshga kimyoviy moddalarni
quymang, chunki ular sizib chigishi, jigarrang dog’lar hosil gilishi yoki jihozingizga shikast
yetishiga sabab bo’lishi mumkin.

- To'ldirish va tozalash davomida jihozni tokdan uzing.

- Bug'lashni tugatgandan keyin jihozni tozalang, suv bakini to'ldiring yoki bo’shating, tozalash
va yuvish ishlarini bajaring, cho’tka moslamasini biriktiring yoki ajrating (jihozning aksessuarlar
ro'yxati uchun foydalanuvchi go’llanmasiga garang) yoki jihozni biroz qoldiring, jihozni o'chiring
va devor rozetkasidan tarmoq shnurini uzing.

- De-Calc funksiyasidan foydalanishdan oldin bug'latkich kamida 1 soat rozetkadan uzilgani va
butunlay soviganini tekshiring (funksiya mavjudligiga garab).

- De-Calc funksiyasi teshigiga suv, sirka, cho’kmalarni tozalash vositalari yoki boshga kimyoviy
moddalarni quymang (funksiya mavjudligiga garab).

mm Elektromagnit maydonlar (EMF) m——
Bu Philips jihozi elektromagnit maydonlarning ta'siri bo'yicha barcha amaldagi standart va
me'yorlarga javob beradi.

mm Qayta ishlash ——————————— e —

- Bubelgi ( 2-rasm) mahsulotning odatiy maishiy chigindilar bilan tashlanmasligi zarurligini bildiradi
(2012/19/EV).

- Mamlakatning elektr va elektron qurilmalarning alohida to’planishiga oid qoidalariga amal qiling.
To'g'ri utilizatsiya qilish atrof-mubhit va insonlar salomatligiga salbiy ogibatlarning oldini olishda
yordam beradi.

mmKafolat va qo’llab-quvvatlash xizmati —s——————
Agar sizga ma’lumot yoki go'llab-quvvatlash xizmati zarur bo'lsa,
www.philips.com/welcome manziliga kiring yoki alohida global kafolat risolasini o'qib chiging.
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